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101] ஸ்விஸ்‌ விவர்‌ இயக்கம்‌. 
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ச்்்யால்‌ - 
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காந்தத்தால்‌ பாதிக்கப்படாதது. 
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தஞ்சை ஜில்லா பிரபல மிராகதாரும்‌, பிரிமியர்‌ பெ்ட்டிலைஸர்ஸ்‌, 
பிரிமியர்‌ ஆயில்‌ மில்ஸ்‌, (த௲சை, கோவை, உதகமண்டலம்‌ ] 
ஆூயே ஸ்தாபனங்களின்‌ உரிமையாளருமான ஸ்ரீ எஸ்‌. ஸ்ரீரிவாஸ 
ராகவ ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ குமாரத்து செள, சுந்தாவலலிக்கும்‌, 
ஹைதராபாத்‌ அட்வகேட்‌ ஸ்ரீ என்‌. ஈரஸிம்ம ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ 
குமாரர்‌ சிரஞ்டிவி என்‌, ராம்ராஜ்‌, ௨. .ம.,க்கும்‌ தஞ்சையில்‌ 
25 -1-87ல்‌ வெகு விமரிசையாகத்‌ இருமணம்‌ ஈடந்தேறியது. 
இரமண விழாவில்‌ கமலா வக்ஷ்மணன்‌ ஈடன விருந்தும்‌ அரியக்‌ 
டி. இருவெண்காடு'கப்ரமண்யம்‌ முதியவர்களின்‌ நுன்னிகை 
விருந்தும்‌ மிக சிறப்பாக ஈடைபெற்றது. திருமணத்துக்கு ஏராள 
மான ஈண்பர்களும்‌, உறவினர்களும்‌ விஜயம்‌ செய்து ஈிறப்பித தனர்‌. 
ஸ்ரீநிவாஸ ராகவ ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ ஈண்பர்களுக்கும்‌ உறவினர்‌ 
களுக்கும்‌ தனது நஇஇதயபூர்வமான வந்தனத்தை அன்புடன்‌ 
செெரிவித்துக்‌ கொள்ளுகிறார்‌. வாழ்க, மணமக்கள்‌ 1 
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துன்முவ்வ 
இதழ்‌ 31 தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா பார இயர்‌ மாகம்‌ 30௨ 
௮ ட 








உங்கள்‌ வாக்குரிமை 


தோதல்‌ தேஇ ரெருங்க நெருங்க வோட்‌ சேகரிக்கும்‌ முயற்சிகளைப்‌ பற்றி 
ஈமக்குப்‌ பலவிதமான தகவல்கள்‌ வந்து கொண்டிருக்கின்‌ றன. 

ஈல அபேட்சகாகள்‌ ஏராளமாக லஞ்சம்‌ கொடுத்து வாக்குகளைப்‌ பெற்று 
விடத்‌ இட்டமிட்டிருக்கிருர்களாம்‌ | 

இன்னும்‌ ல அபேட்சுகர்கள்‌ தங்கள்‌ தொகுதி மக்களை மிரட்டியும்‌ உருட்டியும்‌ 
பயமுறுத்தியும்‌ வாக்குகளைக்‌ சேட்டு கடத்தி ராவ்‌ 

இப்படிப்‌ பலவிதமான ஈடவடிக்கைகளில்‌ தேர்தலில்‌ நிற்கும்‌ அபேட்சகர்கள்‌ 
ஈடுபடலாம்‌. பலவிதமான பிரசாரங்களிலும்‌ ஈறுபடலாம்‌. 

ஆனல்‌ பொதுமக்கள்‌ -- வாக்காளர்கள்‌ இவற்றுக்கெல்லாம்‌ இடம்‌ தற்துவிட 
மாட்டார்கள்‌ என்ற பூரண ஈம்பிக்கை ஈமக்கு உண்டு. இந்தப்‌ பயமுறுத்தல்களுக் 
செல்லாம்‌ அஞ்சிவிட மாட்டார்கள்‌ என்ற உறுதியும்‌ ஈமக்குண்டு, ஆகவே, ஈமது 
நாட்டில்‌ தேர்தல்கள்‌ மிக அமைதியாக நிச்சயம்‌ ஈடைபெறும்‌. 

“உண்மையே அனைத்துக்கும்‌ மேலான பொருள்‌. அதுவே வெல்லும்‌" என்பது 
பாரத நாட்டின்‌ ஆட்டி மற்இரம்‌. 

நம்மை ஆளும்‌ சர்க்காருக்கு இந்த விதியை வகுத்திட்ட ராம்‌, அபேட்சகர்‌ 
களைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ இந்தத்‌ தேர்தலிலும்‌ அதே கொள்கையைக்‌ கடைப்பிடிப்பது 
தாமே முணற. ப 

குடியரசு என்பது என்ன 1 

_ மக்கள்‌ தங்கள்‌ மனச்சாட்டியையே அரசனாக ஏற்றுக்கொண்டு ஈடத்தும்‌ 

ஆட்சி முணறறையே குடியரசு. ப 

வாக்குரிமை பெற்ற ஒவ்வொரு மனிதனும்‌, தனிமையான இடத்தில்‌ மனச்‌ 
சாட்சியின்‌ கட்டளைப்படி வோட்டுப்‌ போட்டு, அஇில்‌ பெருவாரியாக யார்‌ தோந்தெெறுக்‌ 
கப்படுகிறார்களோ அவர்களைக்‌ கொண்டு ஆட்டு நடைபெறச்‌ செய்வதே குடியாட்சி. 

ஆகவே குடியாசு என்பது மக்களின்‌ மனச்சாட்டுயின்‌ ஆட்ியாகும்‌. வாக்கா 
ளர்கள்‌ தங்கள்‌ பொறுப்பை யுணர்ந்து வாக்குகளைப்‌ ப௫ுவு செய்ய வேண்டும்‌. 

தேர்தலின்‌ முடிவு எப்படியாகுமோ, எப்படி வோட்டுப்‌ போட்டால்‌ தனக்குக்‌ 
கெளரவமாக இருக்கும்‌ என்று எவருமே தாறுமாருக எண்ணி மனச்‌ சாட்டிக்கு 
விரோதமாக வோட்டுப்‌ போடவாகாது. அப்படிச்‌ செய்வது அரும்பாடு பட்டுப்‌ 
பெற்ற வாக்குரிமையை இழப்பதற்கு ஒப்பாகும்‌. 

தேர்தல்‌ என்பது ஒரு சூதாட்டமல்ல, வோட்றுச்‌ சாவடிக்குள்‌ சென்று போரும்‌ 
வாக்குச்‌ ஈட்டு வெறும்‌ கா௫ிதமல்ல. தங்கள்‌ மனச்சாட்டுயைத்தான்‌ பெட்டிக்குள்‌ 
போடுகிறார்கள்‌. இதை வோட்டுச்‌ சாவடிக்குச்‌ செல்லும்‌ ஒவ்வொரு வாக்காளரும்‌ 
ஈன்றாக நினைவில்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 

அருத்த ஐந்தாண்டுகளுக்கு ஈமக்கு ஆட்ரியாளர்களாக யார்‌ அமைய வேண்டும்‌, 
எப்படிப்பட்டவர்கள்‌ ஆட்சி பீடத்துக்கு வரவேண்டும்‌. என்பதைத்‌ நீர ஆலோரடித்து 
வோட்டுப்‌ போடவேண்றும்‌. 

கடைசியாக ஒரு வார்த்தை கூற விரும்புகிறோம்‌. இரந்த வார்த்தையை ஏற்‌ 
கனவே பன்முறை நாம்‌ வற்புறுத்திக்‌ கூறியிருந்தாலும்‌ மீண்டும்‌ இப்போது நினைவு 
படுத்த வேண்டியது ஈமது கடமை என்று கருற்சி சொவ்லுங்டரும்‌. 

நாடு வேறு மக்கள்‌ வேறல்ல, தமிழ்நாடு தருமம்‌ மலிந்த நாடு, தெய்வ பக்இ 
சிறந்து விளங்கும்‌ நாடு, தமிழ்நாட்டில்‌ சென்ற சென்ற இடமெல்லாம்‌ வானளாவிய 


ம்‌] 


கோபுரங்களைப்‌ பார்க்விரும்‌. இவை தமிழ்‌ 
மக்களின்‌ கரும பெதறிக்கும்‌ தெய்வ பக்இக்கும்‌ 
அழியாச்‌ ஈின்னங்களாரும்‌. அறந்கு தேவாலயவங்‌ 
களில்‌ காலையும்‌ மாலையும்‌ மற்று நேரங்களிலும்‌ 
நடை பெறும்‌ பூறைகளும்‌ அங்கிருந்து எழும்‌ 
மங்கள வாத்திய ஓனவிகளும்‌ நமது பண்‌ 
பாட்டைக்‌ காக்கும்‌ காப்பாகும்‌, 
பித்தகைய அருமையான பண்பாட்டை 
வளர்த்து நூன்னேர்கள்‌ நம்மிடம்‌ தந்து 
விட்டுச்‌ சென்றிருக்கிறார்கள்‌. த இன்னும்‌ 
போற்றி வளர்க்க நாம்‌ எவ்வளவோ கடமைப்‌ 
பட்டுள்ளோம்‌. ஆனல்‌ னள நிய 
யில்‌ அதைச்‌ செய்ய மு அட்னான்‌ படங்ளார 
*1செய்தாரில்‌ பெரியர்‌ சிதையாதவர்‌** என்று 
நமக்கு அறுகதும்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. 
ஆகவே இன்றுள்ள திலையில்‌ 'சிதைக்காகு" 
'பெரியோர்‌"கள்‌ நாட்டுக்கு வேண்டும்‌. 
'ைப்பதே என்னுடைய தோக்கம்‌*! என்று 
நஇடைவிடாமல்‌ கூச்சமின்றிப்‌ பேசும்‌ ஒரு 
வா்‌ தம்மிடை செல்வாக்கடைந்து கூட்டத்தை 
வும்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டு வருகிறார்‌. தமிழ்‌ 
காட்டுக்‌ காங்கிரணையே தம்‌ வசமாக்கிக்‌ 
கொண்டு விட்டதாகத்‌ இரும்பத்‌ இரும்பப்‌ 
பெருமையடித்துக்‌ கொண்டு தாளது வரை 
யில்‌ பேரி வருகிறார்‌. 
சசன்று வாரம்‌ ஞாயிற்றுக்கிழமை 1*சதச 
மித்திரன்‌ * பத்திரிகையில்‌ வெளியான டழ்க்‌ 
கண்ட செய்தியை எல்லாரும்‌ படித்இருப்‌ 
பார்கள்‌. பெரம்பலூர்‌ ௮௬ 2-ம்‌ புதி 
இரு ஈ. வே.ரா, அவர்கருடைய பிரசங்கம்‌ 
நடந்தது. அங்கு அவர்‌ பேசியதாவது 
"காமராஜர்‌ பதவிக்கு வந்ததும்‌ எங்க 
ளுடைய (இ. ௧.) ஆதரவை விரும்பினார்‌. 


“எங்கள்‌ தேவைகளைப்‌ பூர்த்ி செய்தால்‌ உங்‌ 
களுக்கு ஆதரவு கொடுக்கிறோம்‌' என்றோம்‌. 
"உங்களுக்கு (இ. ௧. வுக்கு) உதவி செய்வது 
தான்‌ என்‌ கடமை, அதை நானே செய்‌ 
வேன்‌ "' என்று காமராஜர்‌ சொன்னார்‌." 


முன்னேற்றக்‌ சழகத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ 
பிராமணர்கள்‌ விட்டுக்குள்‌ புகுந்து அக்லிர 
மங்களைச்‌ செய்து விட்டார்கள்‌ என்று 
ஈ.வே.ரா. பெரியார்‌ இப்போது கூறி 
யிருக்கிறார்‌. அதனால்‌ அவர்களுக்கு வோட்டுப்‌ 
போடாதீர்கள்‌ என்றும்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கி 
இர்‌. இந்த அக்கிரமங்களக்கெல்லாம்‌ ஈரோடு 
செபரியார்கான்‌. மூலகா்த்தா., அவருடைய 
விர கொள்கையை அனுசரித்துத்தான்‌ 
அவருடைய சீடர்கள்‌ இத்த அக்கிரமங்களைச்‌ 
செய்தார்கள்‌. இணிமேல்‌ நடக்கும்‌ இத்‌ 
தகைய அக்கிரமங்களுக்கும்‌ ஈ, வே. ரா. 
அவர்கள்கான்‌ முழுப்‌ பொறுப்பு ஏற்றுக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. முதலைக்‌ கண்ணீரைப்‌ 
பார்த்து மக்கள்‌ ஏமாந்து போகலாகாது. 
மந்தலை வாயிணின்றும்‌ தப்ப வேண்றும்‌. 
அ சிக்கினுதூம்‌ தமிழ்‌ 





ரு காமரா 
மக்கள்‌ தப்பிவிடவேண்டும்‌, 
இதை வெல்லாம்‌ தினைவிகிருத்திக்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டு ஆண்‌ - பெண்‌ வாக்காளர்கள்‌ அனை 
வரும்‌ தங்கள்‌ வாக்குகளை தாட்டின்‌ பண்‌ 
பாட்டைச்‌ சிதைக்கும்‌ வழியில்‌ செலவிடாமல்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
கிரோம்‌. நாஸ்இிகார்களும்‌ வேண்டாம்‌, தாஸ்‌ 
கார்களுக்கு இப்போது துணையாக நிற்பவர்‌ 
களம்‌ அவர்கள்‌ துணையை நம்பிச்‌ சரண்‌ 
புருத்தவர்களும்‌ நமக்கு வேண்டாம்‌. 








சென்ற இரண்டு மூன்று வாரங்களாகவே தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெண்மணிகளிட 


மிருந்து ஈமக்கு ஏரானமான கடிதங்கள்‌ வந்தவண்ணம்‌ இருக்கின்றன, பொதுவாக 
எல்லாக்‌ கடிதங்களிலுமே ரக்‌ பெண்களின்‌ கடமை என்ன? நாங்கள்‌ 


யாருக்கு வோட்டுப்‌ போடுவது 


எங்கள்‌ நிலமை தர்மசங்கடமாக இருக்கறதே |" 


என்று கேட்டிருக்கிறார்கள்‌. ஒரு பெண்மணி தம்முடைய இதயக்‌ குமுறலை அப்படியே 


எழுத்தில்‌ கொட்டியிருக்ஙிறுர்‌ : 


ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளாகப்‌ பாரத 
தாட்டு மக்கள்‌ பக்தி செலுத்தி வணங்கி வழி 
பட்டு வற்த தெய்வம்‌ ஸ்ரீராமன்‌. 

வால்மீகியும்‌, கம்பரும்‌, துளஸிதாணரும்‌, 
இயாகராஜரும்‌ பாடிப்‌ பாடிப்‌ பரவசத்‌ 
துடன்‌ போற்றிய தெய்வம்‌ பஸூரீராமன்‌. 

காந்தி மகான்‌ பிறந்த நாள்‌ தொட்டுத்‌ 
குமது கடைரி மூச்சு நிற்கும்‌ வரை சிந்தையில்‌ 
போற்றி வந்த தெய்வம்‌ புரீராமன்‌, 

வயிற்றில்‌ ருண்ம்‌ பாய்ந்து அறத்து மகானின்‌ 
புனிக உடல்‌ உயிரிழந்து தரையில்‌ சாயுமூன்‌ 
காந்தியடிகளின்‌ வாயினின்றும்‌ வந்த கடைசி 
வார்த்தை "ஹே ராம்‌!'* என்று ஸ்ரீராம 
பிரானின்‌ இருநாமம்தான்‌. 

அறிதி ஆராவமுதனை, அயோத்குயர்‌ வேத்‌ 
தனைப்‌ பழித்துப்‌ பழித்துக்‌ நெெருத்‌ தெரு 
வாக அவன்‌ புனிதத்தைக்‌ குலைத்து வரும்‌ 
அநியாயத்தைக்‌ கண்டு நாகரிகம்‌ திறைந்த 
தமிழ்‌ நாட்டு மக்கள்‌, தெய்வ பக்நிகொண்ட 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ நெஞ்சம்‌ புண்பட்டு, உள்ளம்‌ 
நந்து, கண்ணீர்‌ மல்லி எங்கி நிற்கின்‌ றனர்‌, 


பம்பாயில்‌ வெளியான எதோ ஒரு புத்தகத்‌ 
இல்‌ ஒரு பத்தியில்‌ முஸ்லிம்‌ மகத்தைப்‌ பழித்‌ 
இருந்ததாகக்‌ காணப்பட்டதாம்‌. அதற்காகப்‌ 
பாரதத்தின்‌ பிரதமர்‌ பண்டிகு ஐவாஹா்‌ 
லால்‌ நேரு அவர்கள்‌ ஆயிரம்‌ தடவைகள்‌ 
மன்னிப்பு கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 

ஆறில்‌ செய்வச்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலோ, ராம 
பிரானையும்‌ எதா பிராட்டியையும்‌ அனுஇன 
டதத வழிபடும்‌ வகஷொபலகஷ்ம்‌ ஆண்களும்‌ 

பண்களும்‌ சநஞ்சு புண்படக்‌ கூடிய காரியம்‌ 
நித்திய நிகழ்சிசியாக நடந்து வருவ்றது. 

* கவ்வி இறந்த தமிழ்நாடு -- புகழ்க்‌ 

கம்பன்‌ பிறந்த தமிழ்காநு” 

என்று பேருமிகக்கோடு பாடினார்‌ கவியரசர்‌ 
பாரதியார்‌, அத்த உலக மகாகனியான கம்ப 
ரைப்‌ பெற்ற தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இன்று இந்தக்‌ 
கோரக்‌ காட்ரியைக்‌ காண்கிறோம்‌. 

அப்பரையும்‌, சுந்தரரையும்‌ ஆளுடைய 
பிள்ளையையும்‌, ஆழ்வாராதிகளையும்‌ பெற்று 


தெய்வத்‌ தமிழ்நாட்டிலே இன்று க. ங்‌ 
கோலத்கதைப்‌ பார்கக்றேம்‌. ட. அங்கன 
காந்தியடிகள்‌ நம்‌ நாடு சுயராஜ்யம்‌ 
அடைய அரும்‌ பாடுபட்டார்‌, சுயராஜ்யம்‌ 
அடைந்த பின்‌ தாட்டில்‌ ராம ராஜ்யம்‌ நிலவ 
வேணும்‌ என்‌ அனவரதமும்‌ சொல்லி வந்‌ 
தார்‌. கடைசியில்‌ அந்த ராம நாமத்தைச்‌ 
சொல்லிக்‌ காண்டே உயிரையும்‌ நீத்தார்‌. 
இன்று அத்த ராமனின்‌ திருவுருவப்படம்‌ 
தரு விதிகளில்‌ எல்லாம்‌ எரிக்கப்படுகிறது. 


தமிழ்நாட்டு மங்கையரின்‌ உள்ள மெமெல்லாம்‌ 
கொதிக்கும்படி அன்னை ரிதையின்‌ பெயர்‌ 
இழிவுபடுத்தப்‌ படுகிறது. 
சீதாப்‌ பிராட்டிக்கு மாசு கற்பித்துப்‌ 
பிதற்றும்‌ கறுப்புக்‌ கும்பலுடன்‌ ஏன்‌ தமிழ்‌ 
தாட்டுக்‌ காங்கரஸ்‌ சேர்ந்து விட்டது என்று 
அன்னை சினதயை அனுதினமும்‌ வணங்கும்‌ 
பெண்மணிகள்‌ மானம்‌ வருந்துகிறுர்கள்‌. 
ராமகிருஷ்ண மடத்துத்‌ தெரு 


மயினாப்பூர்‌ - 30..8..57 மீனாட்ஈி 


கண்‌ துடைப்புத்‌ திட்டமா?! 


₹* இரண்டு லட்சம்‌ சிப்பற்இிகளுக்கு 
யோகம்‌ *" என்ற தலைப்பின்‌ ஈ8ழ்‌ [7-2 
**கல்‌கி 1! பஇதழில்‌ பவெவெளியாண உப 
தலையங்கத்தைக்‌ குறித்துப்‌ பல அன்பர்கள்‌ 
தங்களுடைய அபிப்பிராயத்தைக்‌ பெதெரிவித்‌ 
துக்க ள்‌ ய அடர பதர்‌ அக்‌ கடிதங்‌ 
௧௮ ஒன்னறை மாதீஇரம்‌ இந்த நிதழில்‌ 
சவனியிட்டுள்ளோம்‌, ண்ட்‌... எ பன்ர 
பல ஆண்டுகளாக ரயில்வே இலாக்காவில்‌ 
தொண்டு புரியும்‌ ஸ்டேஷன்மாள்டர்கள்‌ 
ஆவர்‌,  அப்பதனியுடன்‌, அகில நஇத்தியா 


ஸ்டேஷன்மாஸ்டர்கள்‌ சங்கத்தில்‌ பொறுப்பு 
வாய்ந்த ஸ்தானங்களை வ௫ப்போரும்‌ எழுதி 
யிருக்கிறார்கள்‌. தாங்கள்‌ சென்ற ஐன்பது 
ஆண்டுகளாகப்‌ பொறுமையுடன்‌ சாத்துவிக 









எயாக்தாத்‌ ஒப்பத்தம்‌ போன்று ட ஸ்ட்ட ஜெ 
தானுக்குப்‌ பொருளாதார உத 


ப்பயதிதங்களைச்‌ செய்து கொண்டதாள்தாண்‌ பாண்‌ 
கிடைக்கிறது" எண்று பாகிண்தான்‌ பிரதமரி கூதுகிறுர்‌. 


மாகப்‌ போராடி வரும்‌ வரலாற்றை அவர்கள்‌ 
மனம்‌ அகருகச்‌ ித்இரித்இருக்கிறார்கள்‌. 
'"வருஷிக்கணக்காக மிரவில்‌ கண்விழித்து, 
இவற்கைக்கு விரோதமான சூழ்நிலையில்‌ உரு 
வான பலனின்றிப்‌ பணிபுரியும்‌ எங்கள்‌ கண்‌ 
பார்வை வேலையிலிருந்து விலகுவதுற்குள்‌ 
மிகவும்‌ பாதிக்கப்பட்டு விழுகிறது" என்று 
குறிப்பிட்டிருக்கிறார்கள்‌, மிகப்‌ பொறுப்பு 
வாய்த்த அவர்களடைய அபிப்பிராயத்தை 
அலட்சியமாக ஒதுக்கி விருவ தற்கில்லை, 
சமீபத்தில்‌ ரயில்வே மந்திரி ஸரீ ஐகறிவன்‌ 
ராம்‌ வெளியிட்ட புதுக்‌ இட்டத்நிறுல்‌ 
1, 70,000 ரயில்வே சிப்பந்திகள்‌ பலன்‌ 
அடையப்‌ போகிறார்கள்‌ என்று இனசரிப்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ செய்திகள்‌ வெளியாகி 





யிருந்ததைச்‌ சகலரும்‌ அறிந்திருக்க 
லாம்‌. 317 ம்‌ உன்ன பல பத்‌ 
இரிகைகளும்‌ அச்செய்திகளை அடிப்‌ 
படையாகக்‌ பழத்ரா ப ன ரர 
ா இயிரு 3 ௨ சியாதுவாகு, அமி 
டடம அன்வார்‌ பத்திரிகைகளும்‌ 
வரவேற்றிருந்தன. 
களும்‌ நமக்கு எழமுஇயுள்ள கடிதங்கள்‌ 
கூறும்‌ கதைராற்றிலும்‌ வேறு விதமாக 
க்க்றது.ரயில்வே மந்திரியின்‌ புதிய 
டடத்நினல்‌ அதிக பட்சம்‌ ஐயா 
வயிரம்‌ பேருக்கு மேல்‌ பலன்‌ அடை 
வதற்கு இடமில்லை என்பனத அவர்கள்‌ 
புள்ளி விவரங்களுடன்‌ பன 
காட்டி யிருக்கிறார்கள்‌. இ ம்‌, 
எங்கன ரம்ப கட்க 4 பெரும்‌ 
பாலான ஸ்டேஷன்மாஸ்டர்களும்‌, 
புதிய இட்டத்தில்‌ கண்டுள்ள உயர்த்த 
சம்பளம்‌ வாங்குவதற்கு ட 
வயோதிகம்‌ காரணமாக விலையி 
லிருந்து விலகும்படி நோர்ந்துவிடும்‌ 
என்பதுகான்‌! எனவே, புதிய இட்டம்‌ 
புள்ளி விவரங்கள்‌ அடங்கியே ஒரு செப்‌ 
பிரு வித்தை என்றும்‌, வேறும்‌ கண்‌ 
துடைப்பு வேலை என்றும்‌ வர்ணித்துப்‌ 
பல அன்பர்கள்‌ கழகம்‌ எழுதி யுள்ள 


கரா, டட ராகா ௭ கரன்‌ அரணை த ளை எதபகளை வ எரா ட்டது ர பண்டுதம்‌ அவல... கே ரது ஜு. ஒன உவ டு வ 


னர்‌. புதிய திட்டத்‌ இனால்‌ சில உயர்ந்து 
அதிகாரிகளுக்குக்தான்‌. லாபமே 


ய, தங்களுக்கு அத எவ்விதப்‌ 
ர ரக ட க தன ர பயச்மன்‌! 
போன்ற ரயில்வே ரிப்பத்திகளும்‌ 
எழுஇ யிருக்கிறார்கள்‌. 

இத்ககைய புகார்கள்‌ எழும்படி 
யான ரு இட்டத்தை ரயில்வே மந்திரி 
பவெளியிட்டிருப்பது வருந்தத்தக்க 
தாரும்‌, மேற்படி இட்டத்தில்‌ உள்ள 

ள்னி விவரங்களை மேலெழுந்தவாரியாக 
: அர்ராதர அந்திய ஸ்டேஷன்மாஸ்டர்கள்‌ 
நூ.துவிய ரயில்வே சிப்பந்திகளுக்கு மிகுந்த 
நன்மை எற்பட்டிருப்பதுபோல்‌ தோன்று 
கிறது. ஆனல்‌, உண்மை அதுவல்ல என்பனதப்‌ 
பல ஸ்‌ ன அட்ரள்ச அவர்ட ர 
சுடிசும்‌ எழுதி யிரு ர்கள்‌, அவர்களுடைய 
அதிருப்தியும்‌ எண்டாலும்‌ ரயில்வே மத்தஇரி 
யின்‌ செவிகளுக்கும்‌ எட்டியிருக்கலாம்‌, இத்‌ 





எஈாாயாமானா. 


வோட்டினைப்‌ போட்டிடுவோம்‌ 
தேர்தலும்‌ நாட்டிலே வந்ததடி-ஈம்மைத்‌ 
பார்த்தறி யாதபு துமுகங்கள்‌-நித்தம்‌ 
ராசாவைப்போ கவ வாழ்ந்தவர்க்கும்‌-ஈடு 
கூசாமல்‌ உன்னையும்‌ என்னையுமே-கண்டு 
கள்ள மார்க்கெட்காரப்‌ புள்ளிகளும்‌ 
உள்ளத்‌! 


வெள்ளைய ராட்டியின்‌ வீரர்களாய்‌-அவர்‌ 


வெள்ளைக்‌ சுதர்வேட்டி கட்டிவிட்டார்‌ 
ப பூ __டுவளி 


கண்கட்டி வித்தைகள்‌ செய்இடுரார்‌-அவர்‌ 


கண்ணிய முள்ளவர்‌ யாரென்று-ஈன்றுகக்‌ 


ஜாரா உபாபுதரம, எனா ப அதத்‌ கர்‌: | பய புய 


ஜீ. கிருஷ்ணமூர்த்தி 


இக்குமுக்காடிடச்‌ செய்யுதடி 


பார்க்கவே றாடி வருகுதடி 
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ராத்துரித்‌ தூக்கமும்‌ போச்சுதடி 
கும்பிடு போடவே ஆச்சுதடி ! 
--இன்று 
காந்‌இயின்‌ பேராற்‌ பிழைக்குதடி ! 
லே சுறுப்‌ புள்ளவரும்‌-உயர்‌ 
உத்தமர்‌ போலத்‌ இரிவாரடி ! 
வெற்றிக்கே நித்தமும்‌ நின்றவர்கள்‌ 


வேடங்கள்‌ போடத்‌ தொடங்ங்‌ 
விட்டார்‌ ! 


காலம்‌ மலையேறிப்‌ போச்சுதடி ! 


போட்டிடுவாய 
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ந ர இழு: 
தகைய இட்டத்நிறுல்‌ ரயில்வே எப்பந்டு 
களுக்குத்‌ இருப்நி எற்படாகுதுடன்‌, அவர்க 
டய மனக்கொழிப்பு இன்னும்‌ அதிகமாகி 
ருக்கிறது என்பதையே அக்‌ கடிதங்கள்‌ கிரு 
பிக்கன்றன. எனவே, இனத வெல்லாம்‌ 
ஈயில்கே மந்நிரி உடனடியாகக்‌ கவனித்து, 
பெரும்பாலான ப்பத்திகளுக்குதி இருப்தி 
யளிக்கக்கூடிய விதத்தில்‌ பரிகாரம்‌ அனிக்க 
முற்ய௫ுவார்‌ என்று எதிர்பார்க்கிறோம்‌. 


அபூர்வக்‌ காதலர்கள்‌ 


ம்்பி.லவல்லியின்‌ இயாகம்‌ என்னும்‌ சரித்‌ 
இரத்‌ தகொடர்ககையைப்‌ படித்துக்‌ கொண்டு 
வரும்‌ நேயர்களுக்கு வாரக்‌ கல்ல்‌ இதழ்‌ 
அட்டையை அலங்கரிப்பவார்கள்‌ யார்‌ என்‌ 
பைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல வேண்டியதில்லை. 


கு விக்கிரகம்‌ போன்ற அழகியும்‌ இனம்‌ 
க. மாலவல்லி என்‌ புத்த 

௭ணிக்‌ கோலம்‌ பூண்டாள்‌! அதோடு 
மட்டுமா? துறவு நிலைமையைக்‌ கைக்கொண்ட 
அவளுக்கு ஒரு காதலன்‌ வேறு! எல்லாம்‌ 
புரியாத புதராகத்தானே இருக்கிறது 7 மால 
வல்லி மாத்திரமல்ல, அவளுடைய காதலன்‌ 
வீரவிடங்களும்‌ நமக்குப்‌ ப்பாக புதிர்தான்‌ 


சாம்ராஜ்ய ஆசை கொண்ட பல்லவர்‌, 
பாண்டியர்‌ என்று பேரரசுகளுக்கு இடைவே 
அழித்தபோன சோழ சாம்ராஜ்யம்‌ மீண்டும்‌ 
மலர்ச்‌ கொள்ள வேண்டுமென்ற கனனின்‌ 
மக்கள்‌ துடித்தெழமும்‌ குழப்பமான காலத்தில்‌ 
எத்துனை சூழ்சிசிக்காரார்கள்‌, எத்தனை வேஷக்‌ 
காரர்கள்‌, உளவாளிகள்‌ கிளம்புவார்கள்‌ 7 
தாட்டுப்‌ பற்று கொண்ட வீர இளைஞன்‌ 
ழம்‌ பாட்சங்ளார்க்கதுத்க்க்ட ல்‌ அவள்‌ காகுவண்‌ 
வீர விடங்கனும்கூட நாட்டுப்‌ பற்து கொண் 
டவர்கள்‌ தான்‌. இவர்கள்‌ காதல்‌ எப்படி 
யாகிறது ? சோழ சாம்ராதியம்‌ எப்படி ஈ௬ 
எண்டன்‌ ான்பனது எல்லாம்‌ மாலவல்லியின்‌ 
இியாகத்தில்‌ காணலாம்‌. 


சீ 





**இட ல்கள்‌ பாடு யோசும்தாலி 
படியச்‌ சென்னை சர்க்கார்‌ ட ைடமாப 
ரூபாய்‌ ஏழு வளர கயர்த்தி யிருக்கிறார்க 
ளாமே!”" என்று எனது நண்பர்‌ என்‌, ஜி, ஓ, 
௬ருஉளரரைக்‌ கேட்டேன்‌. 

"“அய்படு, ஒன்றும்‌ பிரமாதமாக உயர்த்தி 
வீடில்லை, இரகு எழும்‌, ஐந்தம்‌ எந்த 
வைக்குப்‌ போதும்‌? தோர்தலுக்குன்‌ அரிசி 
ள்‌க்யம்‌ உயர்ந்த பட்ச எல்கையை அடைத்து 
விருப்போவிருக்கிறது, எதோ கண்‌ துடைப்‌ 
பச்காக இந்த உயர்வு! தோர்தலில்‌ வோட்‌ 
டுக்காக அளிக்கும்‌ பணம்‌ என்று வைத்துக்‌ 
பரத்கட்டகாதில்‌, என்றார்‌ அற்து என்‌, ஜி, ஓ. 

"ஒரு வோட்டுச்கு எழு ரூபாய்‌ என்று 
சே ரஎவிவிட்கார்களே இபவசாக”" என்றேன்‌. 
“ஏதோ கிடைத்தது ஆதாயம்‌, மறுபடி 
யும்‌ தேர்தல்கள்‌ வராமலா போய்விடப்‌ 
டோன்‌ நன. போகிற போச்கைப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌, சென்னை ராஜ்யத்தில்‌ காங்கிரஸ்‌ 
பெஜாரிட்டி பெறுமா என்பனத யோசிக்க 
வேண்டியதால்‌ வருகிறது. எது எது எப்படி 
யாருமோ பார்த்தசாரதி. ஸ்வாமிக்குக்கான்‌ 
மசேதரியும்‌/** என்று சொல்லி விட்டு, இருவல்‌ 
லீக்கேணி பஸ்‌ வந்ததும்‌ அதில்‌ என்‌. ஜி, ஓ. 
நண்பர்‌ ஏறித்‌ தொத்திக்‌ கொண்டார்‌. 
௬ ட க 
ரோன்‌. ஜி. ஓ.க்களுக்குச்‌ சென்னை சர்க்கார்‌ 
அளித்திருக்கும்‌ பஞ்சப்படி உயர்வை ௧, து 
காரியம்‌ என்றுதான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 
க. து. காரியம்‌ என்னும்போது கண்‌ தடைப்‌ 
கணியம்‌ என்று அர்த்தத்திலேயே கூறு 


தன்‌, பதப்‌ பற்றி வீடு திரும்பும்‌ 
போது மறிசெருரு நண்பனா **க. து."*க்கள்‌ 
என்றால்‌ என்ன?"* என்று பரிட்சைவை த்தேன்‌. 


1* 1௬, து. க்கள்‌ என்றால்‌ இ, மு, ௧.11" 
சான்றார்‌ அற்கு நண்பர்‌. 

1* கண்‌ துடைப்டக்‌ காரியம்‌ செய்பவர்‌ 
னா 7** என்று கேட்டேன்‌. 

1" பறில்லை, இல்லை, சண்ணீர்த்‌ தளிகள்‌”" 
சாண்ணும்‌ தண்பார்‌. 

"சண்ணிீர்தி துளிகள்‌ என்று கோஷ்டியார்‌ 
இருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌ கண்ணைத்‌ துடைப்ப 
வார்கள்‌ என்று இரு சாராரும்‌ இருக்கத்தானே 
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வண்டும்‌? பன காமராஜர்‌ மத்திரி 
சபையைக்‌ க. அறம்‌ சபை ன்ப தத நான்‌ 
கூறுகிறேன்‌. ன்றால்‌, இது என்‌, ஜி. ஓ.க்‌ 


கஞூக்சு நிகழும்‌ மார்ச்சு மாத தேர்தல்‌ சுப 
மூகார்த்கத்கதை மூன்னிட்டு வரதகட்ரிணையாக 
எதோ கண்‌ துடைப்புக்‌ காரியம்‌ செய்தஇருக்‌ 
கருர்சள்‌. ஆகவே இதில்‌ யார்‌ நிஜமான 
க து.க்கள்‌? இ. நூ. க.வா-அல்லது காம 
சார்‌ கோஷ்டி ஆட்சியாளரா சொல்லும்‌?” * 
என்று கூறினேன்‌, 

றிது தேரம்‌, வளனரயில்‌ பாவம்‌! அந்கு 
தண்‌ டயர்‌ பீபத்தப்‌ பபத்து விழித்தார்‌. 
ன்ழ்த்து விட்டு, ததென்னமோ சாரி, 
கண்ணீர்த்‌ துனளிக்காரா்களுக்கும்‌, காரியம்‌ 
ஆக வேண்டுமே என்பதற்காகக்‌ கண்‌ 
துடப்புக்‌ கைங்கரியம்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ 


ப்‌ 






உள்ள தாரதம்யங்கள்‌ எனக்குத்‌ பெதரியாது. 
சு. து. என்பது டட மம்‌. க. என்றுதான்‌ 
சோல்லுகிறார்சள்‌. நீங்களோ காமராஜர்‌ 
கோஷ்டியாருக்கும்‌ க. து." பட்டம்‌ போருந்‌ 
தும்‌ என்கிறீர்கள்‌ /! “இதெல்லாம்‌ எனக்கு 
ஈர குழறுபடியா யிருக்கிறது. என்னைப்‌ 
ாறுத்தமட்டில்‌ நான்‌ தேரியப்‌ பற்றுள்ள 
வன்‌. என்‌ வோட்டை நான்‌ மாட்டுக்குப்‌ 
போட்டுவிடப்‌ போல்றேன்‌ !"" என்றார்‌. 

** என்ன மாட்டூச்ருப்‌ போட்டுவிடப்‌ 
போகிறீர்களா? ப தாங்காமல்‌ எதைப்‌ 
போட்டாலும்‌ இன்னக்‌ கூடிய சென்னை 
மாடுகள்‌ விஷயத்தில்‌ சற்று ஜாக்ரத 
யாகவே, கவனித்துப்‌ போரும்‌ 1 மாடுகளில்‌ 
நல்ல மாடுசளும்‌ ௬ண்று, பகத்தோல்‌ 
பொர்த்திய புலிகளும்‌ உண்டு, தமிழ்‌ நாட்‌ 
டின்‌ அரசியல்‌ சமாசாரம்‌ உமக்குத்‌ தெரியா 
விட்டால்‌ என்னைக்‌ கேளும்‌, த. நா. காக்‌ 
கும்‌ (தமிழ்நாடு காங்கிரஸாக்கும்‌] இ. சு.வுக்‌ 
கும்‌ கள்ள உறவு உமக்குத்‌ தெரியாதா 
என்ன 7*" என்று கேட்டேன்‌, 

""பேஷாகத்‌ தெரியும்‌. இவ்வளவுகாலமாகு 
(சில ஆண்டுகளாக) கதர்ச்‌ சட்டையிலே 
கறுப்புச்‌ சட்டை இ, ௧. வைப்‌ பார்த்தோம்‌, 
இப்போது இ. க. விலே கதர்ச்சட்டைகளைப்‌ 
கஸ்ர்‌ ம்‌. இராவிடக்‌ கழகம்‌ காமராஜர்‌ 

ர க” அடையப்‌ பார்க்கிறது"* 


என்ற்‌ ஊண்‌ சதெரித்தால்‌ சரி, தேர்தன்‌ 
பிரசங்கங்கள்‌ எல்லாம்‌ ன்று விடாமல்‌ 
நீங்கள்‌ கேட்கிறீர்கள்‌ என்று (தணல்‌ எனக்‌ 
கும்‌ தெரிகிறது!" என்றேன்‌, 
"உண்மைதான்‌, நேற்றுக்‌ கூடப்‌ 
பாருங்கள்‌.... ப்ரி காமசாமி சகாயக்கர்‌ .... 
ல்லை யில்லை .... ராமகாம கன்‌ எற்துண்ட்‌ 






இல்லை, இல்லை ராமரா காமசாமி. 
போதும்‌ ஐயா, போதும்‌! பெயா்‌ எப்படி 
நிதால்‌ என்ன, எல்லாம்‌ ஒன்றுதான்‌ 
ழ்‌ மசாமி தாயக்கார்‌ என்று சொல்லுவதற்கு 
வு தட்டுத்‌ தடுமாற்றமா 7" 
*ஹாஹாாம்‌!/ ஸ்ரீ ராமசாமி தாயக்கா்‌ 
பெயரை தீனைத்ததும்‌ கூடவே ஸ்ரீ காமரா 
தாடார்‌. மெயெயரும்‌ தோன்றி விடுவதான்‌ 
இந்தக்‌ கூட்டுப்‌ பெயர்‌ குளறுபடிகள்‌, .॥"* 
11 ௪, வே, ரா. பிரசங்கத்துக்குப்‌ போயிருத்‌ 
நீரார்‌ அனதசி சொல்லும்‌ 77 
"பபோயிருந்தேேன்‌. காங்கரனணறத்‌ தாம்‌ 
அடகரிக்க வில்லை செயன்றும்‌ காமராஜரையே 
ஆதரிக்க சசால்வதாகவும்‌ அறிவித்தார்‌. 
சாம்ப சரி! என்று அடித்து பேபட்டை 
கூட்டத்துக்குள்‌ சென்றேன்‌!" என்றார்‌. 
"தடுத்து பேட்டைக்கு நாமம்‌ அப்புறம்‌ 
வ்ருவோம்‌. இப்போது ேரமாகி விட்டது!" * 
என்று சொல்லி என்‌ விட்டுக்குள்‌ நுழைந்‌ 
சேன்‌ ! பேறு ஒருவர்‌ வீட்டுக்குள்‌ அல்ல. 





ஆ தா டளர்ளள்‌ ட 









சொக்தமாக ஒரு வீடு 





உங்களுக்கென்று 
காணிகிலம்‌ 
க்ப்‌! உழ 17 ்‌ 









வயோதிக காலக்தில்‌ வள 


பணக பட்ட பட பலத்த மர நர்த்தன 













தசய சேமிப்பில்‌ முதவீடு செய்யும்‌ உங்கள்‌ பணம்‌ 
பததிரமாயிருப்பதுடன்‌ அதற்கு ஈல்ல வட்டியும்‌ 
விடைக்கிறது. அத்துடன்‌ சமுதாய சுபீட்சத்திற்‌ 
கான தேசீய திட்டத்திற்கும்‌ செலவு செய்ய அந்தப்‌ 
பணம்‌ உதவுகிறது, 





வாங்கள்‌ மற்றும்‌ ! அல்லது முகள்டு செய்வது பற்றியுள்ள ஙிபக்தனை 
களுக்கு எழுதுங்கள்‌ - தேசிய சேமிப்பு கமிஷனர்‌, சிம்மா, அல்யது 
ராஜ்ய பிரதேச சேமிப்பு அதிகாரி, 


ட, சிறுகச்‌ சேமித்து பெருக வாழுங்கள்‌ 
ட நாட்டின்‌ செழுமையில்‌ முதலீடு 
ட்ட அல்‌ செண்டு 









0 3யகா.. 






செபி ரைக்குடி என்றாலே இரு சா.கணேசன்‌ 
ஞாபகந்தான்‌ வருகிறது. சென்ற முப்பது 
ஆண்டுகளில்‌ ன ரன்‌ ரட்ட டடக்லை 
அரசியல்‌ | ம்‌ சரி, இலக்கியத்‌ துறை 
பரிலூம்‌ சன்‌, இது சன, கணேசன்‌ நிலையான 
ஒரு இடத்தைப்‌ பெற்திருக்கிருர்‌. 
இரு சா, கணேசன்‌ * சட்டை * அணிவ 
இல்லை, இதற்குக்‌ காரணம்‌ பொதுமக்களின்‌ 
நலன்‌ சம்பத்தப்பட்ட ஒரு விஷயமே, 1978 
இறுதியில்‌ இப்பகருஇயில்‌ ஜில்லா போர்டு 
தோர்தல்‌ நடந்த போது, கானாடுகாத்தானில்‌ 
ராஜா ஸார்‌ அண்ணாமலைச்‌ செட்டியார்‌ அய 
ருடைய வீட்டுக்கு மூன்‌ இரண்டிருக்கு ஒரு 
கூட்டத்தைப்‌ பார்த்து, **சுட்டு பேண்‌" 
என்று பயமுறுத்தினார்‌. அப்பொழுது தமது 
சட்டையை அகற்றி மார்பைக்‌ காட்டியவார்‌ 
இரு சா. ச்டய்ர்க .. இத்தச்‌ 
சம்பவத்துக்குப்பிறுகு சட்டை 
மண்ட ற: எட்ட டப்பில்‌ 
நாதூ முழ வேஷ்டி ; தோளில்‌ 
மடிப்புக்‌ கலையாக ஒரு துண்டு, 
இரு கணேசன்‌ தமது பஇனைந்‌ 
தாவது வயதில்‌ பள்ளிப்‌ 
படிப்பை விட்டுப்‌ பொதுவாம்‌ 
வில்‌ ஈடுபட்டார்‌, காந்து 
பக்தி இரு சா, கணேசனை 
ஆட்கொண்டு விட்டது. ்‌ 
மகாதிமா காத்தி 1927-ல்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ கற்றுப்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்கு போது, அவ 
ரூடன்‌ கூடவேயிருந்து அவ 
ருக்கு வலது கரமாய்‌ விளங்‌ 
கிணார்‌ இரு சா, கணேசன்‌. அப்‌ 
போது மகாத்மா காந்தி 
யைச்‌ செட்டிமார்‌ நாட்டுக்‌ 
ள்‌ நுமையவிடக்‌ கூடா 
தென்று, ேதசியத்துக்கே 
விரோதமாய்‌ இருந்தவர்கள்‌ மிகப்‌ பாருபட்‌ 
டார்கள்‌. அதை முறியடித்தவர்கள்‌ ராய. 
சொ. சொ. முருகப்பா, சா, கணேசன்‌ 
முதலான பழம்பெரும்‌ தேச பக்தார்களாவர்‌. 
காற்நிஜியின்‌ சத்இயாக்கிரகப்‌ போறாட்‌ 
டங்களில்‌ தரு சா. கணேசன்‌, ஈடியட்டு மும்‌ 
மூன, கறை சென்றார்‌. தனி நபர்‌ சத்தியாக்‌ 
யரகத்தில்‌, அவரைச்‌ செட்டிமார்‌ நாட்டுக்குள்‌ 
போலீஸார்‌ கைது செய்யாமல்‌ விட்டனர்‌. 


மகாத்மாவின்‌ ஆணைப்படி அவர்‌ சட்டத்‌ த. 


மீறித்‌ இல்விக்குக்‌ கால்நடையாகவே பா 
யாத்திரையை மேற்கொண்டார்‌, அணல்‌, 
சேசன்னையை அடைந்ததும்‌, இரு சா. கணே 
சன்‌ கைது செய்யப்பட்டார்‌. 

ஆகஸ்ட்‌ போராட்டத்தின்போது, செட்டி 
மார்‌ தாட்டுப்‌ பகுதி, தமிழ்நாட்டிலேயே 
துவைரிறந்து விளங்கியது. இதற்கு மூலகாரண 
பகுத்‌ கணேசன்‌ தாண்‌, நகரத்துவர்‌ 

ல்‌ அநேகம்‌ போர்கள்‌ தலைமறைவாகச்‌ 
சென்னை நகரில்‌ இரு சா. கணேசன்‌ தலைமை 
யில்‌ பல ரகசியப்‌ போராட்டங்களை தடத்தி 
னார்‌. அக்காலத்இில்‌ இரு சா. கணேசனின்‌ 
வீர இரச்‌ செயல்களைக்‌ கண்டு தமிழ்‌ நாட்டுத்‌ 





காணரக்குடி சிங்கம்‌ 


இயாக்கள்‌ அனைவரும்‌ காக்கின்‌ மேல்‌ விரல்‌ 
வைத்து வியந்தனர்‌. 

பொதுவாகக்‌ காரைக்குடி, தேவகோட்டை. 
இருவாடனை, பூலாங்குறிச்ரி, பனங்குடி ஆடிய 
செட்டிமார்‌ நாட்டுப்‌ பகுற்கள்‌ 1943-ம்‌ 
ஆண்டு ஆகஸ்ட்‌ போராட்டத்தில்‌ அரிய 
சேவைசள்‌ புரிந்தன; இயாகம்‌ பல செய்‌ 
தன என்று கூறவேண்டும்‌. 

அரசியல்‌ துறையில்‌ மட்டுமன்றி, சநூகாயகத்‌ 


லும்‌ சா. கணேசன்‌ அரிய பல 
அவரும்‌ அரி பரத்திர்கார்‌ கூதாட்டங்‌ 
களை "ஷோ* என்று யசில்‌ நடத்தி, மக்க 
ளுக்குக்‌ கேடு செய்து கொண்டிருந்ததை 
ஒமிப்பதற்காக, இருசா. கணேசன்‌ சத்தியாக்‌ 
ரகம்‌ செய்து, நகரத்தார்‌ பகுதியில்‌ அவை 
நடக்க முடியாதபடி விரட்டி யடித்தார்‌. 
சமீய காலமாக, காரைக்‌ 
குடி என்றாலே கம்பன்‌ விழா 
என்ற ஞாபகம்‌ வரும்படி இரு 
சா.கணேசன்‌ செய்இருக்கிறார்‌. 
ஆண்டுதோறும்‌. சாதி மத 
கட்டு பேதமின்றி, தமிழறிஞர்‌ 
அனைவரையும்‌ ஒரே மோடை 


யில்‌ இரட்டி, தமிழருக்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ "தெவிட்டாத இலக்க 
விருநிகளித்து வருகிறார்‌. 
தால்‌ இரு சா, கணேசனுக்‌ 
ரப்‌ போதுமா? அகையால்‌ 
கல்வெட்டு ஆராய்ச்சி, தமிழ்‌ 
இலக்கண டுலக்கிய வரவாற்று 
ஆராய்ச்‌! ஆகிய துறையில்‌ 
பட்ட சுக்கயுள்‌, 
பந்தப்‌ பொதுத்‌ தொதல்‌ 
இரு கணேசனுக்கு இரு மோசோத 
ஊையை உண்டாக்‌ உருக்‌ 
இறது. **அதர்மத்தை எதிர்த்‌ 
ப்‌ போராடவே நான்‌ அபேட்சகனய்‌ 
நிறல? * என்று தரு சா, கணேசன்‌ 
கம்து அறிக்கையில்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 
சத்தியம்‌ மெெயிக்க பேவேண்டுமென்பது இரு 
சா. கணேசனின்‌ கோரிக்கை, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
தருமத்தையும்‌ பண்பாட்டையும்‌ காப்பாற்றி 
வரும்‌ பெருமக்கள்‌ காரைக்குடியில்‌ வாழும்‌ 
மக்கள்‌ என்று சொன்னால்‌ தவருகாது. 
இன்றைய இனம்‌ வளர்த்திருக்கும்‌ தமிழ்‌ 
உணர்ச்சிக்கு அவர்களுடைய இடைவிடா 
தொண்டும்‌ உழைப்புந்தான்‌ காரணம்‌ என்று 
துணிந்து கூறவாம்‌. தமினழையும்‌ தமிழர்‌ 
பண்பாட்டையும்‌ காப்பாற்றி வந்த காரைக்‌ 
குடித்‌ தொகுதி தமிழ்‌ மக்கள்‌ இத்து உன்னத 
லட்டிெயத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக3ே 
பேதோதலில்‌ நிற்கும்‌ இரு சா. கணேசன்‌ அவர்‌ 
களை மறுத்து விடுவார்களா ? 
தமிழ்நாட்டில்‌ தருமம்‌ தழைத்தோங்க 
ட்‌ அண்ணா சதிதியம்‌ வெற்றி பெறு 
வேண்டுமானால்‌ ன்ட்‌ “இ தொருதி ன ர 
மார்ச்‌ மூதல்‌ த அன்று உழிதிம்‌ 
து சா2 கணேசன்‌ அக்ர்களின்‌ 
சிங்கப்‌ பெட்டியை மறந்து விடக்‌ கூடாது. 


6-ட 





எஸ்‌. வி. எஸ்‌. 


மேதோசல்‌ சேதி நெருங்க நெருங்க, 
தொர்குல்‌ பிரசாரத்திலும்‌ புதுவேகம்‌ எற்பட்டு 
வருவ்றது. அத்த வேகத்தில்‌ கட்ரிக்காரார்கள்‌, 
நங்கள்‌ கொள்கைகமாப்‌ பிரசாரம்‌ செய்‌ 
வகைக்‌ தார மூட்டை கட்டி வைத்துளிட்டு, 
தங்கள்‌ தேர்தல்‌ சின்னங்களுக்குப்‌ பிரமாத 
பிரசாரம்‌ அளிக்கக்‌ தொடங்கியிருக்கிறார்கள்‌. 

யானைப்‌ பெட்டிக்காரார்கள்‌, யானைகளைத்‌ 
தெருத்‌ தெருவாய்‌ அலையவிட்டு, யானைப்‌ 
பெட்டிக்கே வோட்டுப்‌ போழிங்கள்‌" என்று 
பிரசாரம்‌ மெசய்கிறார்கள்‌. 

ஒட்டகப்‌ பெட்டிக்காரர்கள்‌, ஒட்டகங்‌ 
களைத்‌ இல்லி மெதருச்கனில்‌ வீதிவலமாகக்‌ 
மகொண்டு கருகிறார்களாம்‌. 

குடினசப்‌ பெபட்டிக்காரர்கள்‌ ருடிசை ஒன்ற 
போட்டு, அதை ஒரு லாரியில்‌ வைத்து விதி 
வலம்‌ வருகிறார்கள்‌ / 

ஆனல்‌ சென்ற தேர்தலில்‌ நடத்த ஒரு 
ரமான சம்பவம்‌ நினைவுக்கு வருகிறது. 

ரு கட்ரிக்காரா்‌, எ இர்க்கட்டியைக்‌ 
கண்டிக்க ஒரு புதுமுறையைக்‌ சையாண்டார்‌. 

'*என்‌ கணவருக்கு வோட்டுப்‌ போடா 
இர்கள்‌ / என்‌ கணவரைப்‌ பற்றி உங்களைவிட 
சானங்கு தன்றாகத்‌ சேரியும்‌ / ஜாக்கிரனது /** 

இவ்வாறு எழுதிய துணியைப்‌ பசு மாட்டின்‌ 
மேல்‌ போர்த்த தெருத்தெருவாவ்‌ அலையச்‌ 
ம்சய்காராம்‌ ॥ 

பசுவின்‌ சணவன்‌ எருது! எருதுப்‌ பெட்டி 
யாருடைய பெட்டி என்று சொல்ல வேண்டிய 
இல்ல அல்லவா 7 

ப்‌ ச ச்‌ 

பீமீபத்தில்‌ சென்னைக்கு விஜயம்‌ செய்த 
உலகப்‌ பிரசித்தி பெற்ற சரித்திரப்‌ பேராரிரி 
யார்‌ டோயன்மபீ காம்‌ செயரிய தவறு 
செய்து விட்டகாக ஒப்புக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. 
பிரிட்டனில்‌ சென்று முறை நடத்த தோர்க 
லில்‌ கன்ஸா்வடிவ்‌ கட்டிக்கு வோட்டளித்‌ 
காராம்‌. இதைத்தான்‌ பெரிய தவறு செய்து 
விட்டதாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஏனென்றால்‌ 
கன்ஸர்வடிவ்‌ கட்டி, ஸைப்ரஸ்‌ இவ விஷய 
மாக எப்படி நடந்து வு்‌ ப என்று 
போரித்துக்தான்‌ வோட்டுப்‌ போட்டிருக்க 
வேண்டும்‌, ஆனால்‌ அப்படிச்‌ செய்யவில்லை. 
அதற்கு வருந்துவதாகக்‌ கூறி யிருக்கிறார்‌. 

யபாரக நாட்டில்‌ கோர்‌ படக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ டாக்டர்‌ பண்னி லத ஆ 
செய்தியை அறிவித்து நமக்குப்‌ பெரிய 
தாண்டு செெய்இருக்ஙிறுர்‌, 

ஒவ்சவாரு வாக்காளரும்‌, தாம்‌ வோட்‌ 
டனிக்கும்‌ கட்டியோ, தயரோ வேற்றி பெழ்‌ 
ல்‌ என்ன எதிர்காலத்தில்‌ செய்வார்‌, அவர்‌ 
ந்தனை எப்படி யிருக்கும்‌ என்று யோரித்து 
வோட்டுப்‌ போட வேண்டும்‌ என்ற பொறுப்‌ 
பைச்‌ சுமத்தி விட்டிருக்கிளுர்‌ ! 

தமிழ்நாட்டில்‌ ௪. வே, ரா, வின்‌ 
கட்சி பெற்றி பெற்று வந்தால்‌, அதாகரிகக்‌ 
காரியங்களுக்குக்‌ கொண்டாட்டந்தான்‌ 1 


ப-ஈ 


ிட்ரியைவிட மக்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
மதொகுதிபின்‌ அபேட்சகர்‌ மூன்பு செய்த 
இதாண்டுகள்‌, நடத்து, ருணம்‌ முகனியவற்‌ 
றைப்‌ பார்த்துத்தான்‌ பொதுவாக வோட்டு 
அளிப்பார்கள்‌ / 

சென்ற தேர்தலில்‌ நடைபேற்று ஒரு ரண 
மாண. இகழ்ச்சி நினைவுக்கு வருகிறது. முண்பு 
திதிமந்திரியாக இருந்து ஸ்ரீ்‌, டி. தேஷ்முக்‌ 
பதர்‌.தலவில்‌ தின்றார்‌. 

அவர்‌ ரிஸர்வ்‌ பாங்கின்‌ கவர்னராக இருந்த 
போதுதான்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ நோட்டுக்கு 
மதிப்பில்லாமற்‌ செய்தார்‌. கதுப்பு மார்க்கட்‌ 
காரார்‌ ர்‌, தேஷ்முக்கின்‌ இந்தக்‌ காரி 
யத்இல்‌ ஈபன்‌ சொண்டு ஒரு செல்லாது 
அன்ன ரூபாய்‌ தோட்டைத்‌ பேேஷ்மாக்கின்‌ 
பட்டியில்‌ போட்டிருந்தாராம்‌. 

| க க ட்‌ 

இந்தமாதம்‌ கத்துகள்‌ தம்‌ நாட்டிக்‌ 
மட்டுமல்ல, அசெமரிக்கா போன்ற நூற்றுக்கு 
நாறு படித்த மக்கள்‌ வாழும்‌ பேோகேசத்இில்கூடத்‌ 
தொர தலின்போது நடக்கின்றன. 

அமசைரிக்காவில்‌ ஒரு அபேட்சகரின்‌ வோட்‌ 
டுப்‌ பெட்டியில்‌ ஒரு வோட்டுச்‌ ட்டில்‌ பின்‌ 
வருமாறு எழுதியிருத்ததாம்‌ 

* கடவுளே! எங்கள்‌ தொகுநியை இந்த 
அபேட்சகரிடமிருந்‌ து காப்பாற்றுங்கள்‌ !'” 

இப்படி நம்‌ நாட்டிலும்‌ பலர்‌ எண்ணி வரு 
கிருர்கள்‌ என்பதுதான்‌ தெரியுமே / 

இ ந்‌ ப்‌ 

“சபி வராஜ்யா * பத்திரிகையில்‌ ஒரு 
ரஸமான கனகு வெளியாகி உ ஐது. 

அமெரிக்காவில்‌ ஒரு தொகுதியில்‌ நல்லவர்‌ 

நவரும்‌, படு அவயோக்கியர்‌ ஒருவரும்‌ 
, ன்பம்‌ பரதா நிக்கிற 5 

செதெய்வ பக்இயும்‌ சிலமும்‌ திறைந்த மாது 
சிரோமணி பிவாட்டுச்‌ சாவடிக்குப்‌ போய்‌ 
கோட்டுப்‌ போட்டுகிட்டு வத்தாள்‌. ஒரு 
நண்பர்‌ ** தாயே, தாங்கள்‌ யாருக்கு 
வோட்டுப்‌ போட்டீர்கள்‌!" என்று கேட்டார்‌. 

அதற்கு அதற்கு அம்மையார்‌, ** நான்‌ அத்து 
அவயோக்கியருக்கே என்‌ வோட்டைப்‌ யோட்‌ 
டேன்‌ '" என்றார்‌. 

இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ அந்த நண்பர்‌ பிர 
மித்துப்‌ போய்‌ விட்டார்‌ ! 

அவர்‌ வியப்பைக்கண்ட அத்த அம்மையார்‌. 
**இரு நல்லன மனிதர்‌ தோர்தலில்‌ வெற்றி 
பெற்று சட்டசபைக்குள்‌ சென்‌ அங்கு 
அவர்‌ அமயோக்க்யராக மாறிவிடுகிறார்‌. அத 
ஹல்‌ ஒரு நல்ல மனிதரைத்‌ தேர்ந்தெடுத்து 
அவரைவயோக்கியராக்குவதைவிட , அவயோக்‌ 
கியருக்கு வோட்டனித்து விடுவது நலம்‌ 
என்று இர்மாணித்போேன்‌. நல்ல மனிதர்‌ தல்ல 
மனிதராகவே வெளியில்‌ பஇஇருத்துவிடுவா 
ர்ல்லவா 7" என்று விளக்கினாாம்‌. 

பொல்லாது போடாக இருக்கிறதல்லவா 7 







எல்லோருடைய 
பார்வையும்‌ 
உங்கள்‌ மீது இருக்கும்‌ 


ன்‌ அட்டமி 
ப டட அத்‌. 1 
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அட பிக்‌ 


உங்கள்‌ சட்டை நியூ கோராக உயர்ந்த ரக 
பாப்லவினால்‌ தைக்கப்பட்டிருக்கும்பொழுது 


பர்லிகான்ட்‌, மற்றும்‌ க 
ட லகான்‌, ர ர ல ன ஸணானண்பபொரைண்ட்‌ 

்‌ ப்தி சா த பாப்மின்றன்‌. சர்ட்டிம்குமகி 
வெண்குமயான மணி நுவன்‌ 

சகர டபமடடனை 
எமும்யட்ட புகுஷர்பளுமயாம 
ஸ்‌ 

மூன்றும்‌ கம்ஈட்டியம , ம்மா. 

பிரிக்ஸ்‌ வாங்களாகு முகி 
வவ கும்‌ களாக ரும்‌ 






நிஙிபூ ஞாராம்‌ வபின்னில்‌ அண்ட்‌ மான்யுபாக்சரிங்‌ கம்பெணி மிட்‌, ஈடியாட்‌ 


ட பபச மட க] 


ர கட்ட பட்ட்ட 


பிஃறட 





மறுக்க முடியாக சம உரிமை... 
மருத்துவசாலைகளிலும்‌ கல்விக்‌ கூடங்களிலும்‌ 


பொதுமக்களுக்கு அளிக்கப்படும்‌ சலுசைகளை எவரும்‌ 
சமமாக அதப்‌ பிக்க சம உரிமை உண்டு. இதை ஜாதி 


அலலது தீண்டாமை என்னும்‌ பெயரால்‌ ஒருவருக்கும்‌ 
மறுக்கக்கூடாது. 


எஈதவோரு பிரஜையும்‌ எந்தவொரு இடத்திலும்‌ 
வீடு கட்டுவதையோ “விட்டை ட்‌ அர 
பதையோ எந்தவொரு தார்மீக அல்லது சமூக சடங்கு 
கள்‌ அல்லது பழக்கவழக்கங்களை கடைபிடிப்பததயோ 
எரதவொரு ஆடை அல்லது ஆபாணத்தை அணி 
வதையோ, பொதுமக்கள்‌ போக்குவரத்து வாகனங்களில்‌ 
பிரயாணம்‌ செயவதையோ யாரும்‌ தடுக்க முடியாது. 





இர்திய அரசியல்‌ சட்டம்‌ | டடம ட்டம்‌ ்‌ 
தீண்டானமயை ஒழித்து ஒழித்துக்‌ சுட்டுங்கள்‌, 
எல்லோருக்கும்‌ ச்ம்‌ ரீதியான ச்ருர்கு, சமத்துவத்தை 
பிரஜா உரிகுமகளை அளிக்கிறது. நிலைநாட்டுங்கள்‌ 


௪ கெ ருராறன.. ட்‌ 
[டர 


ஈமது இலங்கைக்‌ கடிதம்‌ 


இலங்கைப்‌ பிரதமரின்‌ எச்சரிக்கை 


அபிட்டில்‌ வகுப்புவாதத்தைக்‌ கிளப்பி 
விட்டுக்‌ கலகத்ைதையும்‌ குழப்பத்தையும்‌ உண்டு 


பண்ண முயற்சிக்கும்‌ சில இகலிர வரப்பு 
வாதசி எிங்களவர்கள்‌ மீது கடுமையான நட 
வடிக்கை பெயடழுக்கும்‌ ம்‌ எற்படலா 


மெமன்று பிரகும மத்திரி ப்ரி பண்டாரநாயகா 
ஒரு எச்சரிக்கையை விகுித்திருச்கிறார்‌. தமிழ்‌ 
பாக்கணின்‌ 1" சிங்கள ஸ்ரி ** எதிர்ப்பு இயக்கத்‌ 
துக்குப்‌ பதிலாகச்‌ சிங்கள ஜாஇக பெ 
முனை என்று ஒரு சிங்கள வகுப்புவாத ஸ்தாப 
னம்‌ இலங்கை முழுவதிலும்‌ தமிழர்‌ எதிர்ப்பு 
இயக்கக்னைக ஆரம்பிக்கத்‌ இட்டமிட்டு முஸ்தீபு 
களைச்‌ செய்து வருகிறது. இந்த இயக்கத்சை 
வேற்றிகரமாகநடக்கதக்‌ கமிழர்கடைகளையும்‌ 
அண்ணனை அன்த சிங்களவர்கள்‌ படிஷ்கரிக்க 

வண்டுமென்றும்‌ தமிழர்களுடன்‌ எந்தவித 
மான வர்த்தகக்‌ தொடர்புகளமை வைத்துக்‌ 
சேோகோொள்ளக்‌ கூடாதென்றும்‌, தமிழர்கள்‌ சிங்கள 
யாளனஷை எழறுீர்ப்பைக்‌ கைவிரும்‌ வரையில்‌ 
சிங்களவா்‌ தமிழர்களைப்‌ பகிஷ்கரிக்க வேண்டு 


மேன்றும்‌ சிங்கள ஜாதிக பெரழமுனை இவிர 
மாகப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து வருவ்றது, 

இந்த நிலைமையைக்‌ தடுக்க அரசாங்கம்‌ 
என்ன செய்யப்‌ போகிறது என்று இவ்‌ வாரப்‌ 
பத்திரிகை நிருபர்கள்‌ மகாநாட்டில்‌ பிரதம்‌ 
மத்இிரிவிடம்‌ கேட்டபொழுது, வகுப்பு 
வாததிதைக்‌ களப்புகிறுவர்கள்‌ யாராயிருத்‌ 
நாலும்‌ அவரிகள்மீது கடுமையான நட 
வடிக்கக எடுக்கப்படுமேன்று பிரதமா்‌ எச்‌ 
சரிக்தார்‌, தமிழர்‌ கடைகளைச்‌ சிங்களவர்கள்‌ 
பகிஷ்கரிக்க ஆரம்பித்தால்‌, அத்த இயக்கம்‌ 
நிச்சயம்‌ பலாத்காரத்துக்கும்‌ கொற்களிப்புக்‌ 
ம்‌ இடமனிக்குபெொன் றும்‌, அரசாங்கம்‌ 
கைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு சும்மாயிருக்கா 
கன்றும்‌ அவர்‌ சொன்னுர்‌. தாட்டில்‌ குழுப்‌ 
பத்தை உண்டுபண்ணி, பார்விமமெண்டைக்‌ 
கலைத்து, புதிய பொதுக்‌ தேர்தலை நடத்த 
ய்ண்னணள்‌ கட்டியான யு. என்‌, பி, 
கட்சி சதி செய்து வருஙகிறுெதென்றும்‌ அந்தச்‌ 
சதியை முறியடித்துச்‌ சட்டத்தையும்‌ சமா 





சாண்‌ இன்‌ தி ணியரிவ்‌ கம்செயணி சேர்மன்‌ இரு ௧, ஆர்‌, கற்தரம்‌. ஐயரீண்‌ குமாரம்‌ 
வ்சிக- வா நாத. னுக்கும்‌, குள்ளிடைக்குறிச்சி பீரநுகர்‌ இரு எ. தடேச ஐயர்‌ அவர்களின்‌ செல்வக்‌ 
அன்ரி கோமதிக்கும்‌, 12 3:47 கள்ளிைக்குறிச்சியில்‌ விமரிகசையாகத்‌ திருமணம்‌ தடத்‌ 


கறியது. திருமணத்துக்கு எரானமான 


இரு 


திண்பர்களும்‌ உறவினர்களும்‌ தமது ராஜிய முதன்‌ 


மாத்‌. இரிவும்‌ மத்திய சர்க்கார்‌ திதி மற்திரியும்‌ வற்திருந்து மணமக்களுக்கு ஆரிக றிணாரிகண்‌. 


பிள 


தானத்தையும்‌ நிலைநிறுத்த அரசாங்கம்‌ 
இயன்றனக பெல்லாம்‌ செய்யுமென்றும்‌ 
பிர,தமர்‌ பேரம்‌ கூறினார்‌. 

ப்‌ ன , 


மிழ்‌ மக்களின்‌ குறைபாடுகளைப்‌ பற்றி 
ஆராயப்‌ பிரசமற்திரி நடத்தவிருக்கும்‌ வட்ட 
மேஜை மகாதாட்டுக்குச்‌ சாதகபாதகமான 
அபிப்பிராயங்கள்‌ இப்போழுது தெரிவிக்கப்‌ 
பட்டு வருகின்றன. சமஷ்டிக்‌ கட்ரியினரும்‌ 
வேறு சிலரும்‌ இந்த மகாநாடு வெறும்‌ கண்‌ 
துடைப்பு என்று கருதுகிறார்கள்‌. பொறுப்பு 
வாய்ந்து வேறு லர்‌ சமரச முயற்ர்ிகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ செய்து பார்க்க வேண்டு 
மென்றும்‌ வட்டமேஜை மகாநாடு நடத்தப்‌ 
பார்ப்பதில்‌ நன்மை எஏற்படாவிட்டாலூம்‌ 
தமை ஏற்பட முடியாசெென்றும்‌ அபிப்பிராயம்‌ 
பெதெரிவித்துள்ளனா்‌. 
இத்த மகாநாடு பாஷைப்‌ பிரசினையைப்‌ 
பற்றி மட்டும்‌ ஆராயாமல்‌, தமிழ்‌ பேசும்‌ 
மக்களின்‌ பிரலாவுரிமைப்‌ பிரச்னை உள்படச்‌ 
சகல பிரச்னைகளைப்‌ பற்றியும்‌ அராய்வதா 
யிருந்தால்கான்‌ பயனளிப்பதாயிருக்கு மென்று 
ஸீ எஸ்‌. தோண்டமான்‌ அறியித் இருக்கிறார்‌. 
ிவ்வாரம்‌ தலவாக்கொல்லியில்‌ இலங்கை 
கோொழிலாளர்‌ காங்ஙரஸளின்‌ மாவட்ட மகா 
நாடு ஒன்று நடைபெற்றது. அதற்குத்‌ 
தலைமை வங்த்துப்‌ பேரிய பர தொண்டமான்‌ 
பிரதம மத்திரியின்‌ வட்ட மேக மகாதாட்டு 
 *டஸ்தனைகை பொதுவாக வரவேற்று, தமிழ்‌ 
பம்‌ மக்களின்‌ பிரச்னைகளைக்‌ கூறு போட்டு 
ஆராய்வறில்‌ உபயோகமில்லை என்றும்‌, அவர்க 


வ வகை டம பட 





௬ம்‌ ஒரு நிரத்தாப்‌ 


ஞைடைய சகல பிரச்னைக 
0 செய்ய வேண்டு 


பரிகாரம்‌ தேட முய பன 
மென்றும்‌ வலியுறுத்தினார்‌. 


ஜு ட்‌ க்‌ 


அரி த்துக்குடிக்குச்‌ ச மீபத்‌ இலுள்ள 
தட்டப்‌ பாறை சுகாதார முகாமை இத்திய 
அரசாங்கத்துக்கு விற்று விடுவது என்றூ 
ிலங்னக மந்திரி சபை இ னசய்‌ இர்மானிக்‌ 
)க்க்றது. பிரிட்டிஷ்‌ தோட்ட நாதலாளிகள்‌ 
 அண்ணதர்குட இந்தியத்‌ தொழிலாளர்களைக்‌ 

காண்டுவர அரம்பித்து காலத்தில்‌ தட்டப்‌ 





பாறையிலும்‌ மண்டபத்திலும்‌ இரண்டு 
சுகாதார முகாம்களை இலங்கை அரசாங்கம்‌ 
எற்படுத்தியது இலங்கையில்‌ தொத்து 









ரங்கள்‌ பரவுவதைத்‌ தடுக்க இங்கு வரும்‌ 
பிரயாணிகளைச்‌ சோதனை செய்வதற்காகவே 
மேற்படி இரண்டு நூகாம்களும்‌ ஏற்பட்டன. 
இவற்றில்‌ இந்தியப்‌ பிரயாணிகள்‌ அவமூக்கப்‌ 
படுவதாக நீண்டகாலமாகவே புகார்‌ இருந்து 
வத்தது. இரு தேச அரசாங்கங்களின்‌ புநிய 
ரட்ட அரளி யு சட்டதஇிட்டங்களிறல்‌ இத்தகு 
முகாம்களின்‌ முக்கியத்துவம்‌ குறைந்து விட்‌ 
டனத முன்னிட்டு (அந்த மூகாம்களைக்‌ தங்க 
னிடம்‌ இருப்பிக்‌ கொடுத்துவிட பெண்டு 
மென்று இலங்கையை இந்தியா கேட்‌ 
பூரூத்தது. இதைத்‌ தழுவியே தட்டப்பாறை 
முகாமை ரூ. 4,240, 00ிக்கு. இந்திய சாக்கா 
திடம்‌ விற்றுவிரவதென இலங்கை மத்இிரி 
சபை தீர்மானித்திருக்கிறது. இதேபோல 
மண்டபம்‌ நறகாமையும்‌ காவி செய்துவிட 
இலங்கா உத்ததரித்நிருக்கிறது. -- ரஜனி 





ரக. | 





௮. பண ககைகககையைஎ்்‌. ட. 
:. அணக. 


ரிங்கி ரீிய்காளர்ப ர நிகாம்பபப்காக ரககம ர்க சாணறுகாகம்ப்று சர்‌ படர "க்‌, 
சு குவிய நகாகறதற்கா, நாகு நயற்நற்கும்‌ ௮ ஈேவ]]கம்‌ ரர நரி நய்சு 8 மீ ங்ச 


| 401௪1௧1400 ௦4 1/சாரசற௩றகரச (கோம்மக1]) நயரிகச, 1956, | 
111 இப 

| 

| 1, இரகக மர்‌ ரிஸண்1கர்ர்மர [ரிக்பா க | 


ப ரிடார்ருமீற்டாட குர்‌ ரச 1 பணிழ்சகர்ரரு... 


ப்ப. 


3. நதர ஈர்‌ நிரருர்கர, 
டு்ம்கந்சா & நரி ரர 1. அிகிகொரபகார 

| [௧11௦௩௧1117 ம யபிர்கறு 
பபிபிட்கிர ப்பி, பிர, பமாக யாாம்‌ கிமபியிர்கர ரு மி, | 
- செயிறகுஙப்‌்‌, ரரீகம்ரகக - 10 
। | 

ச, மீர்காறகு கம்‌ கம்ம மம்‌ நா 7, நேகியபிஸா, ம, 00௪, பெரபரகுமரி ரியம்மாபிகா நரி. 

11121 41மமு௧1க சங்மு பன்ர ரங்கு! ரர்கண்கா 19. நர்‌ நட தோருகுபமகவாயரமாயு, 30) 0௭ 


றக்க கம்‌ நயார்ஙராசக மா 


கவோபரசயாம்‌ [பரிய [கா எனி, ரரிகள்யாவரிம்‌, நர்‌ ம, ரிபரகான்யா, 
நம்‌, ரீகுபாரடி நரதர்ரு 


நிகி... நகிரரஙபரஙா. ரியா 3ம்‌, 


சற்காரகநர]ம்சாக நுகர மாசு 
(க பரச நமா ராம்‌ மரீ (1௧ 
ரகம்‌ சக்றிர்ர்கம்‌. 


சபாரநா| "எகர, பி, (பிள. பிபாயரகுயா | சரம] மா கி, 
ரிகமண் தந 0. இரரிறமாநு| ரிசி, ந, நெய்த மமார்௱ர்‌, 309. ம 
ப்யாயானயாம்‌ [ரிபு |மா பேரி. ரிழரிரயர்‌ உ 0. மனா] டா டப த 

சமி, போ, புஸாமானமயாபி ரீரியமீா யா இர்‌, நிழக்சழம . |ம்‌, [ 
வார்‌ 84. ர. பேய ரமாயரயானியாமா, 3, மாகா 'ச/காமா மேசோளார 
ர்ர்ச்ண்கா 1ம்‌, இர ர, *ச க மிரயரவர்ப க, 19, கோமா நர. 
ரிந்்கியா வ உர்வா, ரம்யா எ. 17 


1]. அக்ம்க்க கார 
ம்திர்கரி [கர்‌ சர்தார்‌ 497 ரிப்‌ பக்சா 


டட ட்‌ 


0-௭ 


_ தக்கத்தாலில்‌! இருக்கும்‌. தமிழ்ப்‌ ௫ 

பெபருமக்கள்‌ ஆண்டுதோறும்‌ பரன்‌ 4 
பஞ்சயாக்கு ன்‌ பத அ 1 கணத்த பஞ்சமி நிணத்‌ ட 
தன்தூ இயர்களாானு அத்து ணாத திரள்‌ றாணனக்‌ 
கொண்டாடி வருகின்‌ றுணர்‌, இத்த ஆண்டும்‌ 
தனவரி 10௨ நூதன்‌ பிப்ரவரி ரி வணர ஆரா 

தனைத்‌ இருளிமுசவைக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. 

விழுரானில்‌ இருவாளார்கள்‌ செெம்மங்குர 
ரிணிவாசவய்யரி, பீதுஸார மாணி ஐயர்‌, ஆனத்‌ தூள்‌ 
சகோதரசிகள்‌ , ர்சலம்‌ சென்மைய்வள்கார்‌., 
இருமதி - மூ. கே. பட்யம்மாணன்‌.  இருமதி 
எம்‌. எண்‌, சுப்புனக்ஷ்ரி ஆகி யோர்களிண்‌ 
இணையக்‌ கசிசெரிகளும்‌, இரு எட கே. சி. 
தட்‌ சாஜன்‌ கனாரினெட்டும்‌. இரு வர்க 
தாதன்‌ பூல்லாவ்குமு தூம்‌, திருமதி பானசைசண்‌் 
வதி, இருமதி கமனா லஷ்மண்‌ ஆங்யோரிண்‌ 
யர ததாட்டியமும்‌ நடைசெபெற்துண, 

ஸ்ரீமதி எம்‌. எண்‌. அவர்களின்‌ கசிேசரிக்கு 
ற்கு வங்காள கவர்னர்‌ (ஸ்ரீமதி பத்மஜா 
தாவுடு தலைமை வகித்துச்‌ சிதப்பித்ததுடன்‌, 
இருவா்‌ மும்கூர்த்தி ஜாபகார்ததக்‌ குழனிண்‌ 
பெயாக்கிஷதார்‌ இரு சதாசிவம்‌ அவர்களிடம்‌ 
பத்தாயிரத்து இர்‌ ரூபாவ்‌ மதிப்புண்ண செக்‌ 
ஒன்னையும்‌ கன்கத்தா தியாகராஜ ஆராதனைக்‌ 
குழுவின்‌ சார்பின்‌ கொடுத்தார்‌. 

இரந்த விழுானிண்‌ “அற்ப ம்யாடுபட்ட 

ரு னி, டூ, சமி, இரு வி. சிணிவாசண்‌ ஆமி 
யோர்களையும்‌, நா அவர்கள்‌ குழுனிணணைவும்‌ 
எவ்வனவு பாராட்டினாலும்‌ தரும்‌, 


ண, 
1 
ச 


| ர கர்‌! 
ட டட்திதரா எர 


ப்தி 
ன இநத 


இ ட வ பு 
ட எப ( யா. 
111 ட: பத்த்து ப 
ச்‌ 


ட ண்பன்‌: கா வா. 
ண்ட ரம்‌. அதிக ம்‌ 
நல்‌ 

ஒபர 


கற ஜி இல 
யா 


னு! 
கடயது 


... உறக்‌ ம்‌ ட ட எத்து டூ. இவ 
ர ட டார்‌ டல்‌ - ய து 
ப ட அணா பண்‌: பல்‌ ப ட்ண்ட 
॥ ப்‌ எந்த 1 ன்‌ ட்‌ 1 எப ்‌ ண்‌ 
[! ப 
படைய ட்ட படவா கட்ட ராணா அன. அரப டாடா. நாயை பாபார்‌ எ. ர. ரர ஈழ ॥- ௭ அ ்‌்‌ ்‌்‌ வ நட்த ன்‌ 


வ பவ 


வண்ஸ] க பட்ட பததி அடி டபி மெலிய பதம்‌ ரணி பப்‌. 


ர ணட ழி 
சபரக இ ப்ரி டா டன்‌ 


(கடட யக்‌, 


்‌ அதக 
ஸத்ய்ட்‌ நஞ்சு உப 
நரி ந்‌ முகாம்‌ நினை 


7. 1 ப ராக எ அார்லளிய 
ன்றி வள்யல்‌ க ண்கள்‌ அனு 
அசி அரி பகிசிரன 1 நங்‌ கசி கர்னிட 0... 


ன 
ளா கம பபபுமிகி பரி 
பரா மோக. 2 


-( 084 


ட்ப ம ஸ்‌ 


த ஜி 


பச 


ல்‌ 
அன்பா 
இ! இக்க 


அத்ன்‌ அ 


ட்ட ட ்‌ ர்‌ 
ங்‌ இத்தா. ர்க நறு க 
] ம்‌ ச்‌ 
-அவிந்தகள்‌ பட கணப்‌ வனின்‌ க்விட்‌ பட்டண 





ஷூ வட்ட 6மஜை 


தேர்தல்‌ விஷயம்‌ 


* நஃலவர்களுக்கு வோட்டுப்‌ போடுங்கள்‌" 
என்று கல்கியின்‌ தலையங்கத்தைப்‌ பாரித்து, 
காமராஜர்‌ காரைக்குடியில்‌ பேரிய கூட்டத்‌ 
இல்‌ சல்ப்ப்‌ பத்திரிகைமீது சிறிப்பாய்ற்கார்‌, 
அதைப்‌ பார்த்தால்‌ தல்லவர்களே, இன்றை 
யக்‌ காங்கிரஸ்‌ அபேட்சகார்களாக பல்லை 
வென்று நன்றாகப்‌ புலப்படுவது. 

பக்தவத்லைம்‌ செங்கல்பட்டில்‌ பேகம்‌ 
பொழுது "தள்லவர்களை எப்படிக்‌ கண்டு 
பிடிப்பது" என்றார்‌. தல்ல ெளித்தநீரில்‌ முகம்‌ 
தெரியும்‌. சாக்கடைக்‌ தண்ணீர்‌. போன்று 
அழுக்கடைந்த நீரில்‌ மூகம்‌ தெரியாது. அது 
போல்‌ நல்ல செெளித்த மனம்‌ படைத்தவர்‌ 
களுக்கு நல்லவன்‌ கெட்டவன்‌ என்பது பிகுர்‌ 
யும்‌, சுயநலம்‌, பதவி வேட்டை போன்ற 
அழுக்குப்‌ படிந்தமனத்துக்கு நல்லது கெட்டது 
கண்டு பிடிப்பது கஷ்டம்தான்‌. 

1942-ம்‌ வருஷம்‌ புன மகா பலேஸ்வாத்‌ 
இல்‌ காத்திஜியுடன்‌ நான்‌ ஒரு மாதம்‌ தங்கி 
யிருந்தேதேன்‌, காந்திஜி முன்னால்‌ யார்‌ வந்தா 
மம்‌ நல்லவர்‌ செகட்டவர்‌ என்று உடபே 
படம்‌ பிடிப்பதுபோலத்‌ தன்மனத்தில்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்வாள்‌. அவர்‌ மனம்‌ பரிச திதமான த. 
அத்கப்‌ பரிகத்து மனம்‌ நமது மத்இரிக 
எலருக்கு இல்லை என்றால்‌, அது நமது நாட்‌ 
டுக்க அவமானம்‌ அல்லவவார்‌.. 

இிதம்பாத்தில்‌. காமராறர்‌ பேசுகையில்‌, 
ர விலகியவர்கள்‌ மதிப்பை 
இழத்து விட்டாரீகள்‌. அவர்களுக்கு, காங்‌ 

ரஸில்‌ இருந்தால்தான்‌ மதிப்பு என்று 
சொன்னார்‌. அத்து வார்த்தை அவருக்கும்‌ 
பொருத்தும்‌ என்பதை மறத்து பேசி இருக்‌ 
விருர்‌, சிவன்‌ தலையில்‌ இருக்கும்‌ நாகம்‌ "கருடா 
கசமமார்‌" என்று கேட்டமாஇரி காமராஜர்‌ 
பேசுகருர்‌. நாகம்‌ கீழே இறங்கி வந்தால்‌ 
என்ன கதியாகும்‌ என்று நாகத்துக்குத்‌ செரி 
யும்‌, அதேபோல்‌ காமராஜர்‌ காங்கிரஸ்‌ 
கேரில்‌ எறிக்கொண்டு காங்கிரஸ்காரர்களைப்‌ 
பற்றி எதேதோ பேசுகிறார்‌. அவர்‌ கீழே 
இறங்கி வந்தால்‌ என்ன ஆவார்‌ என்று 
அவருக்கே தெரியும்‌, 

யானை தன்‌ தலையில்‌ மண்ணைவாரிப்‌ போட்‌ 
டுக்‌ கொள்ளுவதுபோல்‌ காமராஜர்‌ கூபா 
தட்பிறால்‌ காங்கரஸை அழித்துக்கொண்டு 
வருவதல்லாமல்‌, கன்னையும்‌, தமிழ்‌ நாட்டை 
யும்‌ அழித்துக்‌ கொண்டு வருலரார்‌. 
விதைத்தவன்‌ வினைதானேயறுப்பான்‌. 

ஆகையால்‌ அரியல்‌ ரஞானரமுடையவர்கள்‌ 
கண்‌ மூடிக்கொண்டு மாட்டுப்‌ பெட்டியில்‌ 
வோட்டுப்‌ போடுவது காமராஜருக்குப்‌ 
போட்ட வோட்டே ஆகும்‌, காங்கரஸாக்குப்‌ 
போட்ட வோட்டு ஆகாது. ஸ்தாபனத்தின்‌ 
பெயரை நம்பி ஏமாத்துவிட வேண்டாம்‌. 
ரு சனரில்‌ நல்லவர்‌ கெட்டவர்‌ என்பது 
அத்த சனர்க்காரர்களுக்கு தன்றாகத்‌ தெரியும்‌, 
ஆகையால்‌ அத்தத்த சனரிலுள்ள நல்லவார்‌ 
களுக்கு வோட்டுப்‌ போட்டால்‌ தாடு தலம்‌ 
பெறும்‌. நல்லவர்கள்‌ 


ஈவிட்டால்‌ 
யாருக்கும்‌ வோட்டு செய்யா பது நலம்‌, 
70 


சுயதலம்‌ படைத்த பதவி வேட்டைக்காரர்கள்‌ 
தெயித்து வந்தால்‌ நாட்டுக்கு ஒருபோதும்‌ 

தல்லது செய்ய மாட்டார்கள்‌. 

ப்சளம்‌ இயாங்‌ 
19.-2.:47 ம. என்‌. பாலவெங்கடராமன்‌ 
ஹன்‌ தனைவர்‌, சேம்‌ தாதூகச காவி 
சாண கமிட்டி, காத்த, நிர்மாண 
இட்டம்‌ பயிற்சி யாதி வ்ல்ட்ட ண்‌ ௮ ச 
ஊ ழியத்துக்கு மதிப்பில்லை 

சன்று எல வாரங்களாகத்‌ தேர்தலைப்‌ 
பற்றிக்‌ கல்கி" தலையங்கம்‌ தோமைக்கு ஓர்‌ 
இலக்கணமாக விளங்குகிறுது என்று கூறுவது 
யிகையாகாது,. பதேோர்தல்‌ பற்று இன்றைய 
திலையைப்‌ பாரபட்சமின்றி விளக்கிக்‌ காட்டி 
யது குறித்து அறிவு படைத்த தமிழக மக்கள்‌ 
அனைவருமே போற்றிப்‌ புகழ்ந்து பேசு 
கிருர்கள்‌. 17-21. 147 கல்கி இதழின்‌ தலை 
யங்கத்தில்‌ ஏழை பாரத நாட்டில்‌ நேர்தல்‌ 
என்பது பணம்‌ ஏராளமாகச்‌ செலவு செய்து 
தடத்தும்‌ ஒரு வியாபாரமாக விட்டது என்று 
குறிப்பிட்டது மிகமிக உண்மையே! எங்கள்‌ 
சாத்தாங்குளம்‌ செதொருகியிலே எத்தனையோ 
பழம்‌ பெரும்‌ காங்கிரஸ்‌ நியாங்களெல்லாம்‌ 
இருந்தும்‌ கூட, அவர்களையெல்லாம்‌ ஒதுக்கித்‌ 
கள்ளி விட்டு. மக்கள்‌ மணத்துக்கு என்றுமே 
அறிமுகமில்லா த ஒரு நபரைப்‌ பணம்படைத்த 
வார்‌ என்ற ஒரே காரணத்துக்காகக்‌ காங்கரஸ்‌ 
அபேட்சகராக நிறுத்தியிருக்கிறார்கள்‌. இதை 
யோட்டிப்‌ பல காங்வரஸ்காரார்கள்‌ வெறுப்‌ 
படைந்து வெதுப்பிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
சகவோட்டுக்‌ கேட்டு வரும்‌ காங்கிரஸ்காரர்க 
னிடம்‌ "காங்கிரஸின்‌ பெயரால்‌ சழியத்துக்‌ 
குப்‌ பொருத்தமான ஒரு நல்லமனிதரை நிறுத்‌ 
இணுல்‌ என்ன?” என்று கேட்டால்‌, "பணம்‌ 
இருந்தால்‌ தானே வெற்றி பெற முடியும்‌? 
அதனால்‌ தான்‌ ஒரு பெரும்‌ பணக்காரறரை 
நிறுத்‌ இியிருக்‌கஜேம்‌" என்று பலீரங்கமாகவே 
கூறுகிறார்கள்‌. எனவே தேச சளனழியத்துக்கும்‌ 
உழைப்புக்கும்‌ இன்று காங்கிரஸில்‌ இட 
மில்லை .  தல்லவர்களுக்கே வோட்டுப்‌ போட 


தன்‌ ராட்வ்ா னத்‌ 1௮ எங்கள்‌ மிதொருஇயிலே 
காங்கிரசுக்கு வோட்டுக்‌ கிடைக்காது, 
அடி தமிய 


சருடையாயுசம்‌ எம்‌.கே.௭௮ள்‌ அனுமதுமீரான்‌ 


வாக்காளரின்‌ ரல்‌ 


(தண்டி தீசத்‌ தெக்கத்துக்குச்‌ / சத்ய 
ர்த்தி சாகரம்‌" என்று பெயர்‌ வைக்காத 
/சன்னை, தகரசபை அளிக்கும்‌ வரவேற்புப்‌ 

பத்திரம்‌ எனக்கு வேண்டாம்‌" என்று மறுத்து 

மக்களின்‌ மறப்புக்குரிய எிறத்த சேசபக்கரா 
கிய இரு காமராஜ்‌ அவர்களைத்‌ தலைவராய்க்‌ 
கொண்டிருந்ததில்‌ தமிழ்‌ தாட்டு மக்கள்‌ 
யாவரும்‌ சென்ற பொதுத்தோ்தலின்‌ பாது 
ஒருமுகமாகக்‌ காங்கிரசை அதசரித்தளனர்‌. 
இன்றையக்‌ தமீழ்தாட்டின்‌ திலை வேறு. 
தமது தேசப்பிதா மகாதிமா காத்தி அவர்கள்‌ 
உயிரோடிருந்த பொழுது, அவரைக்‌ கண்ட 
படி தூஷித்தும்‌, நமதுபுனிகமானண ேதரயக்‌ 


கொடியை *எரிப்பேன்‌, எரித்தேத இருவேன்‌* 
என்றும்‌ மார்பு தட்டிய இரு ராமசாமி நாயக்க 
ருடன்‌ கூடிக்‌ சுலானி, கட்டித்‌ ௪ ட்‌ ம்‌ 
மேடையில்‌ ஏறி வோட்டு ர: 
பித்து பிடித்த காமராஜ்‌ அவர்களைத்‌ தலை 
வராய்க்‌ கொண்டிருக்கிறது இன்றையத்‌ குமிழ்‌ 
தாடு காங்கரஸ்‌. தான்‌ பெற்று வளர்த்து 
ஆனாக்கிய மகன்‌, கூடா நட்புக்ககொண்டு 
கெட்டழிவதை விரும்பாத தகப்பன்‌ தன்‌ 
மகன்மேல்‌ கண்டிப்பான நடவயுக்கை எடுப்‌ 
பதுபோல்‌, இன்று உண்மை தேசபக்தர்கள்‌ 
பலர்‌ காங்கரசை விட்டு வெளியேறி அதை 
எதிர்த்து நிற்கின்றனர்‌. இவர்களை நாடகத்‌ 
துக்கு டிக்கட்‌ வடைக்காகு ஆட்கள்‌ வெளியி 
விருந்து கல்லெறிந்து கலாட்டா செய்ஙிறார்‌ 
கன்‌ என்று ல பத்இரிகைகள்‌ ஏளனம்‌ செய்‌ 
வின்றன. உண்மை யென்னவென்றால்‌ டிக்கட்‌ 
கடைக்காக அஆட்களைவிட, தங்களுக்குக்‌ 
கிடைக்கு டிக்கட்டை வேண்டா மென்று 
கிழித்து எறிந்து விட்டு வெளியே வந்தவர்‌ 
கள்காம்‌ அதிகம்‌, இன்று காங்கரஸ்‌ கொட்‌ 
டகையில்‌ ஒழுங்கான ராமாயணம்‌" நடக்க 
வில்லை, அதற்குப்‌ பதிலாக அங்கே இழிவான 
'கமாயணம்‌" தான்‌ தடக்ங்றது. 


ப்‌.க.சம 7! ட ட 
நண்‌ மு எஸ்‌. கந்தஸ்வாமி 


ஏமாந்தவர்கள்‌ அல்ல] 


மிழ்‌ நாட்டு மக்கள்‌ தற்போது யாருக்கு 
வோட்டுப்‌ போடுவது என்று குமம்பிக்கொண் 
மூருக்கும்‌  சயயத்துல்‌ தங்கள்‌ தலையங்கம்‌ 
சரியான வழிகாட்டியா ௧ தனத்ஷீர அடர டிஷக்க 
மக்களின்‌ மனத்னதகுயே காட்டி விட்டபா்கள்‌, 
அரித்து புஷ்புயுள்ள ஒவ்வொரு வாக்கியத்ணைத 
யும்‌ பல தடவைகள்‌ படித்தேன்‌. 

இரு ௪, வே. ரா. பொதுக்‌! கூட்டங்களில்‌ 
"நான்‌ சொன்னதையெல்லாம்‌ காமராஜர்‌ 
செய்கிருர்‌. அறுபது உயர்ந்த உத்தியோகங் 
கணை நான்‌ சொன்னபடி பிராமணரல்லா 
தாருக்குக்கொடுத்‌ ருக்கிறார்‌. ஆறு போலீஸ்‌ 

பாண்டேன்டன்ட்‌ பகுவிகளையும்‌ அவ்வாறே 

காடுத்திருக்ங்றார்‌** என்று பறைசாற்றி வரு 
இருள்‌, இனத இல்லையென்று இது வரை 
திரு காமராஜர்‌ மறுதகளித்திருக்கிறாரா ? இரு 
ஈ, வே, ராமசாமியார்‌ சொல்வது உண்மை 
தானே? இரு உ. வே. ராவின்‌ ஆகரவுக்குக்‌ 
காமராஜர்‌ காரணம்‌ காட்டியிருப்பகதை 
சவகு அழகாகக்‌ கூறியிருக்கிறீர்கள்‌, பள்ளி 


எமைச்‌ சிறுவர்களுக்கு மத்நியானச்‌ 
சாப்பாட்டுக்கு ஏற்பாடு மசய்து இனால்‌ 


௪. வே, ரா இவரை ஆதரிக்ஙக்குராம்‌. இந்துக்‌ 
சண்‌ துடைப்புப்‌ பேச்சுக்களை நம்புவதற்குப்‌ 
பொதுமக்கள்‌ எமாத்தவர்களல்ல. 

காம்பாம்‌ 


டன்‌. நாகராஜன்‌ 


யாருக்கு வோட்டு? 
(சங்கம்பட்டில்‌ பிப்ரவரி மாதம்‌ 14-ந்‌ 
பெததியன்று நடந்து திராவிடக்‌ சுழகக்‌ கூட்‌ 
டத்தில்‌ ஈ, வே. ராமசாமியார்‌ யேசிய பேச்சு 
தங்கள்‌ தலையங்கத்தைப்‌ படித்தபோது நினை 
வுக்கு வருகிறுது. ராஜாஜி பார்ப்பனக்‌ கூட்‌ 
டத்தைச்‌ சோ்த்தவராதலால்‌ அவர்‌ மத்இரி 


யாக இருந்த காலத்தில்‌ பிராமணர்களுக்கு 
நிறைய உயர்த்த வேலைகளைக்கொடுத்காராம்‌. 
கதைப்‌ பார்த்த பின்தான்‌ ஈ. வே. ரா. தம்‌ 
கோழர்களுக்கு ஒரு அறிக்கை விற்த்தாராம்‌? 
"கண்ட இடத்தில்‌ பார்ப்பனர்களைக்கத்தியால்‌ 
சொருகுவது” என்று, இந்த அறிக்கையைக்‌ 
கண்டு ராஜாஜி பயந்து மந்இிரி பதவியை 
ராஜிநாமா செய்தாராம்‌, கிழவரின்‌ பேச்சு 
பொருள்‌ இல்லா விடினும்‌ மிகவும்‌ ஹாஸ்ய 
மாக இருத்தது. அன்று பெளர்ணமியாதவால்‌ 
அவரது ஆவேசம்‌ உச்ச நிலையை அடைத்தது. 
பிரசங்க மேடை 8ழ்ப்பாக்கமாக மாறியது. 
_ இந்தத்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ ஒரு சாஇயை ஏரித்‌ 
தபம்‌ இந்தக்‌ கழகம்‌ காங்ங்ரஸ்‌ கட்டிக்கு 
தரவு காட்டுகிறது. முன்பு காங்காரசைத்‌ 
ட்டிய கயவர்கள்‌ புப்பொழுது காமராஜரின்‌ 
கூஜாக்கள்‌, அற்தோ ! பஇத்தப்‌ பரிதாபமான 
நி காந்திமகான்‌ வளர்த்து காங்கிரஸ்‌ 
குட்ரிக்கா வர வேஙேண்டும்‌ ॥ சென்னை தேர்தல்‌ 
பொதுக்‌ கூட்டத்தில்‌ நேரு அவர்கள்‌ இக்‌ 
கழகத்தின்‌ பெயர்‌ என்ன என்று கேட்ட 
போது இரு காமராஜ்‌, திராவிட முன்னெற்றுத்‌ 
கழகம்‌ என்று சொல்லி விட்டார்‌. இரு 
காமராஜ்‌ அவர்கள்‌ ஏன்‌ இ, மூ. கு,வின்‌ 
பெயரைச்‌ சொல்லி இ, கவை மாணறுக்க 
வேண்டும்‌ 7 தமிழார்கள்‌ அறிவாளிகள்‌. தமி 
முகத்நில்‌ காங்கிரஸ்‌ கட்றியின்‌ பெயரால்‌ 
அதன்‌ தலைவர்கள்‌ செய்யும்‌ அக்கிரமங்கள்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ மெகுரியும்‌, அவர்கள்‌ இர்ப்‌ 
பனிக்க மார்சிக மாதம்‌ காத்இருக்கிறுது. 


ன ப்ட்‌ ட்ப ஸ்ரீசைலம்‌ 
அனுகூலமில்லை 

(பிப்ரவரி 17-ந்‌ தேதி *கல்‌க” இதழில்‌ 
*இரண்டு லட்சம்‌ சிப்பத்திகளுக்கு யோகம்‌! * 
என்ற தலைப்பில்‌, 10-3-37 அன்று யாராலூம்‌ 
நம்பநுடியாகு ௬ரு சம்பவம்‌ புதுஇவ்வியில்‌ 
நிகழ்த்தது என்று குறிப்பிட்டிருக்கிறது. வாஸ்‌ 
தவம்தான்‌! முற்றிலும்‌ தம்‌ பமுடியாதது. என்ர 
அறிக்கையில்‌ விடுத்துள்ள கெறட்‌ பழுியில்‌ 


லாக 1,70,000 ரயில்வே கொழிலாளர்‌ 
களுக்கு பிகணல்‌ அனு டலம்‌எற்பட்டிருக்கிறது 
சன்று யம்‌ முற்றிலும்‌ உண்மையல்ல. 


ஸ்டேஷன்மாண்டர்கள்‌. சுமார்‌ ஒன்பது 
வருடகாலமாகப்‌ போராடி ட டம்த் பணி. 
தங்கள்‌ சம்பளம்‌, தங்களின்‌ ஈீழ்‌ வலை செய்‌ 
யும்‌ குமாஸ்தாக்களின்‌ சம்பளத்த விடவும்‌, 
தங்களைவிடக்‌ குறைந்த சார்னீண்‌ உள்ள குமாஸ்‌ 
தாக்களின்‌ சம்பளத்தை விடவும்‌ குறைவாக 
விருப்பதால்‌ சரா்க்காரிடம்‌ பல தடைகள்‌ 
கோரிக்கைகளைச்‌ சமர்ப்பித்தார்கள்‌, இது 
வரையில்‌ அருந்த மூணறையில்‌ அதாவது 
ட்‌ ன்மாஸ்டர்களுக்க ரூபாய்‌ இருநூறும்‌ 
உதவி ஸ்டேஷன்மாஸ்டர்களுக்கு ரூபாய்‌ 
நூற்றைம்பதும்‌ ஆக ஆரம்பச்‌ சம்பளம்‌ ஏற்‌ 
படுத்து வேண்டியது என்ற நியாயமான 
இட்டம்‌ கையாளப்‌ படவில்லை. 

ஆகிலால்‌ ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டா்‌, உதனி 
ஸ்டேஷன்மாஸ்டர்‌.. யாருக்கும்‌ இதுணல்‌ 
கொஞ்சமும்‌ அனுகூலம்‌ இல்லை. 


ரங்க. எஸ்‌. கணப்‌ முதலியார்‌ 


ர்ரீ 


உங்களுக்குத்‌ தேரியுமா? 

ஹத்தியாயின்‌ *தராக மார்க்‌” 
ஸ்டெயின்‌ லெள்‌ 
ஸ்டீல்‌ பாத்தீரங்கள்‌ 


இக்கணயமானா ணவ 
நீடித்துமழைப்பவை 


பளபனளப்பாணணவ 





1 


ரத்தரம்‌ "அன்று காரியா 


ல்யத்நிற்குள்ளே . நுழைந்த 2 
பொழுது, வழக்கத்துக்கு | 28 
விரோதமாகத்‌ தலைமைக்‌ அ 
குமாஸ்தா எகாம்பரத்தின்‌ இட்லி 
முசுத்தில்‌ கோன்றிய புன்‌ 8 
னனசுயைக்‌ கண்டு ஒருகணம்‌ நு 
இசைத்து விட்டான்‌! ்‌ 

என்றைக்குமே கடுவன்‌ 
பூனை போல்‌ யமுகுத்ன தனவத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஏகாம்‌ 
பாம்‌ புன்முறுவல்‌ பூக்கிறார்‌ 
என்றால்‌, நிச்சயம்‌ தன்னால்‌ 
அஆக்கிகூடிய காரியம்‌ ஏதோ 
மிருக்கிறது என்பதைத்‌ தெரிந்து கொள்ளவா 
முடியாது சுந்தரத்தால்‌ 7 

ஈவா, சுந்தரம்‌ / இப்படி உட்கார்‌'" 
என்று தமது அருகிருந்த தாற்காவியைக்‌ 
காட்டினார்‌ அவர்‌, த 

அவி பவள்‌ ட்ட எல்லோரையுமே ந 
வைத்துப்பேசிக்கொண்டிருக்கும்‌ அயர்‌ பக்க 
ன உட்காரச்‌ சொல்லி உபசாரம்‌ செய்கிறார்‌ 
என்றால்‌. அது முக்கியமான விஷயமாகத்‌ 
தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ ? 

கட்‌ அாட்து புது வீடு கட்டியிருக்கருயாமே? 
என்னிடம்‌ மூச்சு விட்டாயா இது வரைக்‌ 
ரும்‌ 7/** என்று ஆரம்பித்தார்‌ அவர்‌ மெள்ள 


சுந்தரத்துக்குத்‌ 'இக்ிகென்றது. அவருடைய 
உபசாரத்துக்குக்‌ காரணம்‌ ஒரளவு புரிந்து 
விட்டது அவனுக்கு. 

ஹி, ஹி... ஏதோ சின்னதாகக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு குடி போயிருக்கிறேன்‌ *" என்றான்‌ 
சுந்தரம்‌ இனளித்தவண்ணம்‌, 

1* என்னப்பா சும்மா அளத்து விடுகிறாய்‌ ! 
நீயும்‌ இருந்து கொண்டு இன்னெரு குடித்‌ 
தினத்துக்கும்‌ விருவற அளவுக்குக்‌ ர சா.” 
கருயே, வாடகைக்குக்கூட விடப்‌ போவிற 
தாக தம்‌ வீரராகவன்‌ சொன்னானே 1!" 

வீரராகவன்‌ மேல்‌ ஆக்கிரம்‌ அஆகிஇிரமாக 
வத்துது அவனுக்கு. அண்னணறுக்கு அவனுடைய 
புது வீட்டைப்‌ பார்த்துவிட்டுத்‌ கானும்‌ தன்‌ 
துடன்‌ வரித்துவரும்‌ பதின்மூன்று ஜீவன்‌ 
களும்‌ குழயிருக்க ஓரு இம்‌ வேண்டுமென்று 
ப்ேகட்டான்‌. குசேகரைப்போல்‌ வரம்பின்றிப்‌ 
பெபற்றுக்‌ தன்னிகிட்ட அவனுக்கா கந்தரம்‌ 
தன்‌ விட்டை வாடகைக்கு விடுவான்‌, , ர 
அதன்‌ பலன்தான்‌ தலைமைக்‌ குமாஸ்தாவிடம்‌ 
அவண்‌ வைத்த வத்தி, 

ஆமாம்‌, ஆமாம்‌. .. ஒருள்ன்ன போர்‌ 
ஷனை' வாடகைக்கு விடுவதாக எண்ணம்‌. 
அணல்‌ நேற்றுக்‌ காலையில்தானே 
வந்து பார்த்து விட்டுப்‌ போனார்‌. அவருக்குத்‌ 
தருவதாக வாக்குக்‌ கொடுத்து விட்டேனே?! 

வாய்ப்‌ பேச்சுத்தானேர்‌..எமுதி ஸ்டாம்பு 
ஒட்டிக்‌ கொடுக்கவில்லையே. அவர்கள்‌ இரும்‌ 
வந்தால்‌ நான்‌ முன்பணம்‌ கொடுத்து விட்ட 
தாகச்‌ சொல்லு /** என்று கூறிக்‌ கொண்டே 
எகாம்பரம்‌ $ேபியினுள்‌ கையை விட்டார்‌. 

உடனே மிகுந்த பதற்றத்துடன்‌, "சது 
தானே முடியாது..அவர்‌ நேற்றே முன்பணம்‌ 
கொடுத்து விட்டுக்‌ குறும்பத்துடன்‌ வந்து 
பாலும்‌ காய்ச்ச்க்‌ குடித்து விட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டாரே. .1* என்று அலறிஞன்‌ சுந்தரம்‌. 





1அட ராமா. ./** என்று ஏமாற்றத்துடன்‌ 
பேெபியிலிருந்து வெறும்‌ கயை வெளியே 
எடுத்தார்‌ அவர்‌. 

நிம்மஇியுடன்‌ பெருமூச்சொன்றை விட்ட 
வண்ணம்‌ அப்பால்‌ நகர்த்தான்‌ அவன்‌. 


சோத்தரம்‌ அந்தப்‌ புதிய காலனியிலே 


வீட்டைக்‌ கட்டினாலும்‌ சுட்டிணன்‌, அவ 
ஜநுடைய நண்பர்களுறடைய கால்லை 
பாறுக்க முடியாமல்‌ போய்‌ விட்டது. 
“எனக்கு வாடகைக்குக்‌ கொடு, எனக்கு 
வீட்டில்‌ ஒரு பருதி விடு!* என்று பிய்த்து 
எந்த்து விட்டார்கள்‌ அவளை, 
அவன்‌ கட்டும்பொழுசே தனக்கு ஒரு 
பகுஇயும்‌, வாடகைக்குவிட ஒரு பகுஇியுமாக, 
இரண்டு குடும்பங்களுக்கு வேண்டிய வீடாகக்‌ 
கட்டினான்‌. அணல்‌, வாடகைக்குக்‌ கட்டிய 
பகுஇயில்‌ ரூடி வருபவர்கள்‌ கணவன்‌ மனைவி 
ஆக இருவர்‌ மட்டுமாகவே இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பது அவன்‌ கோரிக்கை, 
சுந்தாத்தினுடைய கோரிக்கைக்கு முக்கிய 
காரணம்‌ (அதி குன்றுடைய புது 
வீட்டின்‌ மேல்‌ ஒரு ஈ உட்காரக்கூடச்‌ சம்ம 
இக்கு மாட்டான்‌. சுவரில்‌ எங்கேயாவது 
ஒரு மாலையில்‌ கொஞ்சம்‌ ஒட்டடை ஒட்டிக்‌ 
காண்டிருந்தாலும்‌ அவன்‌ மனம்‌ பதறும்‌. 
அப்படிப்பட்டவன்‌ குழந்தை குட்டிகளுள்ள 
வர்களை வீட்டுக்குள்‌ எப்படி நுழையவிடுவான்‌ 
அவனுடைய ஆபிஸ்‌ நண்பர்கள்‌ அவ்வளவு 
பேரும்‌ குறைந்தது அரை டஜனோே அல்லது 
அதற்கு மேலோ பெற்றுக்‌ தன்னியவர்க 
சாகத்தான்‌ இருந்தனர்‌, அதிலூம்‌ தலைமைக்‌ 
குமாஸ்தா. எஏகாம்பரத்துக்கு இறைவன்‌ 
சந்தான பாக்கயத்தைத்‌ காராளமாக அருளி 
யிருந்தார்‌, இன்னும்‌ ஒன்றுதான்‌ பாக்கி 
ஒரு டஜன்‌ பூர்த்தியாவதற்கு ॥ 
ஒருநாள்‌ கத்தரம்‌ ஏகாம்பரத்தின்‌ ர 
ரச்‌ சென்றிருந்தபொருது அவர்‌ புத்இிர 
எகாமணிகளின்‌ இருவிளையாடல்கம்‌ா நேரி 
பேயே கண்டுகிட்டான்‌. ரேடியோ பெட்டி 
யின்மேல்‌ ஒன்றும்‌, அலமாரியின்‌ மேல்‌ ஒன்றும்‌ 
உட்கார்த்து கொண்டு மும்யரமாகக்‌ குடை 
வல்‌ பழசை தன்ன இரண்டோ மூன்று 
பவேத்றீர்‌ அறையில்‌ ருமாவுடன்‌ குஸ்இ போட்‌ 
டுக்‌ கொண்டிருந்தன.  புகைபோக்ஙீயின்‌ 
மேல்‌ இரண்டு நடனம்‌ ஆடிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தன, பாக்ஙியுள்ளவைகள்‌ அவன்மேல்‌ காவிப்‌ 
பாய்ந்து ஜேபியைத்‌ துழானியும்‌ சட்டைக்‌ 
காலரைக்‌ கடித்தும்‌ முதுகிலே பலமாகக்‌ 
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குத்தியும்‌ விளையாடிய விளையாட்டை எத்தனை 
ஜன்மம்‌ எடுத்தாலும்‌ மறக்க முடியாதே 1! 

அப்படிப்பட்ட ஏகாம்பரத்துக்கா அவன்‌ 
வாடகைக்கு விட்டை விடுவான்‌? 

காரியாலயத்திலிருந்து வத்து கொண்‌ 
டிருந்தபொழமுது அவன்‌ மனம்‌ இவிரமான 
சிந்தனையில்‌ ஈடுபட்டிருந்தது. 

தலைமைக்‌ குமாஸ்தாவிடமிருந்து அன்று 
எப்படியோ தப்பித்துக்‌ கொண்டான்‌. ஆனல்‌ 
அந்தக ஏகாம்பரம்‌ எமகாககப்‌ பேர்வழியா 
யிற்றற ப்யூன்‌ முணுசாமியை விட்டுப்‌ புது 
வீட்டுக்குக்‌ குடி. வந்துவிட்டார்களா (நில்லையா 
என்பதை வேவு பார்த்துக்கொண்டு வரச்‌ 
சொன்னாலும்‌ சொல்வார்‌. 

அவரிடம்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்ள வேண்டு 
மாளால்‌ ஓரே ஒரே வழிதான்‌ தோன்றியது 
அவனுக்கு. உடனே "போர்ஷனை" வாடகைக்கு 
விட்டுவிட வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ அது. 


இரு நாட்களுக்கு முன்பு குழந்தை 
குட்டி எதுவும்‌ இல்லாத ஒருவர்‌ தானும்‌ கன்‌ 
மனைவியுமாக பஇருவர்‌ இருப்பதற்கு மட்டும்‌ 
வீடு வேண்றும்‌ என்று அவன்‌ வீட்டைப்‌ 
பார்த்துவிட்டுச்‌ சேன்றார்‌. அனல்‌ உடனே 
முன்‌ பணம்‌ கெகொடுக்கக்‌ கையிலே பணமில்‌ 
லாததால்‌, ஒரு வாரம்‌ கழித்து உருவிேன்‌* 
என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ போய்விட்டார்‌. நல்ல 
காலம்‌! அவன்‌ அவர்‌ விலாசத்தை வாங்கி 
வைத்திருந்தான்‌. உடனே போய்‌ மறுதானளே 
அவரைக்‌ ௬டி வந்துவிடச்‌ சொல்வது " என்று 
தர்மானித்துக்‌ கொண்டு புறப்பட்டான்‌. 

விட்டின்‌ சொந்தக்காரரான சுந்தரமே 
கம்மைதக்‌ தேடிக்‌ கோண்டு வத்து விட்டதைக்‌ 
கண்டு உர்ி குளிர்ந்து விட்டது, வாடசைக்கு 
வர இருந்தவருக்கு, அட்வான்ஸ்கூடப்‌ பிறகு 
தரலாம்‌ என்று சொன்னதும்‌ அவருக்கு அள 
வற்று மகிழ்சி ஏற்பட்டது. 

கரும்பு இன்னக்‌ கூலியா கேட்கப்‌ போகிறார்‌ 
அவர்‌! மறுதானே தம்‌ மனைவியுடன்‌ வந்து 
விட்டார்‌ புது விட்டுக்கு ॥ 

தான்ரு நாட்கள்‌ கழித்துன, 

வீட்டை அசுத்தம்‌ செய்து பாழாச்காமல்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கணவன்‌ பானைவி இருவா்‌ 
மட்டுமேயவுள்ன ஒரு சின்னஞ்‌ ரிறு குடும்பத்‌ 
தைக்‌ ரப. ளவத்து விட்டதில்‌ சுந்தர 4 இக்குசி 
சொல்ல முடியாத ஆ த்தம்‌. 


அரு ன்‌ வ க்கு 
சாமண்‌ 


காட்டுக்குப்‌ ோவததிரு 


ழக்கம்போல அன்றும்‌, உற்சாகத்தை 
ஈவிரிவின்‌ கூலம்‌ வெளியேற்றிய வண்ணம்‌ 
தனது புது ட பிதாக்கிக்‌ ம வந்ண்யள்‌ அத த்தி 
னி வ அகாண்டிருந்தான்‌ அவன்‌. 

அகர்‌ இமாத்து ் சாத்இக்‌ கொண்டு 
இரும்பி வாசற்படியில்‌ கால்‌ வைத்துவனை நிலை 
கட்டற்ற செய்து ர னை. 
விருந்து எமுற்கு பயங்கரச்‌ சத்தும்‌. 

பரட்‌ அ பரரகடு்‌ வாயிலை தோக்டிப்‌ 
பாய்ந்தன கால்கள்‌. உள்ளே. ர 

வானரங்கள்‌! அவன்‌ அகராதிப்‌ படி 
ரண்டு கால்‌ வானரங்கள்‌. 

மாடிப்படிக்‌ கைப்பிடியைச்‌ சுவரிலிருந்து, 
இரண்டு கால்களையும்‌ பக்கவாட்டில்‌ தேய்த்து, 
கவரை அழுக்காக்கக்‌ கொண்டே வழுக்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தது ஒன்று, ஜன்னல்‌ கதவு 
களைப்‌ [படால்‌, டமால்‌* என்று அறைந்து 
சாத்திக்‌ கொண்டிருந்தது மற்றொன்று. வாசல்‌ 
விளக்கைப்‌ போட்டுப்‌ போட்டு அணைக்க 
இல, மற்றவைகள்‌, வெள்ளை வெளோர்‌ என்‌ 
றிருந்த சுவரில்‌ பென்ிலினால்‌ தங்கள்‌ மனம்‌ 
போனபடி இறுக்கிக்‌ கொண்டிருந்தன, 

எப்படி இருக்கும்‌ அவனுக்கு? ஒரே பாய்ச்ச 
ஸில்‌ பாய்ந்து எல்லா வானரங்களையும்‌ கழுற்‌ 
சைப்‌ பிடித்துவெளியே கள்ளத்‌ துடித்தன, : 

அப்பொழுது **ஆபிசிலிருந்து இப்போது 
தான்‌ வராப்‌ போகிருக்கு.. இவர்க ளல்வாம்‌ 
என்அக்கா பசங்கள்‌. அக்காவுக்கு வயிற்றிலை 
ஆபரேஷன்‌. ஒரு மாசந்துக்கு அத்திம்பேரும்‌ 
பசங்களும்‌ இருக்க வந்திருக்கிறார்கள்‌'" என்று 
கூயிணார்‌ குழிக்தின க்காரர்‌. 

ள்‌ ன தபம்‌. "அங்கே யாரோடு பேரிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாய்‌?" என்று கேட்ட ஙண்ணம்‌. 
உள்ளிருந்து வெளிப்பட்டது ஒரு ஃருவம்‌, 
மெவளியே வந்து சுத்தரத்தைப்‌ பார்த்ததோ 
இல்லையோ; **அடநீ தாறா....! நான்‌ 
யாரோ என்றல்லவா பார்த்தேன்‌ / இவன்‌ 
தான்‌ என்னுடைய மைத்துனன்‌. இவன குத்‌ 
தான்‌ உன்னீடம்‌ வீடு வேண்டிபிமன்று 
கேட்டத. ..."" என்று அலறியது அது. 

அலறியது வேறு யாருமல்ல: - தலைமைக்‌ 
குமாஸ்தா எகாம்பரமேதான்‌ ॥ ட 

சுந்தாத்துக்குப்‌ பிரககளுயே போய்விடும்‌ 
போலிருத்தது. தன்னைச்‌ சுற்றியுள்ள பொருள்‌ 
களெல்லாம்‌. கன பேவேகமாகசி சுழல்வது 
போன்று பிரனமை ஏற்பட்டது, 


முன்பு 'சகெெனள்னால்யா மதனிடம்‌ விடை 


பெற்றுக்‌ கொள்ளாம்‌ யோஹன்‌, ஊருக்குப்‌ போரும்‌ குழுத்தைக்குத்‌ தாயார்‌ பக்ஷணம்‌ 
கட்டிக்‌ கொறுப்பது வழுக்கமல்லவா7 பதினுண்ரு வருஷம்‌ போயிருக்க 1ஙண்டிய 


குழந்தைக்கு எண்ண 
த சீசமாசித்துள்‌ சொொல்தூகிறுன்‌ ! 


காறிப்பதுர்‌ அவளுக்கு ஒன்றும்‌ தோண்றுவில்க. திரம்ப 


எ, சாகவா! தாண்‌ உண்டன ரக்ஷிக்க ஒன்றும்‌ சொல்வதற்கில்லை, தர்மம்‌ ஒண்டு 
தாண்‌ இருக்கிறுது. தைரியமாகவும்‌ ரே சீதியாகவும்‌ தியமமாகவும்‌ எந்தத்‌ தர்மத்தை 


தீ யாதுகாத்து வந்தாபியோ, அத்தத்‌ தர்மம்‌ தலைகாக்கும்‌. 


செய்யும்‌ அதுக்றாதாம்‌!" எண்ணுண்‌. ன்‌ 


தாம்‌ பெபெதிதிருக்கிண் று மணம்‌ ்‌ 


அது ஏன்துதான்‌ தாண்‌ 


வாக்கு, சிரம்‌ எண்ணும்‌ மூன்று காணங்‌ 


களாலும்‌ செய்யும்‌ செயன்களொன்லாம்‌. தரிமவ்களாாக ருக்க. பவண்டும்‌. தம்முடைய 
பணங்களை மென்லாம்‌ தரிமமாகிய நோட்டாக மாற்றிக்‌ சொன்ன பவேண்டும்‌. என்னாத 
சக்நிகரினயும்‌ அந்தத்‌ தர்மயத்திரே உபயோகிக்க பேண்டும்‌. அப்படிசி செய்யும்‌ தர்மம்‌ 


எத்தக்‌ கானத்தினுூம்‌ எத்த இடத்திலும்‌ செென்றனூம்‌. 


சாசாமனுக்குக்‌. கெள்சல்யாேதேவி 


யாதுகாப்பாகசி சொன்னது அதுதகாண்‌. சாமனுக்கு வற்த ஆபத்துக்கள்‌ மிகப்பெரிய, 
அவற்றையெல்லாம்‌ அத்தத்‌ தச்மத்தசல்தாணன்‌. கடந்தாண்‌. 


ஸ்ரீ சங்கராச்சார்ய ஸ்வாமிகள்‌, 


நி*ீ 


தரஞ்சி காமகோடி பீடம்‌, 





கூந்தல்‌ மற்றும்‌ மூளை 

அபிவிருத்திக்கான தைலம்‌ 
பெசழுமையாகுக்‌ கூந்தல்‌ வனர உதவு 
கிறது. வருந்கைறைத்‌ தடுப்ப 
துடன்‌... கேசம்‌ உழடர்வதையும்‌ 
நிறுத்துகிறது. ஞாபக சஈக்இியை 
அதிகரித்து ஆம்ந்த நித்திரையை 
அளிக்கிறது. எல்பிலாருக்கும்‌ எக்‌ 
காலத்நிதும்‌ ஏற்றது, 

பபரிய பட்டில்‌ ரூ. 0420 
சிறிய பாட்டில்‌ ரூ. 84-00 


ணா உட ட வ்‌. அபபட பம்‌. வைகைககைக அவவை வை அண அவக வைட ப அட அண எண. அணைகளை டட ர ரா 





ராஈம்தீர்த்‌ 8யா, 


பண்டாய வானி 





அரோகிடியமாகடும்‌, இடமாகவும்‌ நிகுல்‌.க 
பிவசகாஎணவங்கரிள விவரிக ுய்ள ங்க அலுகாண 
ஆசனணய யடி ரல்‌ எழமுதுங்கண்‌. த பாவ னவு 
கள்பட ஸூ. 1-1 மி, பாணியார்டசின்‌ செதொணக்‌ 
ன்ணுப்பிப்‌ செபென்நுசி செசொனள்னனாம்‌. விட்டு 
ரி ளுபில ச சணஙுககச்‌ சுள்பமாகப்‌ பழ்கின்றாம்‌. 

செசனண்னை பெடப்பிபா 

ட 4/ச்41, தங்கசாலைத்‌ தெரு, சென்னை 


பாரதீய மீயூஸிக்‌ & ஆர்ட்ஸ்‌ 
சொஷணைடி (ூஜிஸ்டர்டு) 
மாதுங்கர “ட்‌ பம்பாய்‌-10 
நான்காவது ஆண்டு விழா 1951 
சங்&தப்‌ பன்னி உதவி “நிதிக்காக 
சங்கீதக்‌ கர்சேர்‌, நாடகம்‌, நடன நீகழ்ச்சிகள்‌ 
15 -8-27 வெள்ளி இரவு 1/-மிப்க்கு ஆரம்ப விழா 
இரவு 8 மணிக்கு 
பாய்‌ கேசர்பாய்கேர்கர்‌ - ஹிந்துள்தானி சங்கதம்‌ 
18-0-57 சனி மாலை ம்‌ மணிக்கு 
டி. ராமஸ்வாமி சாஸ்‌இரிகள்‌ - விகடம்‌ 
1மபிஃங்ரி சனி மாலை 0. 30 மணிக்கு 


பாலக்காடு ராமபாகவதர்‌ ப்‌ பாட்டு 
பாப்பா ம்‌ வயலின்‌ 
பாலக்காடு மணி அய்யர்‌ - மிருதங்கம்‌ 
கோதண்டராமய்யர்‌ ப்‌ கடம்‌ 
17 -9-87 ஞாயிறு மாலை 0 மணிக்கு 
மகாராஜபுரம்‌ ன்‌ பாட்டு 
பஈப்பா ன வயலின்‌ 
பாலக்காடு மணி அய்யர்‌ - மிருதங்கம்‌ 
18.7 இங்கள்‌ இரவு 8 மணிக்கு 
. என்‌. பி, ன்‌ பாட்டு 
ருஷ்ணன்‌ ந்‌ வயலின்‌ 
பழனி மிருதங்கம்‌ 
. 0.37 செங்வாய்‌ இரவு 8 மணிக்கு 
ம்துரை மணி அய்யர்‌ ன்‌ பாட்டு 
வ்ருஷ்ணன்‌ ்‌ வயலின்‌ 
பழனி - மிருதங்கம்‌ 
கோதண்டராமய்யர்‌ க கடம்‌ 


20-87 பூதன்‌ இரவு ரி மணிக்கு 
டி. ஆர்‌. மகாலிங்கம்‌ & பார்ட்டிஃ-புல்லாங்குழல்‌ 

2121௨7 வியாழன்‌ மாலை 6 மணிக்கு 
குற்றுலக்‌ குறவஞ்சி -நாட்டிய நாடகம்‌ 
பர்மதி ருக்மணி தேளிக்‌ பார்ட்டி 
கலமாமேக்ஷேத்கிரம்‌. அணையா 

22.8-597 பிவள்ளி இரவு 8 மனரிக்கு 
பிநதினி தீயேட்டில்‌ “பைசா! ஜிழ்தி நாடகம்‌ 
பிருதிவிராஜ்‌ க்யூர்‌ &யார்ட்டி 

வயி விவரம்‌ சணி மாலை 0 மணிக்கு 
குமாரி ஈ,வி, சரோஜாசக்‌ பார்ட்டி - பாதநாட்டியம்‌ 

(அஜுரூர்‌ ராமங்யா பிள்ளையின்‌ சிஷ்யை] 

க தனநன) ரரி யிறு மாலை 8 ம்ணிக்கு 
கதகளி (சாகல்‌ புகழ்பெற்றி நடிகர்கள்‌) -க.தகனி 

200207 இங்கள்‌ இரவு 8 மணிக்கு 
இருச்சி உட்‌. ஈ௩டராஜன்‌ & பார்ட்டி -ம்ளார்ளெட்‌ 
பம்பாய்‌-மாதுங்கா நப்பு மைதானத்தில்‌ 
விசேஷமாக அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ பந்தலில்‌ 
தினசரி டிக்சட்ருகள்‌ : ரூ. 10/4, 2/4, ௧ 
விருந்தினர்கள்‌ ; இத/-, 35/-, 15/5, 14] 
அட்மான்ளல்‌ புக்கிங்‌ $,!,!/,3,. ஸ்கூல்‌ ம்‌ வெங்க 
பீடனண்வசா ண்ப்டாசர்ண்‌, மாதுங்கா, பம்யாவ்‌ 


ரீம்‌ 


னீரு, தோட்டம்‌ தண்ணீர்‌ சப்ளை கஷ்டத்தை கழியுங் ஈன்‌, 
தொழிற்சாலை ||? ரிஸ்‌ ஷ்‌ ப்லா- டூவல்‌ பதம ஹா. ய்ட 
ன ம பம்பை திட றுத்து ப நண்‌ 8 ப] ரிப்‌ 
முதனியகவகட்கு ப்பி ரப்பு: ப. ர, ப. பிரஷர்‌ 100 [65, 4/941 | 
இப்பொழுது ||94ஸ்‌ 200170: 4.8.1. பிரஷா! 230) [நட. | 


எ சாரண மசண ன்று எங்களைத்‌ கல்ர்தகாலோடியுங்கள்‌. 


பண்ணா ந்ன்றி அணபன்‌ கடைக்கு 
- இல்‌ 


ட்ப ர்‌! ரண பேன்பப0ம்‌ பம்சுப 


உ௰்யோடியு ங்கள்‌, 


கண்ணீர 


வாட்டர்‌ சப்ளை 
ஸ்பெஷலிஸ்ட்ஸ்‌ 
பிகாவேட்‌ விட்‌, 


4/8. தம்புபெட்டி தேர 
சென்னை. | | 





ப்‌ டன்‌ 4) ட்‌ ழ்‌ 


கிர்ட ப 
டாந்தில்‌ 


பட பம ட பப்‌ ்‌ ட்‌ ்‌ ॥ க வ [மனி 





(ஸ்தாயிதம்‌: ॥ 807) | _ ட்‌ 
தரமம ஆபிஸ்‌: அடக்கு பீர்‌ ரோட்‌, சேன்னை, 1 ்‌ 
[] ங்‌ படு ர்‌ ஆரரிண்குவா்‌ ॥ ட! 


நீர்‌ யம்‌ டள 


ச்பிறகோேட்‌. செ்கார்பேட்‌் டை, எழும்பூர்‌, சேத்துப்பட்டு, திருவலம்‌ விக்கி, 
மவுண்டு ரோட்‌. ராவப்யேட்டை, ஆள்கார்பேட்‌ டை. பேதணும்பபேடடை, மைலாப்பூர்‌, 
காரிதிர்கர்‌, தியாகராாயரஈகர்‌, கோடம்பாக்கம்‌. நு௩்கப்பாத்தம்‌, மாகைையோக்க்ம்‌, 
ப்பரியமலெட்‌ க்‌ ஈ௱யபயும்‌. 
தென்னிக்தியா முழுவதிலும்‌... பம்பாய், கல்கத்தா, புது டெல்லி, கொழும்பு, 
சிங்கப்பூர்‌, 17.3. முதலிய இடங்களில்‌ விள ஆபிஸ்‌ வளிருக்கின்றன.. 


ழமுலகுனம்‌. 


ட 1 ட ரய நாகானாது  களிள்காம கணிகை விய - 
ஆன்‌ டர்‌ ப்‌ 
படட. 















அத்காரம்‌ பேற்று மூலதனம்‌ ட ரூ நீலி, 00) 
வாக்களிக்கப்பட்ட நூதனம்‌ ரூ. றெயறாரு 
2லுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ வ ட ரூ. 902010 
ரள மறந்தும்‌ நா நீதிகள்‌ வாக. நூ 1] 
பு பாமீட்டுகள்‌ (30.6. தத ரூ. 32 08ககோடி 











ப்மாணிநாட்டு பரிவரித்நரலா மரண்யபாட சகள்வி நானை பாவ்ரு 
ரிரீாவால்‌ உராடம்‌ கவரி கப்படும்‌, 


ம, ர, பார்த்தசாரதி, 





ப்‌. (ிரர£.,, 0. 
பப டரி, 








பிரமுகர்‌ (ஹோட்டல்‌ சிப்பத்திக்குப்‌ பத்து 
ரூபாய்‌ இனம்‌ அளித்து விட்டு] :--ஏன்‌, 
அப்பா! உனக்கு நுகசைக்காட்டிலும்‌ யாராவது 
அதிகமாக இளம்‌ கொடுத்‌ இருக்கிறார்களா 

ஈிப்பர்இி:--கொடுத்திருக்கருங்க. பதினைந்து 
ரூபாய்‌ கொடுத்இருக்கிருங்க. 

பிரமுகர்‌ பஇன்னுமொரு பத்து ரூபாயை 
அவணிடம்‌ கொடுத்தவாதே)!- அவன்‌ எவன்‌ 
அப்யா கொடுத்தவன்‌ 7 

சிப்பந்தி :- நீங்கள்‌. தானுங்க! போன 
தடவை வந்து தங்கெபபொழுது கொடுத்‌ 
இங்களே, நினைவில்லீங்களா 7 


ஸ்‌ 


11 உங்கள்‌ வோட்டை அவசி 
எடு யம்‌ எனக்குக்‌ கொடுக்கணும்‌!" * 





ர்‌ '*ஆதிமா/ பேஷாகதி அரு 

டட இறேன்‌. நான்‌ வோட்‌ 

க டப்‌ போடுகிற கட்சி செஜ்யிக்‌ 
காமேதே 17" 


* அப்படியா 7 உங்கள்‌ வோட்டைத்‌ தயவு 
செய்து எதிர்க்‌ கட்சிக்கே போடுங்க /"*" 


கட்குக்காரன்‌ ரதன்‌ வக்கீலிடம்‌) ண்‌ 
எசமான்‌? எனக்கு நியாயம்‌ வழங்கப்‌ 


1 பநேோர்மையான வழக்குகளையே 
எடுத்துக்‌ கொள்பவர்‌] அப்படி நடக்கும்‌ 
என்று எனக்குக்‌ கோன்றுவில்லை, 
கட்டிக்காரன்‌ என்னங்க 
பசால்லி விட்டீங்க 7 
வக்கீல்‌ :--பின்னே என்ன? நீ செய்இருக்கிறு 
குற்றத்துக்கு உனக்குச்‌ சவுக்கடி கொடுக்க 
வேண்டம்‌, இரண்டு ஹஜரிரர்கள்‌ இந்தத்‌ 
குண்டனையை அறவே வெறுப்பவர்களாயிருக்‌ 
ல்ருர்கள்‌, எப்படி நியாயம்‌ இடைக்கும்‌ / 


ஜு 


11 இனம்‌ தவராமல்‌ நீங்கள்‌ ! லேட்டாக 
வருகிறீர்களே ? இனிமேல்‌ ஒரு அலாரம்‌ கடி 
காரம்‌ வாங்கி வைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ 7" 

ஈபவண்டாம்‌, ஸார்‌ / தேற்று எனக்குக்‌ 
குழந்தை பிறந்திருக்கிறது, ஸார்‌ /”* 

ந 


ஈததோ அந்தப்‌ போர்வழியைப்‌ பார்த்‌ 
சனா ட ன னக காமி" சான்சை 
உருபதாயிரம்‌ ரூபாய்க்கு மேல்‌ மோசம்‌ 

ச்ய்து விட்டார்‌ "" 

என்ன, உன்னையா மோசம்‌ செய்து விட்‌ 
டார்‌ 7. .. அப்பட 7”* ெ கஸ்‌ 

(எனக்குத்‌ தம்முடைய யண்ணைக்‌ 
ச்காருப்பதாகர்‌ சொல்லி ்‌ கடைசியில்‌ 
கையை விரித்து விட்டார்‌ !"* 


அப்படிச்‌ 


"பிப வை ்்ஹ் விலையைவிடக்‌ குறைந்த 
விலைக்கு விற்வறீர்களே 7 உங்களுக்கு அதில்‌ 
லாபம்‌ வருமா?" 

11 கவலைப்படாதீர்கள்‌ ! பபணவின்‌ ரிப்பேர்‌ 
செலவில்‌ எடுத்து விடுவேன்‌ /** 

ஜு 

பையன்‌:-- வீட்டில்‌ நஇல்லைெென்று 
உங்களிடம்‌ னன்ன பொண்ணும்‌. 

வர்தவர்‌;-- சராம்ப சரி, தான்‌, அவரைப்‌ 
பார்க்க வரவில்வையென்று நீ போய்‌ அவரிடம்‌ 
சொல்லி விறு 

ஸு 

பிவாட்டுகி கேட்கப்‌ போ 
இக்க விட்டு மனுசன்‌ ன்‌ 1. மடியா 

ளன்னு விழுகிருன்‌ /** அில்ரா அளித்‌ 

"அட, மனுசா! வாசனிலே ்‌. ணி 
நாய்கள்‌ ஜாக்கரதைன்னு ॥ 21514] 
போர்டு போட்டிருக்கிற ! 


அணகு நீங்கள்‌ பார்த்து விட்டுப்‌ போகப்‌ 
படாதே 7** 


ஜ்‌ 
ஈ1ேேய்‌, மணி! மடன்றணால்‌ பந்தப்‌ பவுண்டன்‌ 
பெனுவை ஒடிக்க முடியுமா !* 
“கதையா ஒடிக்க முடியாது ஒடித்துக்‌ 
காண்பித்தால்‌ எனக்கு என்ன தருவாய்‌" * 
“நீ அதை ஒடித்தால்‌ அப்புறம்‌ உனக்க 
அண்குகி ொஞ்க்கு விடுவ்றன்‌ ர்ர்ச 


மபா 





சைக்கிள்‌ மோது கழுத! எண்ண தயா; 
உமக்கு "பிரேக்‌" இல்‌ 


சைக்ம்ள்காரர்‌ 2 தீவ்களெனல்லாம்‌ போரட்டின்‌ 
தடக்கிறபோது எணக்கு எதற்குப்‌ பிரேக்கு ர 


ரீ 
























லட னை மன்‌. 


ஹமிழ்‌த்இரு நாடு என்றும்‌ தெய்வ மணம்‌ 
கமழும்‌ பெருநாடு, 'ஒன்றென்றிரு; தெய்வம்‌ 
உண்டென்றிரு' என்று நன்றாக அறிவுறுத்திய 
நாடு தமிழ்‌ நாடு, அங்கு இங்கு எறாதபடி 
எங்கும்‌ உள்ளது மெதெய்வம்‌ ; அன்று இன்று 
எளறாகபடி என்றும்‌ உன்னது தெய்வம்‌; அதன்‌ 
ஆணையின்றி ஓர்‌ அணுவும்‌ அசை யாது என்பது 
தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெளியோர்களின்‌ கொள்கை, 

மிதய்வம்‌ உண்டு என்று செெளித்து தெய்வ 
தெறியிலே நின்று வாழும்‌ உயர்ந்த பண்‌ 
புடைய மக்கள்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌, தங்கள்‌ சமய 
மல்லாத பிற சமயங்களைப்‌ பற்றிக்‌ நுலதிகூறி 
மாட்டார்கள்‌. ஒவ்வொரு மறத்டஇின்‌ தத்து 
வங்களைாயும்‌ உண்ணமயாக உணர்த்த பெரிய 
வார்கள்‌ வேறு மதங்களைச்‌ சேர்ந்தவர்களை 
மரியாதையோடும்‌, செகள ரவத்கதோடழும்‌ பார்ப்‌ 
பார்கள்‌, மிந்தக்‌ காலத்தில்‌ உத்தியோக 
ஆசையில்‌ தோன்றி வளர்த்திருக்கிறு அருயை 


யும்‌, குராதமூம்‌ சேர்ந்து 
சைவர்களும்‌, செபெளத்தர்‌ 


களும்‌, கிறிஸ்துவர்களும்‌, முஸ்‌ 
லிம்களும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 
சரியாகப்‌ புரித்து கொள்ளா 
மல்‌ பிரித்து திற்கிறார்கள்‌. சிற்‌ 
சிலநிடங்களில்மகு ெெறிபிடி த 
தவர்கள்‌ இந்தக்‌ காரியங்களை 
வளர்த்தும்‌ வருகிருர்கள்‌. 


ஆனல்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
மதங்கள்‌ பல இருந்தாலும்‌ 


மக வெறி அதிகமாக எப்‌ 
செபொாழுதுமே நஇருந்குஇல்லை, 
“ரு யரடு சமய பெவறிக்கு இடம்‌ 


12ம்‌ 9 ரயாாம்‌ டு 















கொடுத்ததில்லை. ஒரே சுடும்‌ 
பத்திலேயே பல்வேறு சமயங்‌ 
களைச்‌ சோர்ற்தவர்கள்‌ நன்றாகவே இருந்இருக்‌ 
கிறார்கள்‌, இந்தக்‌ காட்சி இன்றையத்‌ தமிழ்‌ 
தாட்டிலே காண முடியாவிட்டாலும்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ தொடர்பால்‌ உயர்ந்த ஈழத்தில்‌ 
இன்றைய இனரும்‌ காண மூடியிறது, ஒரே 
குடும்பத்தில்‌ ஒருவார்‌ சைவராகவும்‌. மற்றொரு 
வார்‌ பெளத்தராகவும்‌, வேசொருவர்‌ கிறிஸ்தவ 
ராகவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. மிக ஒற்றுமையாக 


இருக்கிறார்கள்‌. கணவர்‌ சைவ மதத்தவ 
ராகவும்‌, மனைவி கஇெறிஸ்தவ மதத்தைச்‌ 


சோ்த்தவராகவும்‌, அவர்களின்‌ குமாரண்‌ 
பபெத்க மதத்தைச்‌ சோ்த்தவராகவும்‌ ருக்‌ 
கும்‌ காட்சியைப்‌ பார்க்க முடிகிறது. 

பிது போலவே தாலு மதங்களைச்‌ சேர்த்து 
வா்களும்‌ ஒரு இடத்துக்குச்‌ சென்று ஒன்றாக 
வழிபடும்‌ இருக்‌ கோயிலும்‌ ஈழநாட்டில்‌ 
இருக்கறது. இந்த அற்புதமான கோயிலுக்‌ 
குத்தான்‌ தாம்‌ இப்போது செல்லப்‌ போகி 
ரோம்‌. சைவரும்‌ பெளத்தரும்‌ கிறிஸ்குவரும்‌ 
முகம்மஇியரும்‌ சேர்ந்து வழிபடும்‌ அபூர்வ 
மாண காட்டி ஒன்றே குலம்‌; ஒருவனே 
தேவன்‌!* என்று தமிழ்‌ மறைக்கு விளக்கம்‌ 
கூறுவது போலிருக்கிறது. பந்து விந்தைக்‌ 
காட்டியைப்‌ பார்க்காமல்‌ இருக்கலாமா 7 
இங்ற்‌ 


இல்ல்‌ டட] 


ழித்தினபுரியிலிருந்து சிவன்‌ ஓனிபாகு மலை 
இருபது மைல்‌, மல்‌ வெல சாலை வழியாகச்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌. இருபுறத்திலும்‌ உள்ள 
்‌ போதன்று காட்சியை, பச்சைப்‌ பசல்‌ என்று 
இருக்கும்‌ பரவசமூட்டும்‌ காட்கியைப்‌ பார்த்‌ 
தக்‌ கொண்டே பஇினாலு மைல்‌ தூரம்‌ காரில்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்யலாம்‌. இதற்கு மேல்‌ 
காரில்‌ பிரயாணம்‌ பசய்ய முடியாது. நடந்து 
தான்‌ செல்ல வேண்டும்‌. சுமார்‌ ஆறுமைல்‌ 
தரம்‌ தடந்தேதே ஆகு வேண்டும்‌. மலையின்‌ 
அடிவாரத்னதக்‌ "காரணி' என்று சொல்லு 
நிரார்கள்‌. இங்கு கார்களை நிறுத்திவிட வேண்‌ 
டியதுதான்‌. அணி அணியாகக்‌ கார்களை 
நிறுத்தி வைப்பதால்கான்‌ காரணி 
என்று கூறுகிறுர்களோ என்னவோ! 





காரணியிலிருந்து மக்கள்‌ ஒப்‌ என்க்த்னைல்‌ 
வனின்‌ இருப்பாதத்னத த்‌ தரிக்க, ப 

ட்டர்‌. ன ரர உமையாள்பாகனின்‌ 
உத்தமபாதம்‌, சிவபிரானின்‌ ஒளிவீகம்‌ இரு 
வடி என்று அன்புடன்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு 
மலை எறுவின்றனா2? பெளத்கார்களேோ புத்த 
நேவனின இருப்பாதம்‌ என்று கூறி அதைத்‌ 
தொழுது வரச்‌ செல்லுடின்றனா்‌. முகம்மதி 
யவர்களோ நபிதாயகத்தின்‌ பாத கமலங்கள்‌ 
என்று நம்பிச்‌ செல்கின்றனர்‌, விறிஸ்தவார்‌ 
களோ பகவான்‌ ஏகநாதரின்‌ இருப்‌ பாதத்‌ 
தைப்‌ பார்த்துப்‌ புனிகமடையப்‌ போகியிறாம்‌ 
என்று பரவசத்துடன்‌ போகின்றனர்‌. 

சைவர்கள்‌ எவன்‌ ஒளிபாகு மவை என்றும்‌, 
பெளத்தர்கள்‌ ஸ்ரீபாது மலை என்றும்‌, முஸ்‌ 
லிம்கள்‌ ஆதம்பாவா மலை என்றும்‌, கிறிஸ்து 
வர்கள்‌ ஆதாம்‌ மலை என்றும்‌ பக்தியுடன்‌ 
கூறும்‌ இயற்கைக்‌ தெய்வத்தின்‌ இருமலையின்‌ 
சிகரத்துக்கு இப்பொழுது தாமும்‌ செல்வோம்‌, 

கொள தாட்டில்‌ இருக்கும்‌ சபரி மலைக்குச்‌ 
செல்வதற்கு மக்கள்‌ விரகம்‌ பூண்டு, நோன்பு 
எழுத்துச்‌ செல்வது போலவே ரிவன்‌ ஒளியாக 
மலைக்காம்‌ மக்கள்‌ பக்இயுடன்‌ விரதம்‌ பூண்டு, 
தோன்பு எழித்துச்‌ செல்லுகின்‌ றனர்‌, அணல்‌ 
சயரி மலைக்குள்‌ செல்வது போல அவ்வளவு 
பயங்கரமான வழியில்லை, ஆனலும்‌ அபாயம்‌ 
ல்லை என்ப சொல்லிவிட முடியாது. 

மாலை தாலு மணிக்கே மலை எற்‌ ஆரம்பித்து 
விருகமுர்கள்‌. ஆறு மைல்‌ தரத்தையும்‌ ஒரு 
(ரவு முழுதும்‌ கடக்க பேவேண்டி யிருக்கிறது. 
மலைமீது ஒவ்சவாரு படியாக எறுவதால்கதான்‌ 
இந்தக்‌ காலதாமதம்‌ எஏற்படுவ்றது. மலை 
மீது ஏறுவதற்கு வசதியான வழிகள்‌ இருக்‌ 
இன்றன. ஆனலும்‌ சில இடங்களில்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ சிரமமாகத்தான்‌ இருக்கிறது. மக்கள்‌ 
கூட்டமாக, ஆண்களும்‌ பபெண்களுமாகச்‌ 
செல்லூங்றார்கள்‌. ஆண்களைவிடமப்‌ பெண்கள்‌ 
கான்‌ அடுிகம்‌ செல்கிரர்கள்‌. இராக்காலங்‌ 
களில்‌ செல்வதால்‌ எல்லாரும்‌ ப்‌ பந்தங்களை 
யும்‌, டார்ச்‌ வைட்டுகளையும்‌ தாராளமாக 
உடபயோகிந்துக்‌ கொண்டு செல்கிறார்கள்‌. 

மலைமீது எறும்போது எண பல இடங்‌ 
களில்‌ ஒரு நி குறுக்கும்‌ நெடுக்குமாக வரு 


கிறது. ஆகா! 
அது, ஆடி வரும்‌ 
அழகை எப்படி 


வர்ணிப்பது! எில 
இடங்களில்‌ சின்‌ 
னஞ்சிறுகுழத்னை-க 
போல்‌ தவழ்ர்து 
வருகிறது, ல 

டங்களிப்ல 
காலில்‌ கிவ்‌ 
சகாஞ்சம்‌ பெண்‌ 
மணிபோல்‌ நடை 
பயின்று வருங்‌ 


ரது. இன்னும்‌ சில இடங்களில்‌ வீர புருஷன்‌ 
போல்‌ ரர முத்தனைகோலங்‌் 
களில்‌ வரும்‌ இந்த நஇிதான்‌ நாம்‌ ரத்இனபுரி 
யில்‌ பார்த்த கலுகங்கை, கலுகங்கை ஈ 
நாட்டில்‌ உள்ள இரண்டாவது பெரிய நதி. 
இந்த நி வென்‌ ஜஒனி பாது மலையில்‌ உற்‌ 
பதியாக எழத்தீவின்‌ பல பல | ங்களையும்‌ 
தழுவி அணைத்து, அத்த இடங்களை யெல்லாம்‌ 
வளம்‌ கொழிக்கும்‌ பூமியாகச்‌ செய்துகொண்டு 
மேற்கு மாகாணத்துப்‌ பாணதுறையில்‌ போய்‌ 
அரபிக்‌ கடலில்‌ கலக்கிறது. இரண்டாவது 
பெரிய நதியான கலுகங்கை உற்பத்தியாவ 
தால்காணை ப்ரி எர ஈ செவன்‌ ஒனி பாத 
மலையும்‌ ஈழ தாட்டின்‌ இரண்டாவது உயர 
மான மலையாகத்‌ திகழ்தத௪- க்‌ மட்டத்தி 
விருந்து சுமார்‌ ஏழாயிரத்து முற்றூறு அடி 
ரானை இந்த மலையில்‌ ஏறும்போது கலு 
கங்கையின்‌ அழதையும்‌ இன்தும்‌ பல இயற்‌ 
கையின்‌ விந்தைக்‌ காட்சிகளையும்‌ பார்த்துப்‌ 
பார்த்து அனுபவித்துக்‌ கொண்டே செல்வ 
தால்‌ நீண்ட வழியின்‌ சலிப்பும்‌ கால்‌ வலியும்‌ 
பெெரிவஇல்லை : களைப்பும்‌ தோன்றுவதில்லை, 
[.0சகள்‌ நூறு அடி இருநாறு அடி வரையில்‌ 
மிசு உற்சாகமாகவே ஏறுகிறார்கள்‌. உயரம்‌ 
அதிகமாக அதிகமாக அவர்கள்‌ உற்சாகம்‌ 
குறைந்து அவர்களிடம்‌ அமைதியும்‌ பக்இயும்‌ 
ஏற்படுகிறது. தடு தடுவில்‌ சற்றுத்‌ தங்கி 
ஓய்வெடுத்துக்‌ கொள்வதற்கு வசதியாகப்‌ பல்‌ 
சாவடிகள்‌ இருக்கின்றன. அங்கெல்லாம்‌ 
சற்றுக்‌ காலை நீட்டிப்‌ படுப்பதற்குக்‌ கூட 
வசதியாக மரத்தாலான சுட்டில்கள்‌ இருக்‌ 
வன்றன. சற்றுவயது 
செென்றுவார்கணும்‌ பல 
வீனமானவர்களும்‌ 
நஇங்பச்சல்லாம்‌ தங்கி 
ஒய்வு பெற்று மேலே 
வருகிறார்கள்‌. 
தடு நடுவில்‌ 
ம்க்‌ கடை 
களும்‌ இருக்‌ 
ன்றுனண. 
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அருள்‌ வாக்கு 
ஒரு மலையடிவாரத்தில்‌ நாம்‌ இருக்கிறம்‌. நம்‌ 
முடைய கையில்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ படா இருக்கது. 
அவ்வளவும்‌ அரையணாக்‌ காசாக இருக்கிறது. அப்‌ 
பொமுது திருடர்கள்‌ வருகிறார்கள்‌. பலமான கலகம்‌ 
நடக்கும்‌ போலிருக்கிறது. மலை மேல்‌ ஏறி அப்புறம்‌ 
போய்‌ விட்டால்‌ நமக்குப்‌ பயமே ல, அப்‌ 
பொழுது ஒருவன்‌ வந்து இந்த ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்கும்‌ 
நோட்டு வேண்டுமா என்று கேட்கிறான்‌! தாம்‌ 
என்ன செய்வோம்‌ உடனே அவனிடம்‌ சில்லறை 
மூட்டையைக்‌ கள்ளி விட்டு ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ தோட்டை 
வாங்கிக்‌ கொண்டு மலைமேல்‌ ஏறிப்போய்‌ வீடுவோம்‌, 
ஆனல்‌ அந்த தோட்டு மலைக்கு அப்புறமுள்ள தேசத்‌ 
இல்‌ செல்லும்‌ நோட்டாக இருக்க வேண்டும்‌. 
௪ உர்‌ ஆ 
உடம்பிருக்கும்‌ பொழுது உபயோகப்படக்‌ கூடிய 
காரியங்களைத்‌ தவிர அதற்குப்‌ பின்பும்‌, பல கோடி 
வருஷங்களுக்கும்‌, எப்பிபாழுதும்‌ உபயோகப்படக்‌ 
கூடிய காரியங்களாக தாம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இந்த 
களர்‌ நோட்டு ரஷியாவில்‌ செல்லாது. எல்லா ஊருக்‌ 
கும்‌ ஒரு ராஜா இருந்தால்‌, அவனுடைய முத்திரை 
யுள்ள தோட்டு எங்கும்‌ செல்லும்‌, இந்தப்‌ பதிஷன்ரு 
லோகங்களுக்கும்‌ ஒரு ராஜா | என்‌, அவன்தான்‌ 
பரமேஸ்வரன்‌. அவனுடைய ௪கல ராஜ்யங்களிலும்‌ 
சொல்லும்‌ தோட்டு ஒன்று இருக்கிறது. அது எப்பொழு 
தும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ செல்லும்‌, அது எது? அதுகான்‌ 
தரீமம்‌,-ஸ்ரீ சங்கராச்சாரியார்‌, காஜ்சி மாமகோடி பிடம்‌, 
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சங்களமும்‌ சரிசமமாக ஒன்றாவதற்கு 
எழாயிரம்‌ அடி அல்லவா உயரே 
சேசல்ல வேண்டி யிருக்கிறது / 
நட்ட நடுநிசியில்‌ *ஙய்‌" *ஙய்‌* 
என்ற இரவுப்‌ பூச்சிகளின்‌ சத்தம்‌ 
சுருதிகூட்ட பக்தர்கள்‌ 
வாய்‌/*" 11கருணுவாய்‌/** என்று 
இனிய குரல்‌ கொடுத்துக்‌ கோஷிக்‌ 
றார்கள்‌, உடனே !*சாது! சா து/** 
"சாது! சாது!'' என்று இன்னெரு 
கூட்டம்‌ சொல்கிறது. இந்தச்‌ சத்தம்‌ 
அதிகம்‌ ஆக ஆக மலையின்‌ ஈிகாரத்ைத 
நெருங்குக்றோம்‌ என்ற விஷயத்தைப்‌ 
புரிந்து கோள்ள முடிகிறது. 
இரவெல்லாம்‌ மலை எறி வந்தா 
அம்‌ மவூயின்‌ ச்காக்தை நெருங்க, 
தருங்க, மனத்திலே இதுவரையில்‌ 
எற்படாக அமை தோன்றுகிறது. 
உடல்‌ என்னவோ அபர்வமான சுறு 
சுறுப்பைக்‌ காட்டுகிறுது. 





மட்‌ 
_டாக நஇிருந்தாலும்‌ மலையின்‌ எாகரத்‌ 


இலே, சிவன்‌ ஒனிபாதத்துச்‌ ரிகாத்‌ 
இலை மின்சார விளக்குகள்‌ பளீர்‌ 
என்று ஒளி வீசி மின்னுகின்றன. 
அத்து வெளிச்சத்தைப்‌ பார்த்த 
வுடன்‌ மக்களின்‌ **கருகளுவாய்‌/** 
**சாது! சாது!"" என்ற கோஷங்கள்‌ 
துரித காலத்திற்குச்‌ சென்று உச்ச 





சுலப்பில்லாக டீ. வஇடைக்ங்றுது. மேல்‌ மூச்சு 
ள்‌ மூச்சு வாங்கிக்‌ கொண்டு வியர்க்க விரு 
பிருக்க மேலை ஏறி வருகிறவர்களுக்கு இக்க 
டீ. தேவபானமாக இருக்கறது. லைல்‌ 
வறு ஏறச்‌ கோஷ்ணம்‌ மாறுகிறது. உஷ்ணம்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ குறைந்து வருவதை 
தன்றாக உணர்த்து கொள்ள முடிர்ம்றுது, மலை 
உச்சியில்‌ தல்ல ரூளிர்‌ எடுக்கு அரம்பித்து 
விடுறது. ஆனலும்‌ மலை அடிவாரத்தில்‌ 
நீது களைப்பு மலை உச்சியை பநருங்க 
சேருங்க இருப்பதில்லை, நாலு பக்கங்களிலும்‌ 
உள்ள பலனிக கானிகைகள்‌ ஐந்து வனத்தி 
வ்ருந்து வரும்‌ இளங்‌ காற்று உடலூக்கு ஒரு 
தெம்பையும்‌ மனத்துக்கு ஒரு இனிய சுகத்தை 
யும்‌ அல்லவா அளிக்கிற நு? 
மலை அடிவாரத்இல்‌ இருந்து மலையின்‌ சகரம்‌ 
வையின்‌ பல இடங்களில்‌ மீக்கடை இருப்ப 
காகச்‌ சொன்னேன்‌ அல்லவா! மலை அடி 
வாரத்தில்‌ மிகச்‌ குத்தமான டீ இடைக்ஙிறுது. 
அகன்‌ விலையும்‌ மிச மனிவாக பிருக்கிறுது, 
மலை எற ஏறு டீயின்‌ விலையும்‌ எறிக்ககசொண்டே 
போகிறது, மலையின்‌ உயரத்தில்‌ உஷ்ணம்‌ 
குறைவதுபோல அங்கு கிடைக்கும்‌ மாயின்‌ 
குரிரும்‌ குறைகறது, வியாபாரிகள்‌ எல்லா 
நிடங்களிலூம்‌ தங்கள்‌ லாபம்‌ தன்றிலைதான்‌ 
குறியாக இருப்பார்கள்‌ போலும்‌ / 
மலை அடிவாரத்இல்‌ கணித்‌ தனிக்‌ குரவாகம்‌ 
பிரித்து பிரிந்து சசல்லும்‌ பக்கர்களின்‌ கூட்‌ 
டம்‌ மலை எற ஏற ஒன்றி விடுகிறது, எல்லா 
ரும்‌ ஒரே குலத்தவர்கள்‌!) போல நேசபாவ 
மாகப்‌ பழக ஆரம்பித்து விடுகிறார்கள்‌, ஈழ 
நாட்டில்‌, தமிழ்‌ என்றும்‌ சிங்களம்‌ என்றும்‌ 
சேவறி பிடித்து திற்கும்‌ மக்களா புிப்படிச்‌ 
சகோதரர்கள்‌ போல்‌ இருக்கி ர்கள்‌ என்று 
எண்ணி வியக்க வேண்டி ன ர தமிழும்‌ 


11. 


ஸ்தாயியில்‌ உயருகின்‌ நண. 

இதோ இறைவன்‌ திருப்பாகதத்தை நெருங்கி 
விட்டோம்‌, இரவு 1 பதும்‌ ஓவ்வொரு 
படியாக எறி ண்தீரிட்ன. பலனை யடையப்‌ 
போகிறோம்‌. இரவும்‌ கழிந்து விடுகிறது. ழ்‌ 
வானமும்‌ வெளுக்க ஆரம்பித்து விரறுகிறுது. 
நம்முடைய பஇிதயத்தின்‌ இதுவரையில்‌ குடி 
கொண்டிருத்த இருளும்‌ வெளுத்து விட்டது 
போன்ற பிரமை எற்படுகிறது. மனம்‌ விரித்து 
விசாலம்‌ அடைத்து விருவ்றது. 

ரீமிக்கள்‌ வரிசை வரிசையாக ஆண்டவ 
னின்‌ பாதத்தைப்‌ பார்த்துத்‌ தரிசிக்கள்‌ பேசல்‌ 
கின்றனர்‌. ஆ! தெய்வத்தின்‌ இருப்பாதும்‌ 
எங்கே!*!, எரிவன்‌ ஜனிபாதம்‌ எங்மிகு?** 
பரி பாதம்‌ எங்கே?** **அதம்பாவா பாகும்‌ 
எங்கே 7** *1 ஆகாம்‌ பாதம்‌ எங்கே !"* என்று 
ஆவலுடன்‌ கேட்கத்‌ தோன்றுவ்றது. ஆனல்‌ 
பக்தார்கள்‌ தாங்கள்‌ கொண்டு செல்லும்‌ 
வெள்ளைத்‌ துணியால்‌ இறைவனின்‌ இருப்‌ 
பாதங்களை மூடி விடுகின்றனர்‌. அதனால்தான்‌ 
பாகத்தைப்‌ பார்த்து வணங்க நூடியவில்லை. 
அகோ அந்தத்‌ துணிகளை எழிக்கறோர்கள்‌. 
ஒன்று இரண்டு என்று எண்ணிக்கையில்‌ அடங்‌ 
காமல்‌ இருக்கும்‌ காணிக்கைக்‌ துணிகளை 
ஒவ்வொன்றாக, இரண்டு இரண்டாக, அப்‌ 
படியே மொத்தமாக எடுத்து அப்பால்‌ வைக்‌ 
கிருர்கள்‌. அந்தத்‌ துணிகளே மலையின்‌ உச்சி 
யில்‌ சின்னஞ்‌ ஈறு குன்றாகக்‌ காட்டிதருங்ற து, 

பக்தர்களுக்குப்‌ பாகு கரிசனம்‌ விடைக்‌ 
வீறது, அவரவார்கள்‌ மனக்‌ கண்ணில்‌ அவர 
வர்களின்‌ அண்டவனண்‌ கோன்றுகிறான்‌. 
சைவர்கள்‌ நெற்றி ஒற்றைக்‌ சண்ணனையும்‌ 
அவன்‌ பாகதுகமலங்களையும்‌ பார்த்துப்‌ பரவசம்‌ 
அடைகிறார்கள்‌. பெளத்தார்களோ பகவான்‌ 
புதிதுரையும்‌ அவர்‌ பாகு மைரயும்‌ பார்த்‌ 








! ்‌ ர 
பக்க 
ப 
.. ற 
அதி 
பண்டா ட. 
பணி. கம ட வில்‌ 


ேசேன்ற 17-2-47 ஞாயிற்றுக்கிழமை காலை 
1॥ மணிக்குமேல்‌ இடபலக்கிளன சுபமுகூர்த 


தத்தில்‌ எனது இருநிறைச்செல்ஙன்‌ 
ஸ்ரீதரனுக்கு வைத்தீஸ்வரன்‌. போனில்‌ 
நுத்ன் றவில்‌ பமுசணன்னை இருங்ல்லிக்ந்கணி 
பிரும்ம ஸ்ரீ சேதுராம சாஸ்திரிகள்‌ தலைமை 
யில்‌ பசனன உபரயன பிரும்மோபதேேசம்‌, 
அன்பர்களும்‌ சுற்றத்தவர்களும்‌ சூழ 
இனிது நிறைவேநியது. 
கப்படிக்கு 
ஸ்ரீ சிவசுப்பிரமணிய ஐயர்‌ 
வல்லான்‌ ॥ செசண்பகலெக்ஷமி அம்மான்‌ 
உயரப்புலம்‌ உத்துங்க விகாயகுராலயம்‌ 
கொக்குவில்‌ போடு, ஆனைக்கோட்டை 
ரபாஸ்ற்‌, 
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ஆரணி, சைதாப்பேட்டை 
யில்‌ எல்லாவித ஈவீன மின்‌ 
சார சாதனங்களுடன்‌ கூடிய 
மேற்படி புதிய இயேட்டர்‌ 
ர்ப்- 4-7 அன்று, வ. ஆ. 
வில்லா காங்கரஸ்‌ கமிட்டித்‌ 
தலைவர்‌ எஸ்‌. பஞ்சாட்சர 
செட்டியார்‌ ஐ. ௩.1. ம.ம.க. 


அவர்கள்‌ தலைமையில்‌ நி. 8, கப்பிரமணிய முதலியார்‌ 


ஆரணி நகரசபைத்‌ தலைவர்‌ 


யாழ்ப்பாணம்‌, ஒ்பிலான்‌ 
களைகளை கா ரபாண னன கனை. வவைவகைகைக கைகைகை கன அண அனை னான! 







௫ ன்ட்‌ 


பத்‌ பணத்த வார யாட 1200 
ட்ட) ர்‌ 


| ரர ரளி 2 டட இதுவவ. பலபட ட வளை ட்ட 
கார்த்திகேயன்‌ தியேட்டர்‌ : ஆர 


கூரி ய யாானர்‌ 









பட்டதன்‌ ப வம எவவ 
னரா பார்து 
எநத சாட்‌ ததத ததால்‌, “1 


ல்‌ டன 





டாக்டர்‌ ஸி, மக. தர்மராஜன்‌ 
அவர்களால்‌ இறர்து வைக்கப்‌ 
பட்டது, பல பிரமுகர்கள்‌ 
விஜயம்‌ செய்து நஇியேட்ட 
ரின்‌ உரிமையாளரை மிகவும்‌ 
பாராட்டினார்கள்‌. 70-2-37 
அன்று மாலை 4 மணிக்குத்‌ 
தமிழ்‌ சமூகப்‌ படம்‌ மாதர்குவ 
மாணிக்கம்‌ இரையிடப்பட்ட து 





50/௪ (0124 1நிபர்சாச 7 
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உப்பிடி, ப்ர்ந்மிகா மூ. 
சனை ைகைகைவைய அவையவை சைகை சைகைகைைகை 





_ தப 


- நாறி ரந மிர டர றா ரம்‌: நிரா! நிடரிார்‌ நாரி மிறர்‌ ரி பநாாரிநிடரிார்‌ நார்‌: ம்‌ ர்‌ ரர ரிரர்‌ ரி ர்‌ ர்‌ ரா ம்‌ நி "நாரா ரிரம்‌ நாராக: ஏ நி பர்ரழ்‌ ந ந நி ம்றர்‌ ஈர்‌ நி நிடர்ாாரி ற்றி நா ந ரிடறி ம்‌ ர்‌ நா: ந றாபாநி நார றி நாஜி நபர: ராமி ம்‌ நி ஈசபரயர!! டி 


ட்டது நாரி பியர்ார்‌ 8! 


டதத 


லோகசபை வாக்காளர்களுக்கு 





திருச்சி 


ஒரு வேண்டுகோள்‌ 


(திருச்சி தொகுதியில்‌ 
இிருச்சி, முசிரி, வாளாடி, ஸ்ரீங்கம்‌ 
முதலியவை அடங்கியன] 

[.] 

வோட்டார்களுக்கு, 
எனது அன்பார்ந்து வணக்கம்‌. 
நான்‌ இருச்சி பகுதியிலிருந்து உங்கள்‌ 
சார்பில்‌ பார்லிமெண்டிற்கு அபேக்ஷச 
க திற்கிறேன்‌. கட்டிகளில்‌ சேராத 
வண்ணம்‌ சுயேச்சை முனறையில்‌ உங்க 
ளுக்குச்‌ சரிவரத்‌ கொண்டு செய்யவும்‌, உங்கள்‌ எண்ணங்களைத்‌ இல்லி 
சபையில்‌ தைரியமாக எடுத்துப்‌ பேசவும்‌ என்னால்‌ முடியும்‌. 
இப்பெபொழுது அரசாங்கம்‌ நடத்தும்‌ கட்சியானது பொதுஜனங்கள்‌ 
யாவருக்கும்‌ சவலையை உண்டு பண்ணுவதுடன்‌, சரியான வழியில்‌ 
போவதாகத்‌ தெரியவில்லை, இ 
தேசிய சுதந்திரத்துக்கும்‌ பொதுமக்களின்‌ உரிமைகளுக்கும்‌ கேடு 
வராமல்‌ பார்க்க வேண்டிய அவசியம்‌ வந்து விட்டது. ஜனநாயகத்தைக்‌ 
காப்பாற்றி எதேச்சாதிகாரத்தைக்‌ தடுத்துத்‌ துணிவுடன்‌ பேச வேண்‌ 
டூயது அவரியமாகறுது. 
இத்தோர்தலில்‌ நீங்கள்‌ என்னை ஆதரித்தால்‌ நான்‌ ஊக்கமாடன்‌ தேசிய 
நல்வாழ்வுக்கு உழைத்துக்‌ கொண்டு புரிவேன்‌, எனவே நீங்கள்‌ தயவு 
செய்து தேர்தல்‌ நடக்குமிடத்திற்குத்‌ தவறாமல்‌ வந்து தங்களுடைய 
| வோட்டுகளை ** இரண்டு இலைகள்‌ 
யாளம்‌ போடப்பட்ட பெட்டிகளில்‌ போட்டு 
ஆதகுரிக்கும்படி மேட்டுக்‌ கொள்ளுிறேண்‌. 
இ 
1951 மார்ச்‌ 6-ந்‌ தேதி புதன்கிழமை 
தேம்‌: காலை / மணி முதல்‌ 123 மணி வரை 
| மாலை 1] மணி முதல்‌ 4 மணி வரை 





சி. எம்‌. சினிவாசன்‌, பி.ஏ., பி.எல்‌., 
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வாழ்க ஈம்‌ நாடு 2 வாழ்க ஈம்‌ மக்களி 
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கூர. 


பிபி பப பிப சிரி ர்‌ நி நிர ம பயக ப்பட பாப பரு உரு மார்ப்பு ப்‌ ருரரிரகஎம்ப யி மு நமுனுரப யர ப புடடருயர்பர்பரி பரபர பரியம்‌ 


நிறு ரபரி பரி பாரு பிபி மாரா படர்‌ ாரிபரடர மு முாம பிற ரி எரி மம மு உயர ஏரு உ (ம்‌ ஏர்‌ எட ர பம ம்‌ உயம் மயா ப பிரி ரி பர்‌ பப்ப பப 1 ம ரர்‌ உர எ ற உரி ர்‌ ஏ ப ப ப 


கரிய ப நாம்‌ ய ர்‌ ம ௰॥ ய பாம யமா 


துப்போற்றி வணங்குகிறார்கள்‌. கிறிஸ்துவர்‌ 
களம்‌, முகம்மதியா்களும்‌, ஏசுவையும்‌, தபி 
நாயகத்தையும்‌ அந்தப்‌ புண்ணிய மூர்த்தி 
களின்‌ பாதங்களையும்‌ தரிசித்து மகழ்கிருரிகள்‌ 
அந்த உற்சாகத்தில்‌ தங்களை மறந்து பரவச 
மடைந்து விடுங்றாரிகள்‌. மேலே செல்ல 
பவண்டும்‌ என்பதையும்‌ மறந்து அப்படியே 
நின்றுவிருவ்றார்கள்‌. பின்னால்‌ பக்தர்களின்‌ 
கூட்டம்‌ வத்துகொண்டே இருக்கிறது. அந்தக்‌ 
கூட்டம்‌ தங்களை மதற்து நிற்கும்‌ பக்தர்‌ 
களுக்கு உணர்வை அளிக்கிறது. அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ நிலையை உணர்கிறார்கள்‌. அங்கிருந்து 
தகர்த்து அப்பால்‌ செல்லுகிருர்கள்‌. 

1ஈழமுலை உச்ரியில்‌ இருக்கும்‌ அைவனின்‌ 
நருப்பாகம்‌ கேவலம்‌ எமின்டால்தான்‌ செய்‌ 
யப்பட்டிருக்க வேண்டுமா 7" 

11 இல்லை, கருங்கல்லால்‌ இருந்து பாதங்கள்‌ 
தான்‌. பல அயிரக்கணக்கான பக்தர்கள்‌ 
பகவானின்‌ பாதங்களைத்‌ கதொட்டுத்‌ தொட்டு 
வணங்‌ அதன்‌ அமைப்பே குறைந்துவிட்டது. 
அகனல்‌ இப்பொழுது சிமின்டைக்‌ கொண்டு 
செப்பனிட்டிருக்கிறார்கள்‌.”" 

சுமார்‌ இரண்டடி நீளமும்‌, ஒன்றுரையடி 
அகலமும்‌ உள்ள இந்தத்‌ இருவடி தரிசனத்‌ 
துக்காகத்தான்‌ எழாயிரத்து முநீநாறு அடி 
உயரத்தில்‌ இருக்கும்‌ இத்த மலையின்‌ சிகாக்‌ 
கைச்‌ குமார்‌ ஆறு மைல்‌ தாரம்‌ இரவெல்லாம்‌ 
நடந்தும்‌ எறியம்‌ வந்திருக்கிறோம்‌, 

சிவன்‌ கோயிலா யிருந்தாலும்‌, விஷ்ணு 
கோயிலா யிருந்தாலும்‌, மருஇயாக இருந்தா 
இம்‌, மாதாகோயிலாக இருந்தாலும்‌, புக்க 
விகாரமாக இருந்தாலும்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ 
ஒரு உண்டி பிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌, எல்லாக்‌ 
கோயில்களிலும்‌ உண்டிகை மட்டும்‌ இருக்‌ 
கும்‌. அந்த உண்டிகை இங்கேயும்‌ இருக்கிறது. 
அடில்‌ நிறையக்‌ காசாகவும்‌, தோட்டாகவும்‌, 
தங்கமாகவும்‌ காணிக்கை செலுத்துகிறார்‌ 
கன்‌, நான்கு மாதத்னதகுச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ 
காணிக்கை செலுத்துகிறார்கள்‌. ஓவ்வொரு 
நாளும்‌ ஆயிரக்கணக்கான ரூபாய்கள்‌ உண்டி 
கையில்‌ சேர்கின்றன, எவ்வளவு சேர்ந்தால்‌ 
என்ன! எல்லாம்‌ இிங்களவர்களுக்கும்‌; 
அவர்கள்‌ அறிகமாக வழிபடும்‌ பெளத்த 
மதத்துக்கும்கான்‌ போய்ச்‌ சோர்கிறதாம்‌. பல 
மான போலீஸ்‌ பத்தோபஸ்துகளுடன்‌ சிவன்‌ 
ஒனி பாகு மரலை கச்ரியிலிருந்து காணிக்கை 
நிறைந்த உண்டிகையைற்‌ இனத்தோறும்‌ 
கழே கொண்டுபோய்‌ விடுகிறார்கள்‌. 
செங்ககர்த்‌ தேவன்‌ 

இருப்பாக தரிசனத்தைவிட மிக மூுக்ஙிய 
மான தரிசனம்‌ பால சூரிய தரிசனம்காண்‌. 

உதய சூரியனின்‌ தரிசனத்தைப்‌ பார்ப்பதற்‌ 
காகத்தான்‌ மக்கள்‌ இரவோடு இரவாக எறி 
உகுயத்துக்கு மலைச்ிகரத்தை அடைகிறார்கள்‌. 

டங்‌ ஸனிரில்‌, நம்‌ மீது கராய்ந்து 
கொண்டு செல்லும்‌ மேகக்‌ கூட்டத்துக்கு 
மத்தியில்‌ நின்று கொண்டு உம னைப்‌ 
ம போது இன்றுகான்‌ பி எடுத்து 
பயனையே பெற்று விட்டது போன்ற மகழ்ச்சி 
ஏற்படுகிறது. டவன்‌ ஐக்‌ ஜோதியாக 
தம்மை ஆடிர்வடிக்கக்‌ தம்முடைய பொறு 
கரங்களை நீட்டுவது போலிருக்கிறது, காலைக்‌ 
கஇரவனின்‌ மிக நீண்ட செங்கதிர்கள்‌. 







" கட ச 
. பாங்க்‌ஆப்மதுரை 


உலகில்‌ வேறு எங்குமே ர்ச்‌ அணக 
அழகை இங்கு நின்று பார்த்து மகிழலாம்‌. 
ழ்‌ வானத்தில்‌ இந்திரஜால மகேத்திர ஜால 
வித்தைகள்‌ நடக்கின்றன. ஒரு கணம்‌ இருந்த 
தோற்றம்‌, அற்புதக்‌ காட்டி அறுத்த கணத்‌ 
இல்‌ இருப்பதில்லை. உலகில்‌ உன்ன சித்திரக்‌ 
கலைஞர்கள்‌ அத்தனைபேரும்‌ ஒன்று சேர்ந்து 
வாணக்‌ காட்ரிகள்‌ ஏற்படுத்தினாலும்‌ செய்து 
காட்ட முடியாக காட்சியை சிவன்‌ ஒளி 
பாதமலை சிகரத்தில்‌ நின்று ஈழ்வானத்திலை 
சுண்டு களிக்கலாம்‌. இந்தக்‌ காட்சியை 
எழுத்திலே வர்ணிக்க முடியாது. அகதுன்‌ 
அழகை வடித்துக்‌ கொடுக்கும்‌ சக்தி எந்த 
மொழியின்‌ வார்த்தைகளுக்கும்‌ இருக்கவே 
மாடியாது. ஒரு வைரத்‌ தட்டு தகத்தகதக்க 
வென்று ஐகஜ்ஜோதியாக மின்னுலிறது. 
அடுத்த கணம்‌ அது மீழ்‌ வானத்தில்‌ *கிர்‌* 
“இர்‌* என்று சுழன்று கொண்டு மேலே எறு 
இறது. பாலசூரியனின்‌ கரணம்‌ பட்டு வானத்‌ 
நில்‌ வாரண ஜால வித்தைகள்‌ நடைபெறு 
ன்றன. சூரியனைச்‌ கற்றிலுமுள்ன நீலவான 
மும்‌ தம்‌ எதிரில்‌ இருக்கும்‌ மேகங்களும்‌ இடீ 
ிரன்று தங்க நிறம்‌ பெற்று நம்மை மயக்கு 
கின்றன. ஆகா! என்ன வர்ணம்‌! எத்துனை 
விதமான வர்ணங்கள்‌ ! நீலம்‌! நீலதிதில்கான்‌ 
எத்தனை வனக! பச்சை! பச்சையில்கான்‌ 
எத்தனை விதங்கள்‌ ॥ பத்தனர மாற்றுப்‌ பசும்‌ 
பொன்னையல்லவா பால சூரியன்‌ கருக்க 
வானவெளியில்‌ சற்றுங்றான்‌. அது அங்கங்கே, 
எரிகளாக, குளங்களாக, கால்வாய்களாக, 
ஆறுகளாக மாறுகின்ற அற்புதக்‌ காட்டியைப்‌ 
பார்ப்பதற்குப்‌ பநிஞயிரம்‌ கண்கள்‌ வேண்‌ . 


நேதாற்றம்‌; நடி4க 
| மதுரை 
ல்னைகள்‌ ? 

கோயமுத்தூர்‌. சேலம்‌, புதுக்கோட்டை 

ராயவரம்‌, இரனூர்‌ ([இருச்சி ஜில்லா) 
| செலுத்தப்பட்ட காரலதன 
| இதா நீதிகளும்‌ சூ. 
மொத்த டிபாரிட்டுகள்‌ ற 
| (21-12-௨ல்) சூ. 2,56,81,000 


லிமிடெட்‌ 
| 


7498700 ' 


, மொத்த அதுவல்‌ நித 
பத ககல்‌ ரூ. 276,78,000 


இயக்குரர்‌: 
ஸ்ரீ கருமுத்து இியாகராசன்‌, தலைவா்‌ 
நீ வ. ராம. வள்ளியப்ப செட்டியார்‌ 
ப நா, ௮. அண்ணாமலை செட்டியார்‌ 
உ. ராம, மெ, சுப, சேவு. ௮. 

அண்ணாமலை செட்டியார்‌ 

எல்லாவித பாங்க்‌ அனும்களும்‌ கணிக்கப்படும்‌ 
பி. எஸ்‌. விஸ்வகாதன்‌ : 

காரியதரிசி 








டும்‌, இதை ரஸித்துக்‌ களிப்பதற்கு எழாயிரம்‌ 
அடிஎன்ன எழுலட்சம்‌ அடி வேண்டுமானாலும்‌ 
எத்தனை எத்தனையோ இரவுகள்‌ வேண்டு 
மானணாதூம்‌ எறி வரலாமே / 

இத்தக்‌ காட்ரியைப்‌ பார்த்து மங்முவதற்‌ 
குத்தி என்னவோ, தெய்வமே அங்கு 
வற்து திற்கிறது போலும்‌, அதன்‌ இருப்‌ 
பாதத்தை மட்டும்தான்‌ நம்மால்‌ பார்க்க 
முடிகிறது! ஆமாம்‌! கடவுளே அங்கு வத்து 
திற்பதகன்‌ காரணம்‌ இந்த கதய சூரியனின்‌ 
அற்புதக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு களிப்பதற்‌ 
காகத்தான்‌ என்று கூறினல்‌ மிகையாகாது / 

* செங்கஇர்த்தேதேவன்‌ றந்த 

ஒளியினை த்‌ (ட்‌ எண்டும்‌ 
அவன்‌ எங்கள்‌ அறி வினைத்‌ 
தூண்டி ஈடத்துக।” 

என்று மகாகவி பாரஇயார்‌ பாடிளுரே ! 
அனதகு பதற்கு மலைமீது தின்று செங்ககர்த்‌ 
தேவனை சூரியபகவானைப்‌ பார்த்துப்‌ பதி 
ஞயிரம்‌ முறை பாடிப்‌ பாடி மகிழபவேண்டும்‌ / 

இத்தக கிடைதக்கற்கரிய' செய்வ தரிசனம்‌" * 
செய்துவிட்டுக்‌ மே இறங்க மனமில்லாமல்‌ 
இறங்குவதற்கு முூயன் சரம்‌! **அகாகா!”* 

"அடாடா !** சழத்திவின்‌ அழகை, மரகதத்‌ 
இவனின்‌ மகனமயை, இலங்கைக்‌ தீவின்‌ எழிலை 
இங்கிருத்தல்லவா பார்த்து மகிழவேணும்‌. 
ஈழநாடு நூழுதுமே தெரிக்றுது ! ஈழதீ 
இனச்‌ சுற்றிக்‌ கடக்கும்‌ நீலக்‌ கடல்‌ தெரி 
இறது, அதன்‌ பெரிய அலைகளில்‌ சூரிய ஒனி 
பட்டதும்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
பறப்பது போன்றுல்லவா இருக்கிறது, அதன்‌ 
அலைகள்‌ தங்க நிறமாக மின்னுகின்றன. 
அது ஈழ தாட்டுச்‌ கரைகயைச்‌ சுற்றித்‌ தங்க 
தரிகையைக்‌ கட்டி அழகு பார்ப்பதுபோல்‌ 
தொன்றுகிறது, எங்கு பார்த்தாலும்‌ நீலக்‌ 
கடல்‌! அதோ துறைமாகம்‌! கலங்கரை விளக்‌ 
கம்‌! அதில்‌ பல பிதெசத்துக்‌ கப்பல்கள்‌, ஒன்‌ 
றன்பின்‌ ஒன்றாக அடுக்கடுக்காகக்‌ தெரியும்‌ 
மலைச்‌ சிகரங்கள்‌, அதில்‌ தவழ்ந்து செல்லும்‌ 
மணி ஆறுகள்‌! சாதாரண மனிதர்களின்‌ 
மனதீனதுக்கூடக்‌ செகொள்ளை மெசொன்கீன்றன / 

பல நா ர்ருண்டுகளாக இஇந்த மலையில்‌ எறி 
மக்கள்‌ இத்தக்‌ காட்ரியைக்‌ கண்டு களித்துப்‌ 
பரவசமடைத்து வருங்றுர்கள்‌ என்று அறித்‌ 
சென்‌! அப்பொழுது என்‌ இதயம்‌ எத்‌ 
தனையோ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
சென்றது. "இந்தக்‌ காட்சியை முதன்‌ முதலில்‌ 


ன ்டகந்த லை புண்ணியவானின்‌ ரஸிக உள்‌ 








டன்ன, சிப்ரமி 


ண தக்கவை கடட 


ன ணை எ. 
்‌ ன ்‌ 


 சற்குமாணாது ௫ 
மண தேனி 


ஃ பபறுணறசுபானாஅு 





ணை 0 வலானானானாளாளாள! ராணு ஈன ஈனா (சன: எனனை! வன பககக 


ஈழநாடு மிதற்து 


, ு ந தமககக 
7 அமரத்‌ ௫ 


உபா க்குஸுரக்கு வக்ப்‌ ந்தய்வீகம்படங்கள்‌. ஆட்ட பபடட்ட்டட்ட்டட்ப 


சோஸ்‌ வு ஜ்ண்டு 


யுனைப கன்ளர்ன்‌ 4 ர்‌ [1197 மார்க்கு | 
ட... ்‌ 


ளத்தை சளடுருவிப்‌ பார்த்தது. இ இந்தச்‌ 8௧ 
ரத்தின்‌ எழிலை அத்த மனிதர்‌ எவ்வளவு 
தாரம்‌ அனுபவித்இிருக்க வேண்டும்‌. தாம்‌ 
சுண்ட இன்பத்தை உலகம்‌ கண்டு அனுபவிக்க 
ற்று மு என்று பரந்து உன்ளம்‌ அல்லவா 
மலையின்‌ எகரத்தையே புனிதுமாக்கி 
உ அந்தப்‌ புண்ணிய மூர்த்தியின்‌ 
 ணணைம் சது என்னுடைய வணக்கங்கள்‌ / 
வீரித்திர ஆராய்சியாளர்கள்‌ ஆரியா 
கண்டத்தின்‌ சரித்திரத்தில்‌ குறிப்பிட்டுவைக்க 
வேண்டிய மிகு முக்கியமான மலை இந்த 
ஆதும்‌ மலை என்கிறார்கள்‌ ! சின பிதசத்து 
யாத்ரீகளணுன பாகியானும்‌ மார்க்கபோலோ 
வும்‌ இத்த அதிசய மண்வின்‌ நிகரத்இல்‌ வத்து 
நின்று மகழ்ந்குகாகக்‌ கூறுகிருர்கள்‌. 
இம்‌ மலையின்‌ மீது அவர்கள்‌ ஏறிச்‌ செல்லா 
விட்டால்தானே தாம்‌ ஆச்சரியப்பட வேண்‌ 
டும்‌ / இந்த மலை மீது ஏறுவதற்கருப்‌ பொருத்த 
மான மாதங்கள்‌ டிஸம்பரா்‌, எப்ரல்‌ மாதங்கள்‌ 
தான்‌, ரத்இனரிபுரியிவிருந்து இத்த மலை 
உச்ரிக்கு வருவது போலவே, ர அப்வதளறி 
என்ற இடத்திலிருந்தும்‌ இந்த மலைக்கு 
லாம்‌, பொதுவாக தற்ட்டன்‌ வழிதான்‌ ந்த 
வழி என்று சிசால்லுகிறார்கள்‌ 
உலக அடுசயங்களில்‌' ஒன்றாகத்‌ இகழ 
வேண்டிய இஇந்த மலையிகிருந்து (இறங்கும்‌ 
போது, எறும்போது புிருக்து உற்சாகம்‌ 
இல்லை. எதையோ ஒரு போருளை எங்கேயோ 
வைத்துவிட்டு வந்துது போன்று ஏக்கம்தான்‌ 
எங்பக அடாடா ॥ அத்து இன்ப எக்கத்‌ 
இன்‌ இஇணியரஸனையை அனுபவிக்கக்‌ கொடுத்து 
வைத்தவர்கள்‌ பாக்கியசாலிகள்‌ தான்‌ / 
சக்க ௬௧ கருக 
நின்‌ ஒனிபாத மலைப்‌ பாதையிலிருந்து 
இரும்பி மீண்டும்‌ ரத்இினபுரி வழியாகவே 
கதிர்காமத்துக்குப்‌ புறப்பட்டோம்‌, வழியில்‌ 
ங்களா மக்களையும்‌ அவர்கள்‌ வேலை செய்து 
வரும்‌ காட்டுயையும்‌ பார்த்தேன்‌. பார்ப்ப 
தற்குப்‌ பரமசாதுவாகத்‌ தோன்றும்‌ மிந்த 
மக்களா தமிழர்களை ஈழ தாட்டில்‌ இருந்து 
விரட்டுவதற்கு காரர்கள்‌! அப்படி தி 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ மீது து இவர்களுக்குத்‌ துவேஷம்‌ 
ஏன்‌ ஏற்பட வேண்டும்‌? யார்‌ இந்தச்‌ 
சிங்களவர்கள்‌? என்று விவரங்களை எல்லாம்‌ 
இதா நம்முடன்‌ பிதாடரா்த்து பிரயாணம்‌ 
சய்துகரும்‌ மட்டக்களப்புத்‌ தமிழ்‌ நண்பார்‌ 
இரு தவம்‌ கூறுகரார்‌ கேளுங்கள்‌. (தொடரும்‌ 


மணப்‌ பம ணை 
ட ணை 5] 










கணா வண ண கணா பை கை 


( இனாகளைர கடக்க, உங்கல்‌ சிசமக்க[] 


காஷ்மீர்‌-குஸும்‌ 


சானா சிணா பிசய 












ட்டு 


அம்‌ 6 மிழீநீதுு(ர்‌ ந 







கக | வாாாாானானு (எனா சார ரானா எனை 


'தளஞ்சாஷர்‌ .. 


த்‌ டா அுபகுிைசாா - 
ம ப்ட்்பு உ௱ங்ரு [அதணாட வ ்க்ஸ்டட்கி | 


ணை சை னா எண னை ரான! ஈனா ஜனா நன எனைய எனம எனகக 








ஏரஜேர்திற்கும்‌ 
வன்கு.ம்‌... 
























மய்ருதாயிக்கு வயது எழு 
பத்சிெதட்டு. சேல த்இல்‌ 
அவளைத்‌ புிதரியாதார்‌ 
(இல்‌ னை, ஆனில்‌ இப்பே பாது 
அவன்கிட்ட யாரும்போகம்‌ 
பயப்படுவார்கள்‌, பேபேச 
ஆரம்பித்தால்‌ கனத முடி 
யவே முடியாது. எல்லாம்‌ 
தன்னைப்‌ பற்றியே. உலகில்‌ 
பிறர்‌ உண்டு என்பது அவ 


ளுக்கு நினைவே இருக்காது. 


அவளுக்கு ஒரு மகள்‌. தான்‌ பிழைத்த 
தொழில்‌ மகளுக்கு வேண்டாம்‌ என்று 


. குழந்தைக்குப்‌ படிப்பு கொல்லி வைத்து 
ட. விவாகமும்‌ செய்வித்து விட்டாள்‌. மரு 
கன்‌ ஒரு எில்லறைக்‌ கடை வைத்து 


(அம்‌ மசய்து வந்தான்‌. அகுற்கு 
ண்டூய முதல்‌ மட்டும்‌ பருதாயி 


ப்‌ மலத்‌ 4 *மறுபடியும்‌ என்னிடம்‌ 


க்கு வரவேண்டாம்‌, ஜாக்‌ 


ம்‌ தரன, கப்பார்த்துக்‌ பகாள்னுள்கள்‌. 
சட்ட யமாக வாழுங்கள்‌ ' என்று 
எசொல்லி மகளையும்‌ பரும கனையும்‌ ஆசீர்‌ 


வதித்துத்‌ தனிக்‌ குடும்பம்‌ நடத்தச்‌ 


சொல்லி ஒரு வீடும்‌ கடையும்‌ அமைத்‌ 
“துத்‌ தந்தாள்‌. 


மருசாாயினுடைய கிழப்‌ பருவத்தி 
லும்‌ முகத்தில்‌ பனழய அழகு மறைந்து 
போகவில்லை. இறு வயதில்‌ அத்த 


வட்டத்திலெல்லாம்‌. தாசி மருதாயி 
பிரசித்தி யடைந்திருந்தான்‌. உத்தி 
யோகஸ்தா்களும்‌, பெரிய வக்டீல்‌ 


களும்‌, வியாபாரச்‌ சிங்கங்களும்‌ அவளு 
டைய சிநேகம்‌ அனுபவித்தவர்கள்‌ கணக்‌ 
இல்லை. பணம்சேோ்த்துஎங்கேயோ வைத்‌ 
திருக்கிறாள்‌ என்று 
எல்லாரும்‌ பேசுவார்‌ 
சுள்‌. ஆனல்‌ யாரிடம்‌ 
எப்படி வைத்திருக்‌ 
இருள்‌ என்பது யாருக 
கும்‌ தெரியாது, அதை 
என்ன செய்யப்போகி 
டப்‌ ய௱ருகி கு த்‌ 
காடுத்து விட்டு 
மாணறைவானள்‌ என்‌ 
பதை ஒருவரும்‌ அறி 
யார்‌, (ப்ரும்கணுக்‌ 
ம்‌ மகளுக்கும்‌ 
துேவே பெபரிய 
வகை, 
வர வர அவர்கள்‌ கள்ளத்தில்‌ அந்த 
வேதனை வளர்ந்து, கிழவியிடம்‌ ஒரு 
துவேஷத்தையே உண்டாக்கி விட்டது. 
ஆனால்‌ அவர்கள்‌ அதைக்‌ காட்டிக்‌ 
காள்ளாமல்‌ மறைக்க முயற்ி செய்‌ 
தார்கள்‌, என்னதான்‌ மூடி வைத்‌ 
தாலும்‌ உள்ளத்தில்‌ உள்ள வெறுப்பு 
மறையுமா?்‌ அதிலும்‌ பெண்களின்‌ 
கண்ணுக்குப்‌ புலனகாமல்‌ போகாது, 
பெண்களின்‌ உணர்சி இந்த விஷயத்‌ 
இல்‌ ஆண்களைக்‌ காட்டிலும்‌ கூர்மை, 
கிழவிக்கு இது நன்றாகத்‌ தெரிந்தது. 
அதற்குக்‌ .தகாலையீடாக அவளுடைய 
உள்ளத்திலும்‌ தன்‌ மகளைக்‌ கண்டால்‌ 
வெறுப்பு தோன்றி வளர்த்தது. 
“இவளைச்‌ செல்வமாகப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்தில்‌ போட்டேன்‌. என்னுடைய 
சனத்‌ கொழில்‌ என்‌ மகளுக்கு வேண்‌ 
டாம்‌ என்று நல்ல மருமசனைத்‌ பதடி 
விவாகம்‌ செய்வித்கேன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ 
கஉஉகுவாக்‌ கட்டையாக முடிந்தான்‌., 
“நதிவளை அடக்கி அளும்‌ ஆண்பின்‌ 
ளைக்குப்‌ பதிலாக இவளுக்கு அடங்கிய 
அடிமையாகி விட்‌ 
டான்‌. என்‌ பணத்‌ 
துக்காக பிருவரும்‌ 
வேஷம்‌ போடுகி 
ர்கள்‌. வர்களை 
௪ மா ற்றித்தகான்‌ 


நான்‌ கண்மூட வேண்டும்‌!" என்று 
தனக்குள்‌ இர்மானணித்தாள்‌. 
* ட்‌ ்‌ 
**ர ன்ன டாக்டர்வாள்‌ 1 எப்படி 


யிருக்கிறது அம்மான்‌ உடம்பு? சவலை 
பில்லையே!"" என்றான்‌ அல்லி, 








“நாடி மிசு நன்றாக 
ம. பையில்‌ ஒரு ப்ரதிபா அ 
கிழனியின்‌ உயிருக்கு பயமில்லை" என்று 
சொன்னார்‌ டாக்டர்‌, 

"உம்‌ வாயில்‌ சார்க்கறை போட 
வேணும்‌ !'' என்றாள்‌ அல்லியம்மை. 

டாகடர்‌. எமகாகு 
கா, தான்‌ சொண்‌ 
னது அல்லியம்மைக்கு 
அவ்வளவாகப்‌ பிடிக்க 
வில்லை... என்பதைத்‌ 
ிதரிந்தகொண்டார்‌. 
பேச்சுக்கும்‌, முகமும்‌ 
கண்களும்‌ காட்டிய 
பே வஷ த்‌ துக்கும்‌ 
ரொம்ப வேறுபாடு 
இருந்ததைக்‌ கண்‌ 
டார்‌. டாகிடா்த்‌ 
யாக அல்லி யம்மை 
யின்‌ புருஷன்‌ முனியப்‌ 
பனைக்கண்டுபேடுினணர்‌. 
* அம்மாளுடைய உடல்‌ நிலை கொஞ்‌ 
சம்‌ அபாயம்கான்‌. எகோ மருந்து கரு 
கதேன்‌, பார்க்கலாம்‌" " என்றார்‌. 

ர ரா முனியப்பன்‌. 

அவன்‌ முகத்தில்‌ ஏதோ கவலை கோண்‌ 
இற்று. ண்ட எர்ர்னபாடல்‌ புது மருத்‌ 
துகள்‌ வந்திருக்கின்றன. என்னால்‌ ஆனது 
செய்வேன்‌ பண்டவன்‌ கஉதுவியால்‌ 
எல்லாம்‌ சரிப்பட்டுப்‌ போகும்‌ ஸ்த 
என்றார்‌ டாகடர்‌, 

டாக்டர்‌ அடிக தெெய்வபக்கி உள்ள 
வா்‌. சனிக்கிழமை பகலில்‌ உபவாசம்‌ 
இருந்து இரவு கரவஸ்‌ பள பொல்‌ 
முருகனைக்‌ கும்பிட்டு விட்டுத்தான்‌ 
உணவ உண்பார்‌, 

“*உங்கள்‌ கயவும்‌ ஆண்டவன்‌ அரு 
ளும்‌ வேண்டும்‌, எதாவது அக்கு 


யம்மா சொன்னாளா?** என்று கேட்‌ 
டான்‌ முனியப்பண்‌, 
"1இழவியின்‌ தைரியம்‌ குறையவே 


யில்லை, சிரித்துக்ககொண்டே பேசுஇிறுள்‌. 
கன்னுடைய வியாதியின்‌ நிலையை 
அவன்‌ உணரவில்லை. நான்‌ அவளுக்கு 
அகை எப்படி விளக்‌ 
்‌ செொல்லலாம்‌ச்‌ 
னள தரியத் தைக்‌ 
குறைப்பது வைத்‌ 
இய முறை யில்லை" * 
என்றார்‌ டாக்டர்‌. 
"அது சரியே! ஆனல்‌ ஏதாவது பேசி 
னளா? தன்‌ சொத்துக்களுக்கு ஏதாவது 
எழுத வைக்க வேண்டும்‌ என்று நீங்கள்‌ 
சொல்லவில்லையா! ங்‌ 
"அப்படி வெல்லாம்‌ பேசினால்‌ கோய்‌ 
அதிகமாகிவிடும்‌. என்னுடைய காரியத்‌ 
இன்‌ வரம்பை மீறி இந்த விஷயங்களில்‌ 


நான்‌ புகலாகாது"' என்றார்‌ டாக்டர்‌. 
படிச்‌ சொல்லிவிட்டு டாக்டர்‌ தம்‌ 

வீட்டுக்குத்‌ இரும்பினார்‌, அவருக்கு 

இப்போது விஷயம்‌ புரிந்து விட்டது. 


“ஐயோ! கலகம்‌ இப்படியும்‌ 
ஆயிற்றா!" என்று யோசித்துக்‌ 
ச்காண்டே சென்றார்‌. 

ரி க்‌ ச்‌ 


௦7 ப்படியோ மருதாயிக்கு சொஸ்த 


மாகி விட்டது. டாக்டருக்கே வியப்பு, 
வேலைக்காரி பழனியக்காளுக்கு அடங்‌ 
காத மகிழ்ச்சி, “*அண்டவனே! என்‌ 
காய்‌ மருதாயியைக்‌ காப்பாற்றினாய்‌. 
என்னையும்‌ காப்பாற்றினாய்‌/** என்று 
மனத்துக்குள்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே 
விட்டைப்‌ பெருக்குவாள்‌. 
பழனியக்காள்‌ மருதாயிக்கு வேலை 
யான்‌, சமையற்காரி, துணை, எல்லாம்‌. 
ம்கள்‌ அல்லி அவ்வப்போது வருவாள்‌. 
வந்து கொஞ்சம்‌ நேரம்‌ இருந்துவிட்டுப்‌ 
போய்‌ விடுவான்‌. அவளுக்கு அங்கே 
க்கப்‌ டற்்ச்கார்‌ அது ஆணுல்‌ சகளரில்‌ 
ச்ரிப்பார்கள்‌ என்று பயந்து காயா 
ரப்‌ பார்க்க அவ்வப்போது போவாள்‌. 
முனியப்பனும்‌ போவான்‌. 


**அத்தைக்கு எப்படி இன்னிக்கு 7!" 
என்பான்‌ முனியப்பன்‌ மாமியிடம்‌ 
வெரு பிரியம்‌ போல்‌. 

ஈபயப்படாகே! ரொம்ப நாள்‌ 
இருக்க மாட்டேன்‌'' என்பாள்‌ மருதாயி 
புன்சிரிப்பு சிரித்து. 

*॥ அப்படி பெல்லாம்‌ பேசலாகாது, 
வரவேண்டியது வாவேண்டியதுதான்‌. 
அது அழைத்தால்‌ வருமா? அதற்கு 

கடப்பட்ட போதுதான்‌ வரும்‌" 
என்று மருமகன்‌ முனியப்பன்‌ வேதாத்‌ 
கும்‌ பேசுவான்‌, 

“நான்‌ அனழத்தாலும்‌ வராது, நீ 
அழைகதக்காலுங்கூட வராது *" என்பாள்‌ 
மருதாயி பேசில்‌ பொடி வைத்து, 

** இந்தக்‌ கிழவி பழனியக்காளுக்கு 
வயதாகி விட்டது. நான்‌ ஒரு ஆளை 
அனுப்புகிறேன்‌. அவன்‌ ரொம்ப நல்ல 
வண்‌, படிப்பும்‌ உண்டு, புஸ்தகம்‌ 
படித்துச்‌ சொல்லி உங்களுக்குப்‌ 
பொழுது போகும்படி பமசெய்வான்‌. 
எதாவது மாதம்‌ ஒன்றுக்கு மூன்று 
ரூபாய்‌ கொடுத்தால்‌ போதும்‌. சில்‌ 
லை வேலைகளை எல்லாம்‌ ஒழுங்காகச்‌ 
செய்வான்‌, மறொம்ப யோக்கியன்‌ ** 
என்றான்‌ முனியப்பன்‌, 

** இல்லறை வேலை செய்வான்‌ என்‌ 
இருய்‌. யோக்கியன்‌ என்றும்‌ சொல்லு 
கருய்‌ * என்று சொல்லிச்‌ சிரித்தான்‌ 
மருதகாயி, "இளை அனுப்பு, பார்க்க 
லாம்‌ *" என்று முடித்தாள்‌. 


ரர னக்கு ஜோஸியம்‌ கூடத்‌ தெரி 
யும்‌ '* என்றான்‌ முத்துக்குமாரன்‌, 

உருப்படியா? என்‌ கையைப்‌ பார்‌, 
பார்த்துச்‌ சொல்‌ *" என்றாள்‌ மருகாயி. 

(। கை ரேகை யார்ப்பது ஜோஸியம்‌ 
அல்ல, அது எனக்குத்‌ தெரியாது. அது 
பித்தலாட்டம்‌. பிறத்த தேதி, மாதம்‌, 
நாழிகை எல்லாம்‌ சொன்னால்‌ ராசி 


பார்த்துச்‌ சொல்லுவேன்‌ 1* என்ரான்‌ 
முத்துக்குமார ன்‌, 
உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ சபாபதி 


முதலியார்‌ தினைவு வருகிறது. அவரைப்‌ 
போலவே பேசுகிறாய்‌, அவர்‌ குரலும்‌ 
உன்‌ குரலும்‌ ஒன்றே. முகமும்‌ அவர்‌ 
முகமே. நீ யார்‌ அப்பனே, எந்த 
களர்‌ 7”" என்றாள்‌ மருதாயி, 

* எந்த சபாபதி முதலியாரர்‌ தேடித்‌ 
மிதரு வக்கீல்‌ சபாபதி முதலியாரா 2! 
என்றான்‌ முத்துக்குமாரன்‌. 

“அவர்தான்‌. தங்கமான மனிதர்‌, 
இடுரென்று இறந்து போனார்‌, அவரைப்‌ 
போலவே இருக்கிறாய்‌ நீ£* என்றுன்‌. 

* என்‌ பாட்டனார்தான்‌ அவர்‌, அவா்‌ 
வைத்துப்போன சொத்தெதல்லாம்‌ என்‌ 
அண்ணார்‌ சாராயம்‌ குடித்துப்‌ பாழாக்கி 
விட்டார்‌. நான்‌ இப்போது இண்டாமறு 
இரேன்‌ '" என்றான்‌ முத்துக்குமாரன்‌. 

என்‌ அப்பவே ! உன்‌ பாட்டனார்‌ 
எக்ணட்கு மிசுப்‌ பிரியமாக இருந்தார்‌. 

ஏதாவது நல்ல்‌ புஸ்தகம்‌ கொண்டு 
வந்து எனக்குப்‌ படித்துச்‌ சொல்‌. கேட்‌ 
வேன்‌. என்‌ மகள்‌ அல்லியைப்‌ பார்‌. 
பள்ளிக்கூடத்தில்‌ போட்டுப்‌ படிப்புச்‌ 
சொல்லி வைத்தேன்‌. வந்து உட்கார்ந்து 
எதாவது எனக்குப்‌ படித்துச்‌ கொல்லு 
இருளா? இல்லை, அதற்கு நான்‌ 
கொழுத்து அவைக்கவில்பீ என்று 
சொல்லிப்‌ படுக்கையில்‌ சாய்ந்தாள்‌. 

முத்துக்குமாரன்‌ எதோ யோசிக்க 
லானான்‌. 


“என்ன பவோச்க்ங்ருய்‌ 2** என்னு 
கேட்டாள்‌ மருதாயி, 

"ஒன்றுமில்லை ! உங்கள்‌ ஜாதகக்‌ 
குறிப்பு என்றான்‌. 


ருக்கறதா?"* 

மருதாவி சிரித்துக்‌ கொண்டு ஒரு 
பழைய பாலக்காட்டு மரப்‌ பெட்டி 
யைத்‌ திறந்து அதிலிருந்த ஒரு கிழிந்த 
காகிதத்தை எடுத்து முத்துக்குமார 
னிடம்‌ செகொடுத்தாளன்‌. 

முத்துக்குமாரன்‌ இறந்த பெட்டியை 
உற்றுப்‌ பார்த்தான்‌, 

"*என்ன பார்கல்ழிய்‌்‌ இதில்‌ பணம்‌ 
எதுமில்லை. என்னண்டை பணம்‌ 
வைத்துக்‌ சககொண்டிருந்தால்‌ [இந்குகி 
காலத்தில்‌ யாயரேணும்‌ வந்து சகெகொலை 
செய்து விட்டு எல்லாம்‌ தூக்கிக்‌ 
கொண்டு போவார்கள்‌. இதினிருப்ப 


வருங்காலத்குற்கும்‌ 


உபயோகமான ஓரு பரிசு 












எந்த சமயத்திற்கும்‌ சிறந்த பரிசாக இரு 
போபேவர்‌ . ஜூாபா சாணமடேோ கழ காரம்‌ 
விளங்குவதுபோல பகேபருன்றும்‌ அவ்‌ 
வனவு நிறுப்பாக (ருக்காது. ஒவ்‌ 
பூவான்றும்‌ ஸ்விஸ்‌ கடியாரத்‌ தொழில்‌ 
தஇறமையின்‌ நம்பிக்கைக்குச்‌ சான்று ந 
விளங்குகிறது. ஒங்பிவாருவ்ரின்‌ விருப்‌ 
பத்திற்கும்‌ தேவைக்கும்‌ தருந்தபடிஃ 
அழ்கான, சரியான பேரம்‌ காட்டக்‌ 
கூடிய-- ஒரு சாண்பிடா கடிகாரம்‌ ருக்‌ 
கிறது, பல்‌ ஆணருகளுக்கும்‌ பேருமை 
யனிக்கக்கூடிய இரு றந்த பரிசு. 








ர வ திறிதிதி, ॥ [ந்பா ர்ச்‌ கூ எ ல ய நரி 
எரி இயன்கிப்‌, பரித்்பற்‌ த 
ரியிறி நீட க்ணி யா. | ன்ப ண்ணு. 
ஜி. ஈதுத்காள்‌ சி இல்‌ க்மாடடு ளது ன! 
கசிய ரியான்‌, ம ட்ப பிசின்‌, ட்‌ 
ன்‌. ஙணிண ய டசி ஜாட்‌ ண 


ரூ. 100 
ஈக ௩ - ட்ப 


க்‌ டீப்பா திர்‌ ராகா மாப்‌ 


பேவர்‌ -லஓூபா & கோ., பிரைவேட்‌ லிட்‌. 
த. மே. ரிக்கி, பன்யாவ்‌ -- த, மெ. 40ம்‌, கல்கத்தா 





1. பகி 


உழி! இ: ட்‌ 
ன்‌ ௨] விரிக்க 


ட கை டத்‌ 


ட்ப ர 






ஸ்டேன்ஸ்‌ ரிகப்பு மேபின்‌ சுத்தமான காப்பி 
உங்களுக்கேற்ற சர்றந்த கறுமணமுன்ன பல 
மான பானத்தை அளிப்பதோடு, அதிக 
டம்ளர்கள்‌ காப்பியையும்‌ அளிக்கிறது, 
நீங்கன்‌ காப்பி வாங்கம்போழுடது ஸ்டேன்ன்‌ 
ம பெபயைப்‌ பாரித்து வாங்குங்கள்‌. அது 

ரகவ னறத உயரிந்த ரகத்தில்கு உத்திரவாதம்‌, 
இதனுடைய ஈநுமணம்‌ சிறிதும்‌ குன்றாமல்‌, 

காற்றுப்‌ புகாது ந, 7, மி, 4, மரி க ராதிதல்‌ 
டின்களில்‌ பாக்‌ செய்யப்படுகின்‌ றன. இன்த 
இ வினைடெட்‌ ரப்பி சப்ளை தரு டின்‌ வாக்குக்கன்‌, 

கம்பெனி லிட்‌, 


கோயம்புத்தூர்‌, தென்‌ இந்தியா 





எம்‌ டேன்‌ ஸ்‌ கப்பு லேபின்‌ 

௬ுந்தமான காப்பி 
எவங்வெொரறாம்‌ வாங்கக்கூடிய 
ஈவ்ல்‌ காப்பி 


ப்சன்னா பிடப்்‌பா : [2 யுனைடெட்‌ காபி சப்ளை கம்பெபணி விமிடெடெட்‌ 
0/௦ மெர்ஸ்‌ சவாய்‌, 154 புரசவாக்கம்‌ ஹைரோடு, பவெப்பேரி, சென்னை 


பசண்கனை ஈட்டாக்சிரட்ட்ட்கள்‌ : ப்முஸரி எம்‌ சுவாய்‌, கவடி பக்ரா இ சகேகேட்டராஸ 
புரசவாக்கம்‌ ஹைரோமடு, வெப்பேரி, சென்னை 





தெல்லாம்‌ பழம்‌ கடுதாரிகள்தான்‌ '* 
என்றாள்‌ மருதாயி. 
அவள்‌ எ௫த்துக்‌ கொடுத்த கிழிந்த 
கடுதாசி ஒரு ஜாதகக்‌ ரசுறிப்புதான்‌. 
அதைப்‌ பார்த்துவிட்டு முத்துக்குமாரன்‌ 
"1இது மகள்‌ அல்லி அம்மையின்‌ ஜாத 
கம்போல்‌ இருக்கிறது”'” என்றான்‌. 
மாம்‌, என்‌ ஜாதகம்‌ இப்போது 
ன கடைக்கும்‌ / இதைப்‌ பார்த்தே 
எதாவது சொல்லு!"" என்றாள்‌, 
**முராம்ப நல்ல ஜாதகம்‌ / ஆனால்‌ 
நிதானமாகப்‌ பிறகு நன்றாகப்‌ பார்த 
துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌!" என்று சொல்லி 
அதை மடித்துச்‌ சொக்காய்‌ ஜறேோபியில்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
ங்‌ ந்‌ ட] 
“*_9/பமையே! உன்‌ ஜாதகம்தான்‌ 
தந்தாள்‌, தன்‌ ஜாதகம்‌ இல்லை என்‌ 
கருள்‌ '" என்றான்‌ முத்துக்குமாரன்‌. 
"அதுவே போதும்‌ 
அல்லவா 7 அ தப்‌ 
பார்த்துத்தான்‌ சொல்‌ 
லலாமே.  கனக்குத்‌ 
செரியாதது என்ன 7" 
என்றான்‌ அல்லியம்மை, 
"என்னவோ குயங்‌ 
குக்ருயே ! "காலம்‌ 
நெருங்கி விட்டது, 
சார்க்கார்‌ எதேதோ 
சட்டம்‌ செய்இருக்கி 
ர்கள்‌, சொத்னத 
சஅியல்லாம்‌ வேண்டிய 
வர்களுக்கு ருக்கும்‌ 
போதே சொடுத்து 
விடுவது நல்லது " 
என்று கிழவிக்குச 
சொல்லுவது தானே 
உன்னுடைய வேலை 
என்றான்‌ முனியப்பன்‌ . 
முத்துக்குமாரனுக்கு 


இத்தக்‌ 
காரியத்தில்‌ மனம்‌ செல்லவில்லை. மரு 


தாயியைப்‌ பா ர்த்துவிட்டு வந்தது முதல்‌ 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ என்னவோ வே 


எனோே 


யாக இருத்தது. “பெரிய பாவத்தைச்‌ 
செய்யாதே” என்று உள்ளது] ரு 
உ” புகு து குத்திக்‌ கொண்டே யிருந்‌ 

ந்க எச்சில்‌ ரூபாயைப்‌ பெற்‌ 
றுக்‌ ்‌ கொண்டு ந்தக்‌ காரியம்‌ செய்ய 
ஒப்புக்‌ கொண்டேனே!" என்று வருத்‌ 
கப்பட்டு அந்து வீட்டுப்‌ பக்கம்‌ 
போகவே பயந்து விட்டான்‌. 


நு 
எலு அந்தப்‌ பையன்‌ முத்துக்‌ 
குமாரன்‌ வரவில்லை ?'* என்று மரு 
தாயி வேலைக்காரி பழனியக்காளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கேட்டாள்‌. 





இல்லத்துக்கு அனுப்ப 


** ஏனோ! எனக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌? 
இந்தக்‌ காலத்தில்‌ யாரையும்‌ தம்ப 
லாகாது, தாயே!'** என்றாள்‌ வேலைக்‌ 
காரி பழனியக்காளன்‌. ப 

1* அவன்‌ நல்லவன்‌, பழனியக்கா! சபா 
பதியின்‌ பேரன்‌** என்றாள்‌ மருதாயி, 

**சபாபதியின்‌ பே பர மேோறோ, யார்‌ 
பேரனே, அந்த முனியப்பனிடம்‌ ரசு 
குசு” என்று என்னபவோ பீபரிக்‌ கொண்‌ 
புருந்தான்‌, எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை *" 
என்றாள்‌ அந்தக்‌ கிழவி, 

மருதாயி பெபருமூச்சு விட்டாள்‌. 
ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. 


ட] 


இரண்டு ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌. 
**இந்தத்‌ தடவை சொஸ்தமாவதற்கு 
வழியில்லை, இது நிச்சயம்‌. இனி மேல்‌ 
செசெய்வனதச்‌ செய்யுங்கள்‌ ** என்று 
சொல்லி விட்டார்‌ பெரிய பாக்டர்‌. 
அது முதல்‌ அல்லி 
யம்மை கருணை யின்‌ 
றிக்‌ இழவியை மிகத்‌ 
சதாத்தரன்‌ செய்ய 
ஈஸ்‌ இகுான்‌, 
2 நி விக பற்‌ றி 
யென்ன 27 என்று 
விடாமல்‌ மகேகட்மிக்‌ 
கொண்‌ டிருத்தாள்‌ . 

'* சொத்தைப்பற்றி 
மெயன்னர உனக்குச்‌ 
செய்வகை பெல்லாம்‌ 
செய்தாச்சு' என்றாள்‌ 
மருகாயி மிகுந்த இன 
சுவரத்தில்‌, 

1* என்ன செய்தாய்‌ 
நீ எனக்கு?” என்று 
கூச்சலிட்டாள்‌ அல்லி, 
** தாகி மகள்‌ என்று 
கள ராார்‌ என்னைச்‌ 


சொல்லத்தான்‌ நீ எனக்குச்‌ செய்தது !* 
என்றாள்‌ அல்லி அம்மை. 

** தாசி மகள்தான்‌ நீ, அதற்கு என்ன 
சந்தேகம்‌ ஆண்டவன்‌ காகியைத்‌ 
தள்ளி விடுவா?! கள்ள மாட்டான்‌. 
அவன்கருணைக்கு எல்லையில்லை' ' என்றாள்‌ 
மருகாயி, அவள்‌ குண்களிலிருந்து 
பலபலவென்று சுண்ணீர்‌ பெருகிற்று, 

"உன்னைக்‌ கைவிடமாட்டான்‌ ! என்‌ 
னைத்தான்‌ அவனும்‌ நீயும்‌ கைவிடப்‌ 
பார்க்கிறீர்கள்‌" என்றாள்‌ அல்லி. 

' "மூனியப்பா/ கைலாசநாதா்‌அநாதை 

ல்லத்தில்‌ என்னைக்‌ சகாண்டு 

பாய்‌ விட்டுவிடுங்கள்‌. உங்கள்‌ மத்தி 
யில்‌ இருக்க என்னால்‌ முடியவில்லை”* 
என்றான்‌ மருதகாயி,. 

1* ஒரு தாளும்‌ கன்னை அதானை 
முடியா. 


ப 


அறினியன்‌ போமேதையாண ப 
சண்ணா டீன்‌ வயனிண்‌ வாசிப்பதி இ. 
அதச்‌. ஒருதாள்‌ ஒரு விருந்தின்‌ அவர்‌ இ 
வனின்‌ வாரித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌, இ 
ஊங்கேரி தாட்டைசி பிசர்த்த மிகப்‌ இ 
பிரசித்தி பெற்றது ஹானண்ய தடிகர்‌ ந 
யெரங்க்‌ மோன்தாம்‌ எண்பவரி இடை டீ 
யபிடையே சிரித்து மகிழ்ந்து கொண் பி 


டிருந்தார்‌. சன்ன்டீனுக்கு ஒரு குதும்பு நி 
தோண்றியது. 
திறுத்தி விட்டு, 
வசிக்கும்‌ ெொரரது சிரிக்கிளிச்கள்‌ 7 நி 


வ்யனின்‌ வாளிப்பணத 6) 
**எரனையா, தாண்‌ 0 


நீங்கள்‌. தான்ய பாத்திரமேத்றது இ 
தாாடகவஙவ்களில்‌ நடிக்கும்யொழுது இ 
கான்‌ எப்பொழுதாவது சிரித்திருக்‌ இ 
கிரது!" என்று கேட்டாச்‌. ட்‌ 





இங்கேதான்‌ நீ சாசு 
சானண்றாள்‌. அல்லி அம்மை, 
முனியப்பன்‌ "தங்களுக்கு என்ன 
தா என்‌ அநானக இல்லத்தில்‌ சாக 
வண்டும்‌" நாங்கள்‌ எல்லாம்‌ இருக்க 
வில்லையா 7 சளா்‌ சிரிக்காதா?' ' என்றான்‌. 


'"முத்துக்குமாரனைக்‌ கூப்பிடு" என்‌ 
தட அன்ற ஜன்‌ ாம்‌-டடது வன்ம ன்ப 


வேண்டும்‌ [!* 


பருந்தஅவனும்வந்தான்‌. கூடக்கோயில்‌ 
அதிகாரியும்‌. வந்தார்‌, அவர்‌ தான்‌ 
அநாதை இல்லத்துக்குக்‌ காப்பாளர்‌. 
அவரைப்‌ பார்த்து தாயி ** அய்‌ 
யனே! என்னை உங்கள்‌ ர எழமக க 
கொண்டுபோய்‌ விடுங்கள்‌. நான்‌ அங்கே 
உயிர்‌ விடுவேன்‌! இங்கே இவர்கள்‌ 
மத்தியில்‌ என்னால்‌ இருக்க மூடியாது"” 
என்று மெகெஞ்சினான்‌. 

கோயில்‌ அதிகாரி சும்மா தின்றார்‌, 

நர ம 4 எனக்குச்‌ சாத்தி 
யில்லை, எஏசுகிருர்கள்‌. இாந்தரவு 
படுத்துகிறார்கள்‌. வயிற்றில்‌ பிறந்த 
சத்துரு இவள்‌ '* என்றாள்‌. 

அல்லியின்‌ முகம்‌, லகஷணீமாக இருந்த 
முசும்‌ இப்போது அரக்கி முகம்போ 
லாயிற்று, கோபாவேசம்‌ யுகங்களை 
அப்படி மாற்றுகிறது. 

**எடுத்துப்‌ போங்கள்‌, அங்கேயே 
இவள்‌ சாகட்டும்‌! என்றாள்‌. 


க ஸ்‌ 


1 
அநாதை இல்லத்தில்‌ ஒரு வாரத்‌ 
துக்குப்‌ பிறகு சிவராத்திரியன்று கிழவி 
மருகாயி உயிர்‌ நீத்தான்‌. கனரார்‌ எல்‌ 
லாம்‌ வந்து கூடினார்கள்‌. மயானத்‌ 
துக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ இரனாகக்‌ கூடச்‌ 
மெசன்றார்கள்‌. அல்லியம்மையும்‌ சுதறிக்‌ 
கதறி அழுதாள்‌, 

கிழவி பழனியக்காளுடைய துக்கத்‌ 
தைத்‌ தணிப்பார்‌ யாருமில்லை, 


7] 


“மீவவக்காரிக்கு ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌: 
மகள்‌ அல்லிக்கும்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ ; 
மீதி முப்பதினாயிரம்‌ சுவாமி கைலாச 
தாதருக்கு' என்றுமருகாயி உயில்‌ எழுதி 
வைத்துரிஜிஸ்தர்‌ ஆபிசில்‌ ஸீல்போட்டு 
வைத்திருந்தது பகிரங்கமாயிற்று. 
ஊரெல்லாம்‌ இதே பேச்சு. 

"என்‌ வாழ்ககை எனது துறையில்‌ 
கழிந்தது, ஆண்டவன்‌ என்னைக்‌ காப்‌ 
பாற்று வேண்டும்‌. அடியில்‌ கண்டது 
போக என்‌ சொத்து முழுதும்‌ கைலாச 
நாதருக்குச்‌ சேரக்‌ கடவது, என்‌ புத்தி 
மூர்வமாசக இதை எழுதி னவத்சேன்‌. 
என்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்து மகள்‌ எனக்குச்‌ 
ச ம வடுல்க்கு விட்டாள்‌. அவளுக்கு 
ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌, பல அண்டுகள்‌ என்‌ 
விட்டில்‌ வேலை செய்து வந்த எனழைக்‌ 
கிழவி ர வட்ல்ஸ்ஸ்த் வகு ஆயிரம்‌ 
ரூபாய்‌. மிகுதி எல்லாம்‌ கைலாசநகாத 
ருக்கு. ஏழை அநாதைகளைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுவதற்காகப்‌ பயன்படவேண்டும்‌. 
என்னுடைய பாபத்தை ஆண்டவன்‌ 
பொறுத்துக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌ ** 
என்று உயிலில்‌ எழுதி வைத்திருந்தாள்‌ 
தாசி மருதாயி. 

ச்‌ ட்‌ 

**/ப ற்ற தாயைத்‌ இட்டாதே. 
தாயே ! எனக்கு எழுதி வைத்ததையும்‌ 
நீயே எடுத்துக்‌ சகொள்‌”" என்றான்‌ பழனி 
யக்காள்‌ அல்லியம்மை வீட்டில்‌ . 

**நீயும்‌ உன்‌ பணமும்‌ மாண்ணாய்ப்‌ 
போக, எல்லாம்‌ நீ செய்த சதிதான்‌ /"* 
என்றான்‌ அல்லி. 

**அவளை ஏன்‌ இட்‌ டுகிறாய்‌! எல்லாம்‌ 
தம்முடைய வினையின்‌ பயன்‌/!*" என்றான்‌ 
முனியப்பன்‌ 

ந ட்‌ டி 
4மிருதாயினுடைய உயில்‌ செல்லாது 
என்று ஒரு வருஷம்‌ கோர்ட்டில்‌ வழக்கு 
நடந்தது. முடிவில்‌ உயில்‌ சஊளர்ஜிதம்‌ 
என்று தீர்ப்பு தரப்பட்டது. தலையில்‌ 
அடுத்துக்‌ கொண்டு அழுதாள்‌ அல்லி, 

* இருந்த சொத்தும்‌ மீகார்ட்டு 
வழக்கில்‌ அழித்தேனே।'" என்று விம்மி 
விம்மி அழுதான்‌, 

“அழாதே தாயே!" என்றாள்‌ கிழவி 
பழனியக்காளன்‌. **எனக்குஎன்னத்துக்குப்‌ 
பணம்‌? இந்தக்‌ கட்டைக்கு ஒரு வேளைச்‌ 
சோறு என்‌ மருமகன்‌ போறரிவான்‌. 
உனக்குச்‌ சேர வேண்டிய சொத்து 
எனக்கு மேவேண்டாம்‌. ளண் க்காக 
மருகாயி எழுதிவைத்திருக்கும்‌ பாயை 
முனியப்பன்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளட்டும்‌. 
மறுபடியும்‌ சகடை வைத்துப்‌ பிழை 
யுங்கள்‌ *" என்றான்‌. 


சுலேகா 3 
. புவண்டன்‌ பேனு பை 00) | ப ॥ டப 
அப்பொழுது 8 ஸித கலர்களில்‌ ட1%ப்ட 


கடைக்கும்‌ 
ராயவ்‌-புளூ, புளு-பிளாக்‌, கறுப்பு வெட்டுக்காயம்‌, ம்சா றி 


ஸஞாள்ரழல்ள அன்னது சிரங்கு, வேனல்‌ கட்டி 
பழுப்பு மற்றும்‌ பச்சை 


தப்பட்ட புண்‌, முகப்பரு 
கரப்பான்‌, சேத்துப்‌ புண 
முதலிய வியாத்தனளைப்‌ போக்குவதில்‌ 


கைகண்ட களிம்பு 


சப்த பாற ய்‌ 


தயாரிப்பவர்கள்‌ : 
இ செளத்‌ இந்தியன்‌ 
சலேகா ஒர்க்ஸ்‌ லிட்‌. மான்யுபாக்சரிங்‌ கம்பெனி 
கள்கந்தா - டெல்றி - பம்பாய்‌- சென்னை ப துடை 











அவ்வளவு சிக்களம்‌! ஒரு முறைதேய்த்தாஜ்‌ | 








பியி 






இசை வாணர்களுக்கு 


செவிககினிய இசை சாதத்தி 
ட்ப னி 


னறியமையா 
ரஞ்சகமான நி க்‌ ன்‌ 


யய விடயின்கள்‌ 


அத்தியாவசியமானவை. பார்லேயின்‌ போஷாக்‌. 
சத்து வாயஈத களூகோ பிஸ்கட்டுகளில்‌ விடமின்‌ 
கள்‌ சேர்ந்துள்ளன. 

















அட அஆ வக கள்‌ வயாக வ வ வ வாய கபதளாயாக அமக அடக்கம்‌ ஆகக மகக க க்கட 


ன ொக்ட ட ட ட நப ] 
அரவ அன ன. ண ணா அண்னா அறு வ ம ந்‌ யப்‌ அ 
ட ணா அர்‌அ.ச ன்ன ளின்‌ ன்‌ அடிப்‌ ன. ளின்‌ ப அளி அ ளான்‌ ன பர்ன்‌ அடனிட ணப அன அவன்‌ அன்னன்‌ ணன ன அனற அட னம்‌ அன 
சகு நரி அக்‌ ம்த்ட்‌ ரட்‌ 
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பத்தாம்‌ 
நிழல்‌ 


ஸ்ளங்கமில்லாகத வானத்தில்‌ சஞ்ச 


ரிக்கும்‌ சந்திரனின்‌ பேடிரானி, அலை 
களின்‌ சுருதி லயத்தில்‌ மயங்கி 


நிற்கும்‌ அமைஇ நிறைத்த கடற்கரையை 
இன்ப லோகமாக்கி யிருந்தது. உலக 
சந்தடியிலிருந்து விலகி இந்த இன்ப 
லோகத்துக்கு வந்து முமய்ம்மறற்த 
நிலையில்‌ இருக்கும்‌ இளங்‌ காதலர்களின்‌ 
உள்ளத்தின்‌ நிலையைப்‌ பற்றி நாம்‌ 
கான்‌ என்ன சுகால்ல முடியும்‌! பூதுகன்‌ 
தான்‌ என்ன சொல்ல முடியும்‌ 27 அவ 
ணுக்கு மாலவல்லியைப்‌ பற்றி எற்பட்ட 
சந்தேகங்கள்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ வளரத்‌ 
கொடங்கின. வைனகமாலை அவன்‌ 
விருப்பத்துக்கு மாறாக அவனைத்‌ தன்‌ 


[த 
ச்ம்‌ 


அரா தீகாபாலன்‌. 





அத்தியாயம்‌ 








உருவம்‌! 


வெளியேற்றியது 
வருத்தத்தை 
மால 
வல்லியைப்‌ பற்றி ஓரு அத்தரங்க ற.கசி 


மானளிகையினிருத்‌ து 
அவனுக்குச்‌ சிறிது மன 
உண்டாக்கியிருத்‌ ததேயானா லும்‌, 


சியத்தைகத்‌ பெதரிந்து கொண்டதில்‌ 
னைவ்கைமாக கன்னை த்‌ துரிதப்படுத்தி 
யனுப்பியதும்‌ நன்மைக்குத்தான்‌ என்று 
அவன்‌ மன த்தில்‌ சிறிது ஆறுதல்‌ ஏற்பட்‌ 
டது. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ இளம்‌ காதுலா்‌ 
களை நெருங்கி 
அவர்கள்‌ 
இன்ப லோக 
யாத்திரைக்கு 
இடனவடையூறு 
விளை விக்க 








௩ ட எரிவு புந! பன்‌ ட்ரக்‌ 
பட டாட டா வட்ட 





அவன்‌ விரும்பவில்லை, அதோடு அவ 
ணுடைய நினைவெல்லாம்‌ அப்பொழுது 
னவனகமாலையின்‌ மீதே இருந்தது. **எப்‌ 
படியோ இந்த ரகியத்தைத்‌ மெதரிந்து 
கொண்டு விட்டோம்‌. இதைப்‌ பற்றிப்‌ 
பின்னர்‌ பார்த்துக்‌ மிகாள்வோம்‌. 
இவர்கள்‌ இன்பத்துக்குகத்‌ தடையாய்‌ 
ஈருப்பானேன்‌ 711 என்று எண்ணி அப்‌ 
ிபாழமுதே அந்த இடத்திலிருந்து 
இரும்பி விடுவதற்கு நினைத்தான்‌. 
சிறிது நாரத்தில்‌ உட்கார்ந்திருந்த 
காதலர்கள்‌ சமய்ம்மறந்து ஏதோ 
பபே௱க்‌ கொண்டிருந்தார்களே பொழிய, 
குங்களை வேடிரறுரு உருவம்‌ பிறிது 
கநாரத்தில்‌ நின்று கவனிப்பதைப்‌ பற்றிய 
சுவலையே அவர்களுக்கு எற்பட வில்லை. 


சிறிது நேரம்‌ அந்த இடத்திலிருந்த 
படியே பார்த்துக்‌ அகாண்டிருந்கு 
பூதிகன்‌ இரும்ி நடக்க எத்தனித்த 


போது கலங்கரை விளக்கத்துக்குச்‌ சமீ 
பத்திலிருந்து யாரோ கனைப்பதுபோன்று 
சத்தம்‌ கேட்டது. அவன்‌ இரும்புவதற்‌ 
குள்‌ அவ்வுருவம்‌ அவன்‌ மீது பாய்ந்துது. 
பூதுசன்‌ சுண்ணிமைப்‌ பிபாழமுநில்‌ 
இத்து உருவம்‌ யாடுரன்று உணர்ந்து 
முகாண்டான்‌. அது பிக்ஷா வேடத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ குலங்கமாலரையர்தான்‌! 
பூதிசன்‌ அப்படியே சகலங்கமாலரை 
யனது தாக்கிக்‌ சுடலில்‌ எறிந்தான்‌, 
அவரும்‌ தம்மை ஒருவிகமாகச்‌ சமாளித்‌ 
துக்‌ கொண்டு அலையோடு வந்து கனற 
மீயறி அவனை ஆவேசமாகத்‌ தாக்க 
வந்தார்‌. மறுபடியும்‌ அவருடைய காலை 
யும்‌, கையையும்‌ பிடித்துத்‌ தாக்கிக்‌ 
கடலில்‌ எறிந்தான்‌. பாவம்‌, பதுகன்‌ 
தானாகக்‌ கற்றுக்‌ ககொண்ட, பதக்கப்‌ புதுப்‌ 
போர்‌ முறையைக்‌ கலங்கமாலரையா்‌ 


எப்படி அறிந்துகொள்ள முடியும்‌? 

அவர்‌ எரு சடவையாவது பூதுகளைக்‌ 
கடலில்‌ தாக்கி எறிந்துவிட வேண்டும்‌ 
என்றுகான்‌ முயற்சித்தார்‌. முதலில்‌ 


கடலில்‌ விழுந்து அவர்தான்‌ பாறுபடி 
யும்‌, மறுபடியும்‌, கடலில்‌ விழுந்து 


தவிக்க வேண்டி யிருந்தது. 

தங்களுக்கு அருகில்‌ இவ்வளவு அமர்கி 
களம்‌ நடப்பனதச்‌ சிறிது தூரத்தில்‌ உட்‌ 
கார்ந்திருந்து, இத்த உலகத்தையே மறத்‌ 
இருக்கும்‌ இளங்‌ காதலர்கள்‌ எவ்வளவு 
நேரம்‌ உணராமலிருக்க மூடியும்‌? தண்‌ 
ஸீரில்‌ எதோ விழமுவதுபோன்ற சத்தம்‌ 





இரண்டொரு யூனற சேட்கவே அவர்‌ 
கள்‌ ஏம்தோ என்னவோ என்று தங்கள்‌ 
பேச்சிலேயே கவனமாய்‌ இருந்து விட்ட 
னா்‌. ஆனல்‌ இடை இடையே ஏற்படும்‌ 
உறுமலும்‌, சிறு சிறு சத்தமும்‌ இலே 
சாக அவர்கள்‌ காதில்‌ விழுந்து 
சுவனக்னதக்‌ கலைத்தன. அவர்கள்‌ சட்‌ 
சடன்று திரும்பிப்‌ பார்த்தபோதுதான்‌ 
சிறிது தாரத்தில்‌ பூதுகன்‌ கலங்கமா 
லரையனணைத்‌ தாக்கி எட்டாவது முறை 
யாகவோ, பத்தாவது முறையாகவோ 
சடலில்‌ எறியப்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்தான்‌. 

**மாலவல்லி! அபிதா யாரோ 
சண்டை போட்டுக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. 
நான்‌ போய்ப்‌ பார்த்து விட்டு வரு 
கிறேன்‌ ** என்று கூறி மாலவல்லியின்‌ 
அருகிலிருந்த ஆடவன்‌ எழுந்தான்‌. 

பிகஷாணிக்‌ கோலத்திலிருந்த மால 
வல்லி எதோ இகல்‌ அடைந்தவள்‌ 
போல்‌ அந்து இடத்திலேயே தயங்கி 


நின்றான்‌. அந்து வாலிபன்‌ பூதுகளனுக்‌ 
கும்‌ மாலரையருக்கும்‌ ஆவேசமாகச்‌ 


சண்டை நடக்கும்‌ இடத்துக்கு வந்து, 
அவர்கள்‌ இருவரையும்‌ உற்று நோக்கி 
வன்‌, பாவம்‌, ஒரு பெளத்த பிகர] 
அவரைத்‌ தாக்கிக்‌ கடனில்‌ எறிந்து 
ஒரு குழதந்னதகு பந்து வி்ாயாழடுவது 
போல விளையாடுகிறான்‌ ஒரு வாலிபன்‌. 
“இது என்ன தகாத காரியம்‌? இந்த 
பிக்ஷு இந்த வாலிபனுக்கு என்ன தீங்கு 

ழமைகத்திருக்கக்‌ கூடும்‌?” என்று மனத்‌ 

ல்‌ எண்ணிய அந்து வாலிபன்‌ தன்‌ 
துடைய பலத்தையும்‌ சிறிது காட்டி, 
பூதுகனிடமிருந்து அந்த புத்த பிக்ஷு 
வைக்‌ காப்பாற்ற திளைத்தான்‌. 

அந்து வீரன்‌ அதிக நேரம்‌ தாமதிக்க 


வில்லை, சட்டென்று பூதுகன்‌ மீது 
பாய்ந்தான்‌. இப்படிக்‌ இடுடுரன்று 


ஒரு வாலிபன்‌ தங்கள்‌ சண்டையில்‌ 
குறுக்கிட்டுக்‌ தன்மீது பாய்ந்து காக்கு 
வான்‌ என்று பூதுகன்‌ எதிர்பார்க்க 
வில்லை, அத்த வாலிபன்‌ யாகசிரன்று 
அவன்‌ அறிந்து கொண்டான்‌. பூதுகன்‌ 
எதிர்பார்த்ததுதான்‌ இது, 

பூதுகன்‌ சிறிது அபாயகரமான நிலை 
யில்கா ஸிருந்தான்‌. என்னால்‌ ஜக 
தாக்குதல்களையல்லவா அவன்‌ சமாளிக்க 
வேண்டி இருந்தது! கலங்கமாலனளையா்‌ 
தமக்கு உதவியாக பவேசிறரு வீரன்‌ 


ட. வலுப்‌ எனு 
ட்‌ ட்‌ டா ட! ரு அ 








கிடைத்ததும்‌ அந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தைப்‌ 
பயன்பறுத்திக்‌ கொண்டு பூதுகனை ஒரே 
யடியாக வீழ்த்திவிட நினைத்தார்‌. 
அதனால்‌ அவரும்‌ தம்‌ இழந்த பலத்தை 


மறுபடியும்‌ வரவனழத்துக்‌ சகாண்டு 


யதுகன்மீது வேகமாகப்‌ பாய்த்தார்‌. 
அந்தப்‌ பபெளத்த பிக்ஷா அவேசமாசுப்‌ 

யுதுகன்‌ மீது பாய்வனதக்‌ சுண்டதும்‌ 

தனியாகப்‌ பூதுகனோடு சண்டையிட்டுக்‌ 


கொண்டிருந்த வாலிபன்‌ சட்மெடன்று 


அவயமேனேடு சண்டை போடுவதை 
நிறுத்திக்‌ கொண்டான்‌. அந்தச்‌ சம்யம்‌ 
சிறிது தாரத்தில்‌ நின்று கொண்டிருந்த 
மாலவள்லியும்‌ சண்டை நடக்கும்‌ 
நடத்தை தோக்கி மேதுவாக வந்தாள்‌ . 


பபோதிசத்வரின்‌ புனித வழியைப்‌ பின்‌ 
பற்றும்‌ சீடர்களா இவர்கள்‌ ? 

அவ்வளவு நேரம்‌ அவனுக்குப்‌ பூதுகன்‌ 
மீது எவ்வளவு கோபழம்‌ ஆத்திரமும்‌ 
டர அவ்வளவு கோபமும்‌ ஆகத்‌ 

மும்‌ பிகஷாவின்‌ மீது இரும்பியது. 

“போடு, கடலில்‌. மறுபடியும்‌ தாக்கிப்‌ 
போடி கடலில்‌. சீவர ஆடை அணிந்து 
இவனை என்‌ கைகளால்‌ நான்‌ தாக்க 
விரும்ப வில்லை. நீயே அவனைத்‌ தாக்கிக்‌ 
கடலில்‌ போடு, அன்பு வழியை விட்டுப்‌ 
பகை வேறிகொண்டிருக்கும்‌ இத்தகைய 
துறவிகளைக்‌ சுடலில்‌ எறித்து கொண்று 
விடுவது உலகத்துக்கு எத்தனையோ 
நன்மையாக முடியும்‌"* என்று அக்கஇிரத்‌ 
துடன்‌ மொழிந்தான்‌ அந்த வாலிபன்‌, 

பூதகன்‌. மாலரையரைத்‌ தாக்கிக்‌ 
கடலில்‌ எறியும்‌ சமயம்‌, மாலவல்னி 

டையே வந்து, “நிறுத்துங்கள்‌! ஒரு 
வணக கடலில்‌ எறிந்து கொல்வது 
னல்‌ என்ன பலன்‌ ஏற்பட்டு விடப்‌ 
போகிறது! ததாகதரின்‌ அன்புருவை 
மனத்தில்‌ எண்ணி அவளா மன்னித்து 
விட்டு விடுங்கள்‌. பிக்ஷு என்பதற்காக 
அல்ல; ஒரு மனிதனைக்‌ கொன்ற பாபம்‌ 
உங்களுக்கு எற்பட வேண்டாம்‌ என்ப 
தற்காகத்தான்‌!* என்று பூதுகளைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொன்னாள்‌. 

பூதுகன்‌ கலகலவென்று எளனச்‌ 
கரிப்பு எரித்தான்‌. கடற்கரையில்‌ 
அந்தச்‌ எிரிப்பும்‌ ஏதோ அலையோசை 
யைப்‌ போலகத்தகானிருக்கது. **பாபமா, 
எங்கள்‌ தரும ரூத்நிரத்தில்‌ அப்படி 


ணு தரு வார்த்தையும்‌ இடையாது. நான்‌ 





வாவிபண்‌, 


த்துப்‌ ட்ட  ணண்று அவனை 
மிச அவேசமாகத்‌ தாக்க ஆரம்பித்த 


தும்‌ பூதுகனத்‌ தாக்குவதை நிறுத்‌ 
இக்‌ சுகாண்டது, சிறிது ஆச்சா 
யத்தை யளிக்கலாம்‌. அந்த வாலிபனும்‌ 
அந்தத்‌ துறவி பூதுகளை அவ்வளவு 
ஆவேசத்பேதோாடு தாக்குவதைக்‌ கண்டு 
தான்‌ ஆச்சர்யம்‌ அடைந்து நின்று விட்‌ 
டான்‌. ஒரு துறவிக்கு இவ்வளவு 
ஆக்ரோஷமும்‌ ஆவேசமும்‌ ஏன்‌ வர 
வேண்டுமர்‌ ஒரு துறவி இப்படி ஒருவ 
னேடு சண்டை செய்வது தர்மத்துக்கு 
உகந்ததா? அன்பையும்‌ அஹிம்சையை 
யம்‌ மிெபாறுமையையும்‌ உலகத்தில்‌ எல்‌ 
படுத்தி உலகையே சுவர்க்கமாக்க 
பவண்டும்‌ என்று தன்‌ வாழ்நாள்‌ முழு 
வனதயுமே ஒவ்பவாரு ரீவனவின்‌ நலணுக்‌ 
காகவும்‌ அர்ப்பணித்த புனிதணாுன அந்த 


ப்ப 


பூதுகன்‌. சார்வக சமயத்னதச சேர்ந்த 
வன்‌. நீங்கள்‌ எல்லாம்‌. பிசால்லிக்‌ 
கொண்டு இரிவீர்களை, நாஸ்திகன்‌, 
நாஸ்திகன்‌ என்று. அற்கு வகையைச்‌ 
ப்சார்ந்தவன்‌, பாபம்‌, புண்ணியம்‌, தர 
கம்‌, சுவர்க்கம்‌ இல்‌ எதுவுமே எங்களை 
வந்து அண்டாது என்ற சொகொள்ளசையுடை 
யவன்‌. நான்‌ நாஸ்திகனாயினும்‌ அன்பு, 
இரக்கம்‌, பச்சாத்தாபம்‌, இத்தகைய 
மனித உணர்சிரிக்குப்‌. புறம்பானவன்‌ 
அல்ல, ஆனால்‌ அத்தகைய உணர்ச்சி 
களைப்‌ பெரிது பண்ணி டந்து உலகத்தில்‌ 
இமைகளை வளர விடுவதில்‌ எனக்கு 
விருப்பம்‌ இல்லை, புத்தரை வணங்கு 
கின்‌. ஆனால்‌ இத்தகைய பாபாத்‌ 
மாவை -- வஞ்சகக்காரனைக்‌ கடனில்‌ 
எறிந்து ஒழித்து விடுவதுதான்‌ நீங்கள்‌ 
சொல்லும்‌ புண்ணியம்‌ என்று நினைக்‌ 
இடறேன்‌ ' என்றான்‌. 

பூதுகனுடைய நீண்ட பருத்து புஜங்‌ 
களிடையே கலங்கமாலரையர்‌ பிக்ல்க்‌ 
கொண்‌ டிருந்தார்‌. அவருடைய கரங்‌ 
கள்‌ மேலெழும்பாவண்ணம்‌ கிழுக்கி 


போல்‌ தன்‌ நீண்டகரங்களால்‌ பிணைத்து 
உடும்பு போல்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ பூதுகன்‌. உண்மையாகவே இந்தச்‌ 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ தன்‌ பலத்தையெல்லாம்‌ 
இழத்திருந்த கலங்கமாலறரையர்‌ அப்‌ 
முபாமுது அவன்‌ விட்டால்‌ போதும்‌, 
எப்படியாவது உயிர்‌ சப்பி ஒடி விட 
லாம்‌ என்றுதான்‌ எண்ணினார்‌. 
மாலரையரின்‌ முசுத்தைப்‌ பார்க்க 
மாலவல்லிக்கும்‌ அவளோமு தின்று 
அத்த அழகான வாலிபனுக்கும்‌ சிறிது 
மன இரக்கம்‌ ஏற்பட்டது. “*இத்துத்‌ 
துறவி உங்களை மறுபடியும்‌ தாக்கு வந்‌ 
தது பிசகுதான்‌. இது துறவிக்குரிய 
குணமும்‌, கொள்கையும்‌ ஆகாது. 
இப்படிப்‌ பட்டவர்கள்‌ துறவற்த்துக்‌ 
குரிய அடைகளை அணிந்து பெவளிக்‌ 
இளம்புவதை நான்‌ வெறுக்கிறேன்‌. 
ஆனல்‌ மறுபடியும்‌ நீங்கள்‌ இவனைக்‌ 
கடவில்‌ தன்னி உயிர்‌ வாங்க தினைப்பட 
மெகொடிது, எனக்காகவாவது அவரை 
விட்டு விருங்கள்‌, ஐடிப்‌ போய்‌ உயிர்‌ 
வாழட்டும்‌** என்றான்‌ அத்து வாலிபன்‌. 
11 நான்‌ இவனை விட்டு விடுகிறேன்‌. 
ஆனல்‌ இப்படிப்பட்ட துரோகி இப்‌ 
படிப்பட்ட கவேவேணத்தில்‌ இந்தக்‌ காவிரிப்‌ 
பூம்‌ பட்டின புக்கு விஹாரத்தில்‌ ஒரு 
வினாடி கூட இருக்கக்கூடாது, 
இனம்‌ இவனை இந்தப்‌ புத்த விஹாரத்‌ 
இல்‌ பார்க்க 
என்ன நடக்குமோ? இவன்‌ உயிரை 
வாங்காமல்‌ நான்‌ விட மாட்டேன்‌. 
நீங்களே கேளுங்கள்‌, இங்கிருந்து இப்‌ 
படியே இவன்‌ ஒடி விடுகிறாணா என்று. 
உங்களுக்காக இவனை உயிரோடு விட்டு 
விடுகிேன்‌ "* என்றான்‌ பூதுகன்‌. 
அத்த வாலிபன்‌ 1*பிக்ஷாவே! நீங்கள்‌ 
இங்கிருந்து ஒடி விருகிறீர்சுளா 7 
உண்மையாகவே உங்களைப்‌ போன்று 
வார்கள்‌ புத்தகப்‌ பள்ளிகளிலும்‌, ஆலயங்‌ 
களிலும்‌ இருப்பது கவறு என்று நான்‌ 
நினைக்கிறேன்‌. நான்‌ வைன சமயத்‌ 
தச்‌ சோந்தவன்‌. இருப்பினும்‌ புத்து 
ரிடம்‌ அழ்ந்த பக்தி உள்ளவன்‌. நீங்கள்‌ 
காவிரிப்பூம்பட்டினத்திலிருந்து போய்‌ 
விரடுவதுகான்‌ நல்லது "*" என்றான்‌. 
ஊல்ருக்இப்‌ பிடியில்‌ தவித்துக்‌ சொண்‌ 
டிருத்த கலங்கமாலரையர்‌ மெதுவான 
குரலில்‌, **சரி[] நான்‌ போய்‌ விடுக 
பேறன்‌"" என்று கூறினார்‌. 
பூதுகன்‌ தன்‌ பிடூணயச்‌ சிறிது 
தளர்த்தி, "* உன்னை விட்டு விடுகிறேன்‌. 
என்‌ பெதரியுமார்‌ அந்தக்‌ கொடும்பாளுர்‌ 
வீரர்கள்‌ உன்னைக்‌ கொன்று அடைய 
வேண்டிய பாக்கியத்தை நான்‌ அடைய 
வேண்டா மென்பதற்காகத்தான்‌ [ இன்‌ 
பமெனெரு விஷயத்தையும்‌ நினைவில்‌ வைக்‌ 






நாளைய | 


துக்‌ கொள்‌. மறுபடியும்‌ சோழ சாம்‌ 
ராஜ்யம்‌ இந்நாட்டில்‌ மகோன்னத 
நிலையை அடையப்‌ போவனது உன்‌ 
ளறாலோ என்னாலோ தடுக்க முடியாது 
என்பதுதான்‌ அது. ஏனென்றால்‌. மக்க 
ளின்‌ மனநிலை அப்படி இருக்கிறது ”* 
என்று சொல்லி அவரை விடுவித்தான்‌. 

உயிர்‌ பினழத்து கலங்கமாலரையா்‌ 
அவமானம்‌ மிக்கவராய்‌ எவ்வித வார்த்‌ 
தையும்‌ சொல்லாமல்‌ தலைகுனிந்த வண்‌ 
ணம்‌ மெமெதுவாக நடந்தார்‌. 


அரிந்த பெளத்தபிகஷ£ுவுக்கும்‌, பூதுக 


னுக்கும்‌. இத்தகைய கொடூரமான 
சண்டை நடப்பதற்குக்‌. காரணம்‌ 


என்னவென்று அந்த வாலிபனுக்குத்‌ 
தெரியாது, அதைப்‌ பற்றி விசாரிக்க 
பவண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ இருந்தாலும்‌ 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 


நர்ந்தால்‌ மறுபடியும்‌ அ 





மிகாண்டிருக்கும்‌ போது கேட்பதற்கு 
அவகாசம்‌ இல்லாதிருந்தது. ஆரம்பத்‌ 
இல்‌ பிகஷாவிடம்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிது 
இரக்கம்‌ ஏற்பட்டிருந்தாலும்‌ பின்னால்‌ 


அந்து பிக்ஷு பூதுகனை முரட்டுத்தன 
மாகப்‌ பாய்ந்து தாக்க நினைத்த 


போது சட்டென்று அவன்‌ மனத்தில்‌ 
ஒரு வெறுப்பு கோன்றி விட்டது. 
அவன்‌ சாதாரண பிக்ஷா அல்ல என்று 
முடிவுக்கு வந்து விட்டான்‌ அந்த வாலி 
பன்‌. அதோடு மட்டுமல்ல! கடைசியாக 
அந்த பெளத்த பிக்ஷாவைத்‌ தன்‌ பிடியி 
லிருந்து விடும்போது, பதுகன்‌ சோசல்‌ 
லிய வார்த்தைகள்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிது 
ஆச்சரியத்தை அளித்ததோடு அவா்‌ 
களுக்குள்‌ ஏற்பட்டுள்ள சச்சரவு எதன்‌ 
காரணமாக இருக்கும்‌ என்பதையும்‌ 
அவனால்‌ ஒரளவு உணர்ந்து கொள்வ 
தற்கு அனுகூலமா யிருந்தது. 


மாலவல்லி அந்த வாலிபனுக்கு 
செநருங்கினுற்‌ போல்‌ நின்று கொண் 
டிருந்தாள்‌. சிறிது நேரத்துக்கு முன்‌ 
னல்‌ வைகைமாஃயின்‌ விட்டில்‌ கண்ட 
அந்த இளைஞன்‌ பூதுகனை மறுபடியும்‌ 
சுடற்கரையில்‌ கான்‌ ஒரு வானிபரோறு 
தனித்திருக்கும்‌ நேரத்தில்‌ எதிர்பாராத 
விதமாகக்‌ காண நேர்ந்தது, பிக்ஷாணிக்‌ 
கோலத்திலீருந்த அவளுக்கு பிவட்க 
மாகவும்‌ தலை இறக்கமாகவும்‌ தானிருந்‌ 
இது. அவன்‌ அசன்னுடைய தோழி 
வைனகமாலையின்‌ காதலன்‌ என்பது அவ 
ளுக்கு நன்கு மெதரியும்‌. அவனுடைய 
குணம்‌, கொள்கை இவைகளைப்‌ பற்றி 
முமல்லாம்‌. அடிக்கடி வைகைமாலை 
செொசொல்லக்‌ கேட்டிருக்கிறாள்‌. நாஸ்திகப்‌ 
பிரசாரகனை அவன்‌ புத்த பிக்ஷாணி 
யாகிய தன்னை நடுநிசியில்‌ ஒரு வாலிப 
ஷேடு தனித்திருந்ததைப்‌ பார்த்து விட்‌ 
டது தனக்கு மாத்திரம்‌ அல்லாமல்‌, 
புக்கு சமயத்துக்கும்‌, புத்து சங்கத்துக்‌ 
கும்‌ எத்தகைய பமுக்கை ஏற்படுத்தும்‌ 
என்பதை செயெண்‌ அவள்‌ நடுங்கிறான்‌ 


அமைதி நிறைந்த அந்தக்‌ கடற்கரை 
நிலவொளியில்‌ அம்கறவரும்‌ ஒருவா்‌ 
முகத்து ஒருவர்‌ பார்த்த வண்ணமே 
சிறிது தோம்‌ மெளனமாக நின்றனர்‌, 
மூதின்‌ பேச ஆரம்பித்தான்‌. அவ 

டைய பேச்சில்‌ மேேலித்தனம்‌ மிருத்‌ 
ர அவன்‌ மாவவல்லிக்குப்‌ பகி 
கத்தில்‌ நின்று கொண்டிருக்கும்‌ வானிப 

ப்‌ பார்த்து, 1*பகவதியை எனக்கு 
தீன்றாகத்‌ பதரியும்‌. தங்களைத்தான்‌ 
மிகரியாது. பகவதியின்‌ மனம்‌ புத்து 
மெபருமானின்‌ களங்கமற்ற ரூப செனத்‌ 
தரியத்தில்கான்‌.. பக்தியும்‌, பற்றும்‌ 
சொண்டிருக்கிறது என்று நினைத்தேன்‌. 
தங்களைப்‌ போன்ற ரு மெயெனவன 
வாவிபரிடமும்‌ அவள்‌ மனம்‌ லயித்திருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு எனக்கு மகிழ்ச்ளி, 
இஇகைக்‌ கேட்டால்‌ என்னுடைய காதலி 
வைனகமாலையும்‌ சந்தோஷப்படுவாள்‌. 
வீணக இந்தச்‌ சவர ஆடைக்குக்‌ தன்‌ 
மனத்தையும்‌ ெயெளவன தனகுயும்‌, எழி 
லையும்‌ பலி கொடுக்காமல்‌ இவ்வுலகில்‌ 
ர ஙறுப்‌ அனுபவிப்பகற்காகத்‌ 
தங்கிக்‌ கிடக்கும்‌ இன்பத்தில்‌ இளைத்து 
அனுபவிக்க வேண்டும்‌ என்று பரந்த 
கோக்கம்‌ பசவஇக்கு எற்பட்டதிலும்‌ 
எனக்கு எல்லையற்ற மகிழ்சி, போகட்‌ 
டும்‌! நான்‌ யாரென்று தாங்கள்‌ 
செகரிந்து கொண்டிருக்கலாம்‌. ஆணால்‌ 
தாங்கள்‌ யாடுரன்று நான்‌ அறிந்து 
கொள்ளவில்வையேர்‌* * 


அந்த வாலிபனுக்கும்‌ அப்பொழுது 
சட்டென்று பதில்‌ சொல்ல முடியாத 


1/ 


படி சிறிது சங்கடம்‌ எற்பட்டது. அவன்‌ 
ர: முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 
ஆனால்‌ அவளோ மன அச்சத்தினால்‌ 
து இருந்த தலையை அரிர்த்தானதோ 
நின்று கொண்டிருந்தாள்‌.  பூதுகன்‌ 
அவ்விருவருடைய முகத்தையும்‌ மாறி 
மாறிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ கான்‌. 
இளம்‌ வாலிபன்‌ சிறிது தைரியம்‌ 
சககொண்டவனறுகப்‌ பேசத்‌ தகொடங்கி 
னான்‌. ** நான்‌ கங்கபாடியைச்‌ சேர்ந்த 
வன்‌, என்பிபயர்‌ வீர விடங்கன்‌. ஒரு 
சாதாரணப்‌ போர்வீரன்‌” என்றான்‌. 
யமூதுசுன்‌ சிரித்துக்கொண்டே, "நீங்கள்‌ 
கங்கநாட்டைச்‌ சேர்ந்தவரா 7 மிகவும்‌ 
சந்தோஷம்‌. சாதாரணப்‌ போர்வீரராக 
யிருந்தாலென்ன 7 இராறஜகுமாரர்கள்‌ 
கூட பவளனவ அழகாகவும்‌ சும்பிர 
மாகவும்‌ இருப்பதில்லையே 7 நான்கூட 
உங்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ நீங்கள்‌ ராஜ 
மாரராய்த்கான்‌ இருக்க வேண்டு 
சுமன்று நினைத்தேன்‌. தமிழகத்தின்‌ 
முக்கால்‌ பகுதியைத்‌ தன்‌ ஆட்டியின்ஈழ்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ பல்லவ சக்கரவர்த்திக்கு 
உங்கள்‌ அரசர்‌ நாறுகிம்மர்‌ உற்று 


நண்பர்‌ அல்லவா? எனக்கு 9௫ ஆசி 
சார்யம்‌! ஹைன்‌ சமயத்தைச்‌ சேர்ந்த 


உங்களுக்குப்‌ புத்த சங்கக்தைச்‌ சேர்ந்து 
இத்த மங்கையிடம்‌ காதல்‌ எற்பட்டது 
தான்‌ விந்தை "இதிலிருந்து மிதரிய 
வில்லையா? கடவுளின்‌ தோட்டத்தில்‌ 
அவருக்கு அர்ப்பணிப்பகற்காக மலர்ந்த 
மலராகவே இருந்தாலும்‌ அந்து மாவா்‌ 
தேனை எந்தி வண்டை அழைக்காமல்‌ 
இருப்பதில்லை! அழகு, அன்பு, காதல்‌ 
ணவ சல்லாம்‌ சாதி, மாதம்‌, 
கொள்ன க, அத்தஸ்து இவைசகளுக்மிகல்‌ 
லாம்‌ அப்பாற்பட்டவை என்று. நத்‌ 
தகைய அந்தரங்கமான காதல்‌ இருக்கும்‌ 
போது இவள்‌ ஏன்‌ இப்படித்‌ துற்வுக்‌ 
கோலம்‌ பூண்டு இரிய வேண்டும்‌ 7 
நீங்கள்‌ என்‌ கங்கபாடியிலிருந்து காவிரிப்‌ 
ம்ம்‌ பட்டினம்‌ வரையில்‌ வர வேண்டும்‌? 
இவளை எதேனும்‌ ஒரு முறையில்‌ 
விவாகம்‌ செய்து கொண்டு வாழ்க்கை 
தடதீதக்‌ கூடாதா?! என்றன்‌. 


னீர்விடங்கன்‌ என்னும்‌ அவ்வாலிபன்‌ 
பூதுகனின்‌ வார்த்தைக்கு எவ்விக பது 
லும்‌ சொல்லவில்லை. சிறிது தயங்கிய 
படியே நின்றான்‌. அப்பொழுதுதான்‌ 
மாலவல்லிக்குப்‌ பேசுவதற்குச்‌ றிது 
ண தரியம்‌ எற்பட்டது, 1* எங்கள்‌ 
விவாக விஷயத்தைப்‌ பற்றி நாங்களே 
யோசித்து முடிவு கெய்து கொள்‌ 


வரோம்‌. நாங்கள்‌ இருவரும்‌ சந்திப்‌ 
பதைப்‌ பார்த்ததிறாலேயே நீங்கள்‌ 


இவ்வித முடிவுக்கு வத்து யோசன 








பிரகாசமுள்ள 
வெண்ணிறப்‌ பற்கள்‌ 
மட்டுமல்ல 
அத்துடன்‌ 
ஆரோக்கியமான 


உ உட உரத்‌ 
்‌ ம்‌ ்‌ ஆ எறுகளை கெட்டியாகவும்‌, ஆபரொக்கியமா கவும்‌ 
ந டக ட காக்கவும்‌ முற்றும்‌ பற்களுக்கு ஊயடிக தனா தப 
த்‌ | போண்ற கபம்‌ அணனய்கள்‌ தனிக்க பி வண்‌ டுப்‌ 
்‌ ௬ எண்டே போர்ஹாண்ஸ்‌ நிதபேஸ்ட்‌ விசேஷ 
அதத ௧ மாய்த்‌ தவாரிக்கப்படுகிறுது. உங்களை எறுகள்‌ சம்‌ 
ட்‌ பந்தமான தநோவ்கள்‌ தொற்றிக்கொண்டு அவதி 
கொடுக்கா திருக்கவேே யாவரும்‌ அறிந்த இப்பற்‌ 
்‌ பளச்வில்‌ டாக்டர்‌ ஆர்‌. ஜே. போர்ஹான்‌ டி.டி. 
எஸ்‌ அவர்கள்‌ பக்குவப்படுத்‌ திய ன றயில 
த வ்ேஷ காரப்‌ பொருள்‌ கலக்கப்‌ படுகிறதுடாத்‌ 


க்‌ கசிவு விங்கிய சுறு புண்ணன தும்‌ மற்றும்‌ 
சம்‌ க்கம்‌ மேசம்‌ க போர்‌ ஹாள்ஸ்‌ கொண்டு 
தேல்க்க வேண்டும்‌. அளவ டடனே கெட்டியான 
இோக்கிய இலைக்கு இரும்பினிரும்‌ ஆனணயபயடி 
வல்‌ த்த டைன்‌... காரிவதுன்ள பற்‌ 
பளுசை நீங்கள்‌ உபயோகித்து பளிச்சென 
இருக்கும்‌ வெண்‌ பற்களையும்‌ நல்ல ஆரோக்கிய 
மானா சஈறுகளையும்‌ உணடஙயவமெளாப்‌ செபருஸமய்‌ 
படலாம்‌. 


உ ரூடு௩ 


தந்த வைத்தியாாவ்‌ 
ப லைனை நன பித்பேஸ்ட்‌ 
்‌ _ 





1 கட்ட. 


கமி 


ஸ்மா. ர 
ப வேன்வல்‌ அனம 





சொல்லத்‌ மெதொடங்கி பட்க்மாரபம்ணால்‌ 
அது தவறு-- நீங்கள்‌ சொல்லியபடி 
எங்கள்‌ பஇருவருக்கும்‌ உள்ள சம்பத்‌ 
தத்தை நான்‌ மறுக்கக்‌ கயாராக இல்லை, 
அதனால்‌ எங்களுக்கு யோசனை மெசொல்ல 
ஒருவர்‌ வேண்டுமிமன்று நாங்கள்‌ 
நினைக்கவில்லை. மன்னிக்க வேண்டும்‌! 
தயவுசெய்து எங்கள்‌ விவாக விஷய 
மாகத்‌ தாங்கள்‌ யோசனை கூற வேண்‌ 
டாம்‌ ** என்றாள்‌. 

"அமாம்‌ / அவள்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ 
தான்‌ என்‌ விருப்பமும்‌. எங்களுடைய 
அந்தரங்கமான வாழ்கனசுயில்‌ பிறு 
ருடைய பமயோசனைகளுக்கு இடபேமே 
இல்லை. மன்னிக்கவும்‌. உங்களுடைய 
நட்புக்‌ கிடைத்ததில்‌ எனக்கு மிகவும்‌ 
சந்தோஷம்‌, ஆணால்‌ எங்களுடைய 
விவகாரம்‌ சுவிர மற்று எதைப்‌ பற்றி 
யும்‌ உங்களோடு பேசவோ, அல்லது 
உங்கள்‌ யோசனைனயைக்‌ கேட்கவோ தான்‌ 
சத்தமாக இருக்கிறேன்‌ ** என்றான்‌ வீர 
விடங்கள்‌,. கு 

பூதகன்‌ தனக்குள்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டிட, * உண்மைதான்‌. பிறர்‌ 
காதல்‌ வியவகாரங்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேச 
தானும்‌ விரும்ப மாட்டேன்‌. ஆனால்‌ சில 
சமயங்களில்‌ இந்தப்‌ பபொல்லாத காதல்‌, 
மதம்‌, அரசாங்கம்‌, தேசம்‌, யோர்‌ 
முதவியவைகளோடு தன்னைப்‌ பிணைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு விடுவ்றது. காதலினால்‌ 
மதம்‌ பாழாலவிறது, காதலினால்‌ சாம்‌ 
ராஜ்யங்கள்‌ பாழாகின்றன; சில சாம்‌ 
சாஜ்யங்கள்‌ திலைநிறுத்தப்படுகின்றன்‌. 
காதலினால்‌ எவ்வளவு மன்னாதி மன்னார்க 
பெல்லாம்‌ ஒருவரோடுஒருவார்போரிட்டு 
மாண்டிருக்‌ கிறார்கள்‌ என்பதைக்‌ கணக்‌ 
இட்டுச்‌ சோல்ல முடியாது, கங்கள்‌ 
சாதல்‌ விவகாரங்களில்‌ தான்‌ தலையிட 
விரும்பவில்லை. ஆனலும்‌ இையெல்‌ 
லாம்‌ சொல்லலாம்‌ என்ற ஆனசசையில்‌ 
மெசொல்லி விட்டேன்‌. உங்கள்‌ காதல்‌ 
எத்கு சாம்ராஜ்யத்தை அழிப்பதற்காக 
இருந்தாலும்‌, எத்த சாம்ராறுயத்தை 
நிலைதிறுத்துவதற்காக நீதாலும்‌, 
எந்த தருமத்னதைக்‌ சகுலப்பதற்காக 
இருந்தாலும்‌, எந்த தருமத்தை நிலை 
நாட்டுவதற்காக இருந்தாலும்‌ அது 
நீ௫ுழி வாழட்டும்‌ / அதைப்பற்றி இனி 
மேல்‌ நான்‌ பேசவில்லை !* என்றான்‌. 

*" எந்த சாம்ராறுயத்னைதக்‌ ிப்பதறி 
காகவோ அல்லது நிலைநிறுத்துவதற்‌ 
காக3வோ, எந்த தருமத்தை குலைப்பதற்‌ 
காகவோ அல்லது எந்து தருமத்னது 
திலைநிறுத்துவ தற்காசுவோ ஏற்பட்ட 
இல்லை எங்கள்‌ காதல்‌...” என்றான்‌ 
வீரவிடங்கன்‌, 

**மிக்க மகிழ்ச்சி, உங்கள்‌ காதல்‌ 
காதல்‌ சாம்றாஜ்யத்தைக்‌ காப்பாற்று 





“பிடல்‌, சாநு தனக்குக்‌ கொடுக்க வேண்டிய 
பணத்தை நாகளக்பக. கொடுக்க வேண்டும்‌ 
என்று சொல்லுருன்‌....எணக்குப்‌ பெரிய 
கவையாக இருக்கிறது.” 

பறுடியாசேதேன்று சொல்லி விழி.....அ.த்திகி 
கனக அனணிடபமே போய்ச்‌ பசர்ந்து விடும்‌?” 





வதற்காகவும்‌ காதல்‌ தருமத்தை நிலை 
நிறுத்துவகற்காகவுமே எற்பட்டது 
என்று சொல்லி இருந்தால்‌ இன்னும்‌ 
அழகாக நஇருத்தஇருக்கும்‌ "* என்றான்‌ 
பூதுகன்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டேட. 

அவ்ர்‌ வடட அனிய மனம்‌ விட்டுப்‌ 
பேசும்‌ தண்பர்களைக்‌ கண்டால்‌ எனக்கு 
மிகவும்‌ பிடிக்கும்‌ ** என்று கூறினன்‌ 
வீரவிடங்கள்‌. 

**உங்களுக்குப்‌ பிடிக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
இந்தப்‌ பெண்களுக்கே மனம்‌ விட்டுப்‌ 
பகபவர்களைக்‌ கண்டால்‌ பிடிக்காது *" 
என்றான்‌ பூதுகன்‌ மாலவல்லியைப்‌ 
பார்த்துக்‌ காண்டு. 

“மனம்‌ விட்டுப்‌ பேசுபவர்களைக்‌ 
கண்டால்‌ பிடிக்காது என்று அர்த்த 
மில்லை. மனம்‌ விட்டு எல்லாவற்றை 
யுமே பேச நினைப்பவர்களைக்‌ கண்டால்‌ 
தான்‌ பெண்களுக்குப்‌ பிடிப்பஇல்லை”* 
என்று சொன்னன்‌ மாலவல்லி றிது 
கோபம்‌ நிறைந்த குரலில்‌. 

1* நண்பரே! இப்படி ஒரு வார்த்னத 
யைக்‌ கூடப்‌ பொறுமையுடன்‌ சகித்துக்‌ 
கொள்ள முடியாகு பெண்களைப்‌ 
பளத்த சங்கதநில்‌ சேர்த்துக்‌ சிகாள்ளு 
இருர்கள்‌, பாருங்கள்‌! அதுதான்‌ 
விதோாகம்‌, அடிலும்‌ பிசல்ல்லை குண்‌ 
டலகேயைப்‌ போல்‌ எவரிடத்திலும்‌ 
வாதாடி வேற்றி கொள்ளும்‌ பேண்சகள்‌ 
தானே அவர்களுக்கு வேண்டி யிருக்‌ 
இறது 2? ஆனல்‌ ருண்டலகேரியைப்‌ 
போல்‌ தன்‌ கணவனையே மலையிலிருந்து 
உருட்டித்‌ தள்ளும்‌ குணம்‌ எல்லாப்‌ 


வப 


பெண்களிடமும்‌ குடிகொள்ளாதிருத்‌ 
தால்‌ மிகவும்‌ உத்தமம்தான்‌' ' என்றான்‌ 
பூதுகன்‌ நகைத்தபடியே. 

**ஏன்‌? அவள்‌ கன்‌ கணவனைக்கொளன்று 
இல்‌ என்ன பிசகு இருக்கிறது? தன்னைக்‌ 
தாக்கு வந்த பசுவையும்‌ செசொால்லலாம்‌ 
என்றது சாஸ்திரம்‌ சொர்கிறது. பெபரிய 
சள்வனை மணதந்துமொண்ட குண்டல 
பகி அவனைக்‌ கள்வென்று பாராமல்‌ 
கணவன்‌ என்பதற்காக எவ்வளவோ 
அன்பாக நடந்து சகாண்டாள்‌. அப்படி 
இருக்கையில்‌ அவள்‌ அணிந்து மிகாண்‌ 
டிருந்த அபரணத்துக்காக அவளை மலை 
உச்சுயிலிருந்து தள்ளிவிட நினை த்தான்‌, 
கணவன்‌ எனறு சொர்ளிக்‌ மெகொள்ளும்‌ 
அத்தகு மகா பாவி, இத்தகைய ெகொறு 
பையாளனை உலகத்தில்‌ வைத்திருப்பது 
பிசகு எனக்‌ கர இ, அவன்‌ தன்னை மலையி 


லிருந்து கள்ளி விடுவதற்கு முன்னால்‌ 
குண்டலகேசி அவனை பாலையிலிருந்து 
கள்ளி விட்டாள்‌. கணவனைக்‌ மகான்‌ 


போரோம்‌ என்பதற்குப்‌ பிராயச்சித்தமாக 
புககுபிகஷாணியா்‌, ததாகதரின்‌ இருப்‌ 
பாத கமலங்களையே சரணென்று நம்பி 
விட்டாள்‌ அவள்‌"! என்றாள்‌ மால வல்லி, 

இனகக்‌ கேட்ட வீரவிடங்கன்‌ சிறிது 
ஆக்திரம்‌ சகொண்டவனறாக, ** தன்‌ 
கணவனையே கொன்ற ஒருத்தியின்‌ 
பாபத்துக்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ மெபளத்து 
சங்கத்தில்‌ பிஷாணியாகச்‌ சேர்ந்து விடு 
வதுதானா! இதை தான்‌ ஒப்புக்‌ சகாள்ள 
முடியாது, கணவனைக்‌ கொல்வதைவிட 
உலகத்தில்‌ மகா பாதகம்‌ எதேனும்‌ 
உண்டா? இது அன்பு வழிக்கும்‌, 
அதறிம்சா தருமத்துக்கும்‌ எவ்வளவோ 
முாரணனது. எங்கரடைய ஜைன சமா 
ஐத்துள்‌ இத்தகைய டெண்களுக்கு 
இடமே இருக்காது, புதித சங்கத்துள்‌ 
பிக்ஷாணிகளுக்கு அளிக்கப்படும்‌ உரிமை 
களும்‌, பதவிகளும்‌ ஜைன சமயத்தைச்‌ 
சேர்த்த ன க சொகொடுக்கப்‌ 
படுவதில்லை. முதலில்‌ தன்னுடைய மண 
வாழ்ககையில்‌ னஜன சமயத்தைச்‌ 
சோத்தவளாக இருத்த ருண்டலகேசி 
தன்றுடைய அக்ருத்தியங்களுக்குப்‌ 
பின்‌, அச்‌ சமயத்தினர்‌ தன்னை விரும்ப 
வில்லை, தனக்கு சன்னியாச யோக்கி 
யனத அளிக்கவில்லை என்பதற்காகவே 
புத்தசமயத்தில்‌ சேர்ந்தாள்‌' " என்றான்‌. 

வீரவிடங்கனின்‌ வார்த்தை மாலவல்‌ 
லிக்குச் சிறுது ஆச்சர்யத்தை அளித்தது. 
"நீங்கள்‌ தடவுசெய்துஎன்‌ எதிரில்‌ புதத 
சபயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பரிகளுக்க வேண்‌ 
டாம்‌. நான்‌ அப்புறம்‌ ஹைன்‌ சமயத்‌ 
தைப்‌ பற்றி ஏதேனும்‌ சொன்‌ 
னால்‌ மனத்தாங்கல்‌ படுவீர்கள்‌. ஜீவ 
இம்சை மெசெய்யக்‌ கூடாகசெதன்று மயல்‌ 
பிலியால்‌ தரையைத்‌ துடைத்துக்‌ 







க்மீ 


கொண்டே நடந்து செல்லும்‌ ஆடை 
யணிந்து கொள்ளாது இகம்பரர்களைப்‌ 
பற்றி நான்‌ சொல்லப்‌ புகுத்தால்‌ மிக 
வும்‌ வெட்கக்கசேடாக முடியும்‌. உடம்‌ 
பில்‌ உள்ள அழுக்கில்‌ கிருமிகள்‌ இருக்‌ 
கும்‌; தேய்த்துக்‌ குளித்தால்‌ அவை 
இறந்து விழும்‌ என்று குளிக்காமல்‌ 
அஹிம்சா தார்மம்‌ பேசி உடல்‌ நாற்றம்‌ 
எழுக்க சனரில்‌ இரிபவரார்களைப்‌ பற்றி 
நான்‌ சொல்ல வேண்டுமா?” * 
வீரவிடங்களனுக்கும்‌, மாலவல்லிக்கும்‌ 
மக சம்பந்தமான வாக்ருவாதம்‌ ஏற்‌ 
பட்டு விட்டதைப்‌ பார்த்தப்‌ பூதுகன்‌ 
சிரிததான்‌, அவணுக்குச்‌ சரியான ௪ம்‌ 
யம்‌ வாய்த்தது. */பரர்த்தீர்களார 
*எத்து சாம்ராஜுயத்தைக்‌ குவைப்பதற்‌ 
காகவா, நிலைநிறுத்துவகற்காகவோ 
எந்த தருமத்தைக்‌ குலைப்பதற்காகவோ 
நிலைநிறுத்துவகற்காகவோ எங்களுக்‌ 
குள்‌ காதல்‌ ஏற்படவில்லை" பென்று 
செசொன்னீர்களே? இப்சிபாருது சகிப்‌ 
புத்தன்மை இல்லாமல்‌ அவரவர்கள்‌ 
ம்காள்கை ச அவரவார்கள்‌ உயர்வா 
கப்‌ பேசித்‌ தர்க்கம்‌ செய்கிறீர்கள்‌ 
பார்த்தீர்களா? காதலுக்காக மனிதன்‌ 
மற்ற எல்லாவற்றையும்‌ எளிதில்‌ 
துற்ந்துவிட முடிகிறதில்லை. அப்படித்‌ 
துறந்தால்‌ எவ்வளவோ விஷயங்கள்‌ 
பாதிக்கப்படுகின்றன,. இவ்வளவு காத 
லோடு இருக்கிறீர்களே? உங்கள்‌ சமய 
உணர்ச்சி உங்களை விட்டு மாறி விட்‌ 
டதா?” ” என்றான்‌ பூநுகளன்‌,. 
வீரவிடங்களனும்‌ மாலவல்லியும்‌ பூதுசு 
னின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு வெட்கம்‌ 
மிகுத்து திலையில்‌ நின்றனர்‌. பூதுகன்‌ 
மேலும்‌ அவர்கள்‌ நிலையைச்‌ சங்கடக்‌ 
துக்கு உள்ளாக்கப்‌ பிரியம்‌ இல்லாதவன்‌ 
பால்‌, ** சரி, தாழிகையாகி விட்டது. 
போதும்‌, இப்படியே இங்கு நின்று 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ பொழுதுகூட 
விடிந்து விடும்‌, பகவறி இப்போதே 
பெளத்தவிஹாரத்துக்குச்‌ சென்று விரு 
வது தல்லதல்லவா 7" என்றான்‌. 
அவர்களும்‌ அப்பொழுதுதான்‌ சுய 
உணர்ச்சி மெயற்றவர்கள்‌ போல அவ்விட 
மிருந்து செெதுவாக நடந்தார்கள்‌. 
மதுகனுக்கு மாலவல்லவிவிஹாரத்துக்குச்‌ 
சன்றுபின்‌ வீரவிடங்கன்‌ எங்கு செல்‌ 
ரான்‌ என்று அறிந்து கொள்ள ஆவல்‌. 
அவ்விருவரையும்‌ வழி யணுப்புவது 
போல அவர்களைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து 
மமெதுவாக நடந்தான்‌.  அங்ங்ருத்த 
விஹாரத்திலூள்ள சம்பாதிவனம்‌ சமீ 
பத்தில்‌ தான்‌ இருந்தது. 
அவார்கள்‌ அந்த வனத்தை நெருங்கிய 
தும்‌ அவ்‌ வனத்துக்கு பெவளிப்புறும்‌ 
இருந்த மரத்தில்‌ ஒருகுதிரை கட்டப்பட 
முக்‌ கம்பீரமாக நின்றுகொண்டிருத்த து. 









ஈஈஎளண்னா இது இவள்‌ எண்‌ இப்படிக்‌ யக்‌ க்கம்‌ போகீருச்‌ 7!" 


அந்தக்‌ 





குதிரையைப்‌ 








வண: எனன அக... அண்ணா (ன 


பாரீ த்ததுமே 


பூதுகனுக்கு அந்தக்‌ குதிரைக்‌ குரியவன்‌ 


வீரவிடங்கன்்‌ கான்‌ என்பது விளங்கி 
ரம டு வீரவிடங்கன்‌ குநிரையின்‌ 
முதுகில்‌ குட்டி விட்டு மரத்தோடு 

த்திருத்து கடிவான வாரை 
அவிழ்த்தான்‌, மாலவளல்லி தன்‌ காதல 
னின்‌ பிரிவுக்குரிய தேரம்‌ மிதருங்கி 
விட்டது யறிந்து றிது மன 
வியாகூலம்‌ அடை த்தளள்‌ போல்‌ ஒரு 
புறமாக ஒதுங்ங்‌ ச துண்‌ 
கங்கபாடியிலிருந்து வந்திருக்கும்‌ வீர 


விடங்கன்‌ எங்கு தங்கி இருக்கிறான்‌ 
என்பதை அறிந்து கொள்ள சைப்‌ 
பட்டவன்‌ போல்‌ நீங்கள்‌ ந்குச்‌ 


சோழ நாட்டில்‌ எங்கு தங்‌. யிருக்‌ 
இறீர்சகள்‌ என்று நான்‌ அறிந்து கொள்ள 
லாமா 7" என்று கேட்டான்‌. 

வீரவிடங்களன்‌ சற்றுத்‌ தயங்கியவனாக, 
"* இங்கு இந்த தாட்டில்‌ தங்குவதற்கு 
என்று ஒரு இடம்‌ வேண்டுமா 7? பல 
கனர்களைச்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டு இங்கு 
வருவேன்‌ "" என்றான்‌... 

**அப்படியென்றால்‌ இன்னும்‌ சில 
தாட்கள்‌ இங்கு தங்குவீர்கள்‌ என்று 
நினைக்கிறேன்‌ /** என்றான்‌ பூது 

“ஆம்‌. இத்திர விழா வரையில்‌ | இத்த 
ளரில்‌ ப்பேன்‌, மருவூர்ப்பாக்கத்‌ 
இல்‌ எங்கள்‌ நாட்டிலிருந்து வற்தருக்‌ 
கும்‌ வா்த்தகா்‌ ஒருவரோடு துங்கி 
இருக்கிறேன்‌ ** என்‌ 

** சரிதான்‌. நாளை மறுஇனம்‌ இத்திர 
விழா. நாளைய இனம்‌ வும்‌ நீங்கள்‌ 
இருவரும்‌ சந்திப்பீர்கன்‌ என்று தினைக்‌ 
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இன்‌. ஆனால்‌. -இந்இிரவிழாவன்று 
இத்குக்‌ கடற்கரை நீங்கள்‌ குனினமயில்‌ 
சந்திப்பதற்கு இடம்‌ தராது. இந்திர 
விழாவன்று கூட்டமும்‌ கேளிக்கையும்‌ 
தானே அதஇசுமாக இருக்கும்‌ 7** என்று 
சொன்னான்‌ பூதுகளன்‌. 

வீரவிடங்கனும்‌ மாலவல்லியும்‌ 
இதற்கு எத்து விதமான பதிலும்‌ 
மி சாள்லவில்லை. 

வீரவிடங்கன்‌ ருதிரைமேல்‌ பாய்ந்து 
எறி சட்கார்ந்து மாலவல்லியிடம்‌, 
போய்‌ வருக்தேன்‌' என்று சொல்வது 
போல்‌ தலையை அசைத்தான்‌, அவளும்‌ 
துயரம்‌ தோய்ந்த முகத்தோடு அவ 
னுக்கு விடையளிப்பது போல்‌ தலையை 
அசைத்தாள்‌. எஜுமானரின்‌ உத்தரவை 
எதிர்பார்ப்பதபோல்‌ புறப்படும்‌ வேகத்‌ 
இல்‌ நின்று கொண்டிருந்தது அந்தக்‌ 
குரை. தங்களைச்‌ சந்தித்தடுல்‌ 
மகழ்ச்சி, இனி அடிக்கடி சத்திப்போம்‌”* 
என்று பூதுகனுக்கத்‌ தன்‌ வணக்கத்‌ 
தைச்‌ செலுத்‌ ட்டு மாலவல்லியிடம்‌ 
விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு குநிரையைத்‌ 
தட்டி விட்டான்‌ அவ்வீர வாலிபன்‌, 

அச்சமயம்‌ விரவிடங்கனின்‌ குதிரை 
எந்த மாதக்இில்‌ கட்டப்பட்டிருந்த 
அந்து மரத்‌ தடியின்‌ நிழலில்‌ நிழலோடு 
நிழலாக ஒதுங்கி ஒளிந்திருந்த ஒரு 
உருவம்‌ அவர்கள்‌ சமழவரும்‌ மூன்று 
பாகைகளில்‌ சென்று மறைத்த பின்‌ 
மிவளியேறி, அற்தச்‌ சம்பாதி வனத்துக்‌ 
குள்‌ அதிவேகமாக மாலவல்லியைத்‌ 
அதாடர்த்து சென்று மறைந்தகை யார்‌ 
அறிந்திருக்க முடியும்‌ 2 (தொடரும்‌) 
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முயற்சிக்கு 
அவசியமானது சக்தி 




























நீங்கள்‌ சரீர தனர்ச்ரி அடை 
வாவனிருந்தாங்‌ இன்னும்‌ அதிக 
வாளா பிவஙவைக்ரனை ச்‌ எ சவஙவக்கூடும்‌, 
திங்கள்‌ சரீர தனாச்சி அடவ தற 
ரும்‌ காரணம்‌ எ ளா எ வளா ராம்‌ 
கங்கள்‌ சரீர பச்ஸி மூ யூமா எக்‌ தியற்று 
ள்ள்க்ளாக ௫ ௩ுபபதாங்தாண்‌ 

ண்ணா சி கற்யறுதுள்டியகள்‌ ॥ ௩ இருப 
தறிகுக்‌ காரணம்‌ ௩ நினா ரிழி நிதித்‌ 
சர்ககளரைவின்‌ அன டி மிககமய்‌ 
கூணாறுவ்ள ந டீ ஈுபயாதாவதாண 
ங்க்க்க்கொொணிட எனில பி மடிம அவசிய 
மூனா ரஎத்தத்திறருகு வேறை டிய சிரிகளபு 
ள்‌ அடங்மிவுள்ளானா இருவ வரு 
சீக்கிரத்தில்‌ ரது த குறுடனா கக்ந்நு 

கட ங்களு குத ம த்பயா கள சுகஜ்னவ 
உடமேோணேபிய அளிக்கிறது. அத்துடன்‌ 
வ்ர்ஸ3 உள்‌ ப ர ட்ச்‌ வ்டம்ணகளுமு 
க ேவோகய பாரு கணிய ஐ கூக்ீண 
பவமுள்ளவர்களா க்கி கூறுக றுபபுட 
ஹப ஆர ரா க்க்யத்துட னும்‌ 

இருக்குர ச. ச்யகின்‌ இனா, 

நிங்கள்‌ கஷுளாமாண பேவவைக்ளை ச்‌ 
ெய்வவேண்‌் டியிருந்தால்‌ நூத 
வில்‌ க்ணுகோணிடானணவ உட 
கரா ஙா நரூஙக்‌ எ , 







ட னையை கானா அ ட்‌ ்‌ 


ட 


கார்ன்‌ பராடெக்ஸ்‌ கம்‌. (இரதியா) ப்ரைவேட்‌ விட 


யாம்யரிவா்‌ ௪ கல்குகதரி..] 





[அகமதாபாத்‌ ஈவஜீவன்‌ காரியாலயத்கு 
தெய்வம்‌ ” ன்னும்‌ காந்தி வசன மஞ்சரியிலிருந்து ராஜாத 





னர்‌ பிரசுரம்‌ மகள படட “சத்தியமே 


எடுத்து எழுதியது] 
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/ரம்மசரியத்துக்‌ க முகுல்படி அதன்‌ 
அவசியத்தை உணர்வது, அதைப்‌ 
பற்றி மனத்தில்‌ சத்தேகம்‌ இருந்தால்‌ 
ஒரு நாளும்‌ பிரம்மசரிய விரதத்தை 
அனுசரிக்க முபுதிபாது. 

அடுத்தபடி என்னமிவன்றால்‌ பொது 
வாக எல்லாப்‌ புலன்களையும்‌ அடக்கி 
யாளுதல்‌, உண்பதில்‌ நாக்கைக்‌ சுட்டா 
தவன்‌ எடத்த ் பக்க “ணன ன ஏற 

யாது. உயிரைக்‌ காப்பதற்காக 
ல ன உட்கொள்ள வேண்டுமே 
யொழிய ரயான சாப்பாட்டின்‌ வழி 
இன்பமடைவதற்காக உணவு என்று 
கருதலாகாது. பரிசுத்தக்‌ காட்சிகளைத்‌ 
கான்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. சிற்றின்பக்‌ 
காட்டிுகளில்‌ கண்களைச்‌ செலுத்த 
லாகாது, நடக்கும்போது இங்குமங்கும்‌ 
பார்வையைச்‌ செசெலுத்தாமல்‌ கழ்‌ 
தோக்கி நடப்பது பண்பாடு அடைந்தவ 
ஹங்டைய மூறை, பிரம்மசரியத்தைக்‌ 
கோருபவன்‌ மசகெகெட்ட பேச்சுக்களுக்குச்‌ 
காது சிகொாருக்க மாட்டான்‌. வாசனைப்‌ 
பொருள்களின்‌ இன்பத்தைத்‌ தேடமாட்‌ 
டான்‌. அறவழியில்‌ நடப்பவனுக்கு 
அத்துர்‌ சந்தனா வாசனைத்திரவியங்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ மழை பெபய்து மண்‌ 
ணின்‌ வாசனை மிகச்‌ சிறந்து நறுமண 
மாகும்‌, பிரம்மசரியத்தகை அடைய 
விரும்புகிறவனுக்குச்‌ சோம்பல்‌ உத 
வாது, நான்‌ முழுதும்‌ நல்ல பணியில்‌ 
கன்றுடைய அங்கங்களைச்‌ செலுத்த 
வேண்டும்‌. அவ்வப்போது உபவாசம்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. 

மூன்றாவது, சகவாசம்‌ நல்ல சகவாச 
மாக இருக்கவேண்டும்‌. படிக்கும்‌ புஸ்தக 
கங்களும்‌ நல்ல புஸ்ககங்களாக இருக்க 
வேண்டும்‌. சுத்தமாக இருக்கவேண்டும்‌. 
தல்லவர்களுடைய சகவாசமும்‌ பாப 
கருத்துக்களை ஒதுக்கிய புஸ்தகங்களும்‌ 
அத்தியாவ௱ியம்‌. ப 

எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேலாக, பிரார்த்‌ 
தனையும்‌ பமெறுபமும்‌ அவசியம்‌. கள்ளத்‌ 
தைச்‌ செலுத்திய ஜெபம்‌ இனம்‌ தவரு 
மல்‌ செய்து ண்டவன்‌ அருளை வேண்‌ 
டிப்‌ பிரார்த்தனை செய்ய வேண்டும்‌. 

இவை பொன்றும்‌ அசுடினமல்ல. 
சாதாரண மக்கள்‌ அனுசரிக்கக்‌ கூடிய 
மறைகள்‌. பிரம்மசரியத்தை உண்மை 
யில்‌ விரும்பினால்‌ இந்த முறைகளில்‌ ஒரு 
கஷ்டமுமிராது, அடைய வேண்டும்‌ 
என்கிற விருப்பம்‌ உறுதியாக இல்லாமற்‌ 


போனாலேதான்‌ இந்த முறைகளில்‌ ஒரு 
வன்‌ கஷ்டப்படுவான்‌. பார்க்கப்‌ 
போனால்‌ தான்‌ சொல்லிய பண்பாடு 
களும்‌ கட்டுப்பாடுகளும்‌ சாதாரண 
மக்கள்‌ ஒரளவு ஒப்புக்‌ கொண்டு நடந்து 
வருவதினலேதான்‌ உலசு வாழ்க்கை 
நடைபெற்று வருகிறது. சாதிக்க மூடி 
யாத விஷயம்‌ ஒன்றுமில்லை. 

ர்யவ்‌ இந்தியா, 49 ககம] 


ர ம்மசரியதிதில்‌ வெற்றியைக்‌ 
காண விரும்புகிறவாகள்‌ ஒரு புலனை 
மட்டிலும்‌ கட்டுப்படுத்தி விட்டு மற்ற 
விஷயங்களில்‌ சாதாரண மக்களைப்‌ 
போலவே நடந்து கொள்ளலாம்‌ என்று 
எண்ணுவதனாலேதான்‌ வெற்றி காணா 
மல்‌ இருக்கிறார்கள்‌. உண்பதிலும்‌ 
பார்ப்பதிலும்‌ கேட்பதிலும்‌ எல்லொ 
ரையும்‌ போலவே இருந்தால்‌ பிரம்ம 
சரியத்தில்‌ வெற்றி எப்படிக்‌ காண 
முடியும்‌? வேனிற்‌ காலத்தில்‌ மார்கழி 
மாதத்தின்‌ குளிர்ச்சியைத்‌ தேடுவது 
போலாகும்‌, பிரம்மசாரியினுடைய 
வாழ்க்கை வேறு; மற்றவர்கள்‌ 
வாழ்ககை வேறு: இந்த வேறுபாட்டை 
நன்றாக உணர வேண்டும்‌. இருவருக்கும்‌ 
கண்கள்‌ ஒன்றே. ஆனால்‌ பிரம்மசாரி 


ஆண்டவனறுடைய விபூகியைக்‌ காண்‌ 
பான்‌; மற்றவர்கள்‌ காண்பது கூத்தும்‌ 
வேடிக்கையும்‌, இருவருக்கும்‌ காது 


ஒன்றே, ஆனால்‌ ஒருவனுடைய செவியில்‌ 
கட்பது நாராயணன்‌ புகழ்‌; மற்றவன்‌ 
செவி கிராமிய ஹாஸ்யங்களில்‌ இன்பங்‌ 
காணும்‌. இருவருமே தாங்காமல்‌ ஜாசுர 
ணம்‌ அனுஷ்டிக்கலாம்‌. ஒருவன்‌ 
பிரார்த்தனைக்கோ சத்காலட்சேபகி 
ககைகள்‌ கேட்கவோ அப்படிச்‌ செசய்‌ 
வாணன்‌. மற்றவன்‌ கூத்துக்கும்‌ கேளிக்‌ 
கைக்கும்‌ தாக்கத்தைக்‌ கைவிடுவாண்‌, 
இருவருமே உணவு உண்கிறார்கள்‌. 
ஒருவன்‌ ஆண்டவன்‌ கோயில்‌ கொண் 
டிருக்கும்‌ உடலைச்‌ சரியான நிலையில்‌ 
வைத்தஇருப்பதற்காக உண்கிறாண்‌. மற்று 
வனே ருசிகள்‌ அனுபவிக்க அளவுக்கு 
மீறித்‌ தின்று பூஜா பாத்திரமாகிய 
வயிற்றைச்‌ சாக்கடையாக்கிக்‌ கொள்‌ 
இரான்‌. பிரம்மசரிய விரகம்‌ பூண்ட 
வார்களுக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ இ 
வாறு மிக வித்தியாசம்‌, விரதத்தில்‌ 
படிப்படியாக வெற்றி பெறும்போது 
இந்த வித்தியாசமும்‌ வரவர அதிசு 
மாவைக்‌ காணலாம்‌. 


ரர 


படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ 


நிலாப்‌ பாட்டி 


மிழ்‌ நாட்டில்‌ பன்னெடுங்‌ காலமாக 
வயது நமூஜிர்ந்த பாட்டியிடம்‌ என்னஞ்ிறு 
குழந்தைகள்‌ கக கேட்ரும்‌ வழக்கம்‌ ண்டு, 

ஆனாள்‌ நவநாகரிகம்‌ முதிர்ந்து வரும்‌ இநீ 
நானில்‌ அத்த வழக்கம்‌ மறைந்து கொண்டு 
வருகிறது. ஆளன்‌ இந்தக்‌ குறையை நீக்கு 
வதற்காகக்காே என்னவோ, குழந்னத 
இலக்கியக்னகு வளர்க்கும்‌ பணியில்‌ ஈடுபட்‌ 
நுள்ள எவர்‌ நவநவமான கருத்துக்கள்‌ 
அடங்கய கணகுகளை அழ ன ட சிக்இரங் 
களோடு வெளியிட்டு வருகிறார்கள்‌. அத்தகு 
கைய சிரத்த குழத்ணதை இலக்கியப்‌ புத்தகங்‌ 
கனில்‌ ஓன்று இந்த "நிலாப்‌ பாட்டி" என்னும்‌ 
புச்சுகம்‌. 

“தமது நூதிரீந்த பிராயத்திலும்‌ நிளாப்‌ 
பாட்டி நூல்‌ நாற்று உழைத்து வாழ்ந்து 
வருகிருள்‌. ஒரு நான்‌ குருவி ஒன்று அடிபட்டு 
அவள்‌ வீட்டில்‌ வந்து விழுகிறது. அதற்குச்‌ 
சிக்ச்சை செய்து காப்பாற்றுங்றுள்‌ கழவி, 
உ தவிபெற்ற அத்தக்குருவி தன்னாத வயில்‌ 
அன்லள்படும்‌ கிழனிக்குத்‌ தங்கக்காசு கோண்டு 
வந்து கொடுக்கிறது. ஆனல்‌ பிறர்‌ பொரு 
சசிரு அசைப்படாத அத்கப்‌ பாட்டி ஏனழக 
ளூக்கு ௪ சனிபுரியத்‌ தங்கக்‌ காசுகளைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தி விடுவிறுள்‌. , 

இப்படிக்‌ கதை மிகவும்‌ கவாரஸ்யமாகச்‌ 
செல்வது. "உனழைத்து வாழ வேண்டும்‌ ; 
பிறார்‌ பொருளுச்கு ஆசைப்படக்‌ கூபாது; 
வறிபயோர்க்கு உதவி புரிய வேண்டும்‌ என்‌ 

ம்‌ பல்‌ கருத்துக்கள்‌ பொதிந்து விளங்கும்‌ 
இந்தக்‌ கதையைக்‌ குழந்தைகள்‌ விரும்பிப்‌ 
படிப்பார்கள்‌ என்படல்‌ இயமில்லை. 

ஸ்டார்‌. மெப்ரியசாமி தாரன்‌. பிரசுரம்‌ ; 
புக்ஸ்‌ (இந்தியா! பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 175, 
பவழக்காரத்தெரு செவ்னை.1 விலை : ரூ. 1-௪ 





அம்‌ 


பபர்‌ 


மபுத்ச்தனி/ன 
தீங்கு செசொல்லூங்க, 


* எண்ண ஙக! இதத்‌ 
ென.த்.றி செயதூவ ச்வ்கரீ 
ந்த குணம்‌ ரி!" 

- அ ர்டண்‌ ப ியிய்பிசாயம்‌ தாண்‌ அப்பா 
த ட்டம்‌ 
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அமான்‌ அம்பிடாபதி 


ண்மிழன்னைபின்‌ தனிப்‌ பெரும்‌ சிறப்புக்கு 
எடுத்துக்‌ காட்டாக விளங்குவது தமிழ்க்‌ 
கவினகு, செவறும்‌ சொல்லமுக்கு நனை கி 
சேோகொண்டு சகுவிகையின்‌ தயத்னைதை அளந்துவிட 
முடியாது. கனிதையின்‌ கட்டுசிகோப்புக்‌ ருக்‌ 
காவலாக நிற்கும்‌ சொற்கள்‌, அந்குச்‌ சொறி 
களின்‌ ஊடே செறித்து கடக்கும்‌ கருத்து 
இவைகளுக்கெல்லாம்‌ அப்பால்‌ நின்று படிப்‌ 
பவார்‌ கள்ளத்னரு உணங்த்ரியினால்‌ உருக்கும்‌ 
உண்மைனயயும்‌ கொண்டதுதான்‌ கவிகை. 
காவலன்‌ முகசுண்‌ சோர ரவ இணை , களிகரூர்‌ 
மகன்‌ காதலித்து கதையை டுக்கு அளங்‌ 
கவிஞா்‌ பெனிமையான தமிழ்க்‌ ர லு ககணால்‌ 
அழகாகச்‌ சொல்லுகிருர்‌. இந்நூலில்‌ மிளிரும்‌ 
கவிதைச்‌ சிறப்பைப்‌ பற்றித கனியாகக்‌ கூறு 
வதைவிட ஒரு கவிதையை உதாரண காகக்‌ 
காட்டி விட்டால்‌ கவிகை தயம்‌ உணர்த்துவார்‌ 
அதைப்‌ படித்து இன்பம்‌ நுகருவார்கள்‌ ; 
* விழியாலே என்‌ னெஞ்சை 
வெவ்லுகின்றாய்‌ 
விளைவாலே என்னுயிரை 
விரட்டுகின்றய்‌ 
மொழியாலே நீ பொழியும்‌ 
மோகத்‌ மேவல்‌ 
மூருகின்றாய்‌ பேரலை போல்‌ 
மோது கின்றாய்‌ 
தொழிலாக என்னுயிர்‌ மேவல்‌ 
சாடுத்து டாய்‌ 
தொகையாக கடும்போர்‌ நீ 
சோகை கோண்ட 
எழிலான மாமயிலே 
ஏதிமுற்றேன்‌ 
ஏனென்னைக்‌ கொல்லுகின்றாய்‌ 
எது செய்வேன்‌?!” 
ஆக்கியவர்‌ : கனிஞார்‌ சே, ர. குமாரசாமி 
பி. எ., பிரகாரம்‌ தவி படிப்பகம்‌, அம்மாம்‌ 
பெட்டை, ரேலம்‌-4 1 விலை; ரூ, 2. 
கல்கியின்‌ நகைச்சுவை 
(நீபராசிரியர்‌ கல்லல்‌ அவர்கள்‌ தமிழ்‌ 
எழுத்துலகத்தில்‌ இணையற்ற வெற்றியடைந்த 
தற்கு முக்கிய காரணம்‌ அவர்‌ எழுத்தில்‌ 
அபரிமிதமான நதகைச்களைவை மிருந்து விளங்‌ 
வயதுதான்‌ என்றால்‌ அது துவருகாது. எற்கு 
விஷயமானலும்‌ அவர்‌ பேச முனையிலிருந்து 
செவணி வரும்போது சிரித்துக்‌ கொண்டே 
மெவனளியே வந்து வாசகர்களையும்‌ சிரிக்க வைக்‌ 
கு எத்தனை குவலைகள்‌  சூழ்ந்இருந்கு 
பாதும்‌ அவற்றை பறந்து பரவசம்‌ அடை 
யச்‌ செய்தது அவரது தகைச்சகுவை, கல்கி 
அவர்கள்‌ பல்‌ சந்தர்ப்பங்களில்‌ எார்டஇய 
கட்டுனா களிலனி, குத்தும்‌ களதகளிவிருக்தும்‌ 
தண்காளனக்‌ ததும்பும்‌ பத்திகளைத்‌ தொகுத்து 
நிர்‌ நுரை செவளியிட்டி ருக்கிறார்கள்‌ . ம்‌ 
யூயற்சி எவ்வளவு நல்ல்‌ முயற்‌ என்பது 
நூலைப்‌ பழித்து தகைச்கவையை அணுபலிக்‌ 
கும்‌ போது னிளங்கும்‌. தொகுத்தவர்‌! எஸ்‌. 
சங்கரன்‌; பிராவாம்‌; பாரதி பஇப்பகம்‌, 
சென்னை- 17; விலை ரூ. சிறி, 





ச 


ல்கத்காவக்கு வடக்கே நூற்றைம்பது 
மல்‌ தாரத்தில்‌ உள்ள பார்ண்பூரில்‌ இயாக 
ராஜரின்‌ ஆராதனை இனம்‌ பஸூரீமதி சிதா 
கோவித்தசாமியின்‌ தலைமையில்‌ காண்‌ 
டாடப்பட்டது. ஏராளமான பெதன்னிந்தி 
யரிசள்‌ வத்கிருத்து ஆராதனை விழாவைச்‌ 
எறப்பித்தாரிகள்‌. பர்ண்பூர்‌ கர்தாடக, 
சங்கத வருப்பு மாணவிகள்‌ இயாகராஜ ஈீர்த்‌ 
நினைகளை அழகாகப்‌ பாடினார்கள்‌, பூரி எஸ்‌.எ. 
அய்யங்கார்‌. அவர்கள்‌ புரி இயாகராதரின்‌ 
வாழ்க்கை வரலாற்றை எழுத்துச்‌ சொன்னார்‌. 

ஸ்‌ 

்‌ இா்ஸிக்‌ தேவலாலி தென்னிந்திய சங்கத்‌ 
இனரால்‌ “சர்வோதய இனம்‌!" அறி] 
அன்று கொண்டாடப்பட்டது, அதுசமயம்‌ 
தற்காப்பு இலாகா கணக்கு கணிக்கை அறி 
காரி ஸ்ரீ எஸ்‌, சுப்ரமணியம்‌ தலைமை வகித்‌ 
தாரி. பாரதியின்‌ ஆறுகதுக்ணை துஇயுடன்‌ 
திகழ்சிரி கதொடங்கிக து, தலைவர்‌ காந்திஜி 
யின்‌ கொள்கை பற்றிப்‌ யேன்‌. பின்பு 
ஸ்ரீ பி. ஆர்‌. இரு/வங்கடம்‌ சர்வோதய 
லட்ரியம்‌ பற்றியும்‌ இரு ஜி. ராமச்சந்கிரன்‌ 
காத்தி வருத்த வழி என்பது பற்றியும்‌, 
இரு ஸ்ரீ எம்‌. ஜி. கோட்போலேை, *"பிரார்த்‌ 
கனை மங்மை"" என்பது பற்றியும்‌ வெகு 
அழகாக உளர திகழ்த்இனர்‌, வேதம்‌, சூர்‌. 
ஆன்‌, பைபிள்‌ படிக்கட்பட்டன., வைஷ்ணவ 
ஐனதோ ப௱டலுூம்‌, சரிவோதயத்தின்‌ 
மகிமையைப்‌ கர ரம்‌ 
அய பாடல்‌ ஒன்றும்‌ பாடப்‌ பெற்றன. 
இரு எம்‌, ஆர்‌. சினிவாசராகவன்‌ வந்தனேப 
சாரம்‌ கூறும்பொழுது வற்இருந்து அனைவரை 
யும்‌ கதர்‌ அணியுமாறு கேடமுக்‌ கொண்டார்‌. 
ராம்தான்‌ பஜையுடன்‌ நிகழ்ச்சி முடிவுற்றது. 


ஸ்‌ 


ரிகபுரி தென்னித்தியர்‌ சங்கமும்‌, 
சென்னிந்டுயர்‌ மாதர்‌ சங்கமும்‌ சேர்த்து 
ஜனவரி மாதம்‌ ௪, 88, சரம்‌ நேதஇகளில்‌ 

இயாகராஜரின்‌  மீம்மிவது ஆண்டு 
மாவையும்‌, பிப்ரவரி மாதம்‌ 10-ம்‌ தேதி 
யன்று ஸ்ரீ சியாமா சாள்இரிகளின்‌ தினத்தை 
வும்‌ மசெவகு ழ்‌ ர ர ப்காண்‌ 
டாடின. ஓவ்‌ வா ன ம்‌ சங்கீதத்‌ 
இல்‌ சர்ச்ச ன ச ட 
வூத்து, இயாக பிரும்மம்‌, சியாமா சாஸ்இரி 
நதிவர்களின்‌ வாழ்க்கை விவரத்னதவயும்‌ 
அவர்கள்‌ சங்கீதுத்இின்‌ பானமையையும்‌ 
அவரிகள்‌ இனத்தைக்‌ கொண்டாடுவதின்‌ அவ 
சியத்னகையும்‌ அழகாக எருத்துரைத்கார்கள்‌. 

விழாவில்‌ மணக்கால்‌ இரு வரதராஜன்‌, 
உமையாள்புரம்‌ இரு தாகராஜய்யா்‌ மற்றும்‌ 
உள்ளூர பிரபல பாடகர்களும்‌ பங்கெடுத்துக்‌ 
கொண்டு இயாகராஜர்‌, ஈமா சாஸ்திரி 
கனின்‌ கிருஇிகளை வெரு அழகாகவும்‌, பக்தி 
சாரத்தையுடனும்‌ பாடிஞர்கள்‌, 


ற 


கம்‌ சீமா இயற்‌. 


பற்றுவார்கள்‌ தலமை. 


ன “ர்‌, ட்‌ 
க்‌ ர்‌] டண . லு ன்‌ 





லைசிகாகவும்‌, கலை வளர்ச்ரிக்காகவும்‌ 
சேவ செய்‌ பரும்‌ இலங்கு பாரதி 
இளைஞர்‌ சல்கக்இன்‌. ட திதுக்காகச்‌ 

சன்னை எஸ்‌, மனேகர்‌ குமுவினர்கள்‌ சென்று 
1-தி-த7 முதல்‌ தங்களது " இலங்கெசுவரன்‌ ** 
நாடகத்தை ண்டு வாரங்கள்‌ வெற்றி 
கரமாசு நடத்தினர்‌. 

10-87 ல்‌ நடைபெற்று இலங்கேசுவான்‌ 
நாடகத்தின்போது பார்விமெண்ட்‌ மெம்பார்‌ 
இரு வி. ஏ, கந்தையா அவர்கள்‌ நடிகா்‌ 
மனேகரைப்‌ பாராட்டி, போன்னாடை 
போர்த்தி, இலங்கேசுவான்‌ என்ற பட்டத்தை 
வழங்கினார்‌. தலைமை வகித்து முன்னன்‌ 
அமைச்சர்‌ இரு சர்‌, கற்தையா வைத்திய 
தாதன்‌ அவர்கள்‌ மனோகர்‌ நாடகக்‌ ருழு 
வினரைப்‌ பாராட்டி மனேகர்‌ அவர்‌ 
களுக்கு வாழ்த்து கூறினார்‌. சங்கத்தலைவர்‌ இரு 
நயமணி கல்க்காசன்‌ நன்றியுரை கூறினார்‌ 

ந்த்‌ 

(த. சமிழையும்‌ முன்னணிக்குக்‌ கொண்டு 
வரும்‌ ற்ரியில்‌ ஈடுபடும்‌ நோக்கத்துடன்‌, 
ர னாதாம் ப சாஹிரா கல்லூரி மண்டபத்தில்‌ 
இயல்‌, இசை, நாடக மன்று ஆரம்ப விழா 
அதி மரிசையாக நடற்குது, டாக்டர்‌ 
கே. எ. கற்குரம்‌ தலைமை வ௫ுத்தார்‌, அவர்‌ 
தமது தலைமை உளரையில்‌, **தமது மொழி, 
நமது இனம்‌ ஆகியவை தல்வாழ்வைக்‌ காண 
வேண்டுமானால்‌, நாடகங்களினல்கான்‌ அது 
சாத்இயமாகும்‌. பாமர மக்களின்‌ உள்ளங்‌ 
களில்‌ ஸ்ர அர கருத்துக்களை உருவாக்கு 
வதற்கு நாடகங்கள் கான்‌ தக்க சாதனம்‌. 
கலை வளர்சிசியில்‌ ஆர்வத்தைப்‌ பெருக்க, தல்‌ 
வாழ்வுக்கான நல்ல கருத்துக்களை வளர்க்க 
நாடகங்கள்‌ பெரிதும்‌ உதவும்‌ என்று கூறினர்‌, 

யல்‌, இசை, நாடகம்‌ பற்றிப்‌ பலர்‌ சொற்‌ 
பொழிவாற்றினர்கள்‌. 

ஸ்‌ 

ிரம்ஷட்பூர்‌, டெல்கோ தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌ 
இன்‌ நாத்தாவது அண்டுவிமா ரகா ம்‌ வ 
ரன அன்‌ பதிகள்‌ 10 தேதிகளில்‌, 

ரத்திவயேசமாக அமைக்கப்பட்ட அலங்காரம்‌ 


பறிகலில்‌ வெரு விமரிசையாக நடநிசேேறியது, 


. நிற்‌ இ மாலை இரு 0௧, வி, ராஜன்‌ கஇலைமை 


வக்த்து வடநாட்டில்‌ தமிழர்‌ சங்கங்கள்‌ 
பணியாற்று வேண்டிய முறைகளைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேரின்‌. இகதிண பாரத வித்தியாலயச்‌ ஈறு 
மிகள்‌ சாத்த ்ஹேபா, நடனமாடி வநிஇருர்‌ 
கோரைக்‌ சகனிப்பித்தனார்‌. மறுநாள்‌ காலை 
தடத்த கமலைக்கூட்டத்டுல்‌ பல அன்பர்கள்‌ 
பேனர்‌, பலர்‌ இன்னிசை விருநத்களிக்‌ தனர்‌, 
சங்கம்‌ நடத்தும்‌ வியாசப்‌ பிபாட்டியில்‌ 
வெற்றி பெற்றவர்களுக்குப்‌ பரிககள்‌ வழங்கப்‌ 
பட்டன. விகடரத்நினம்‌ சந்தானம்‌ சந்துகு 
கோஷ்டியாசின்‌ விகடக்கச்சேரி,விழா நிகழ்ச்சி 
களுக்குசி கரமாக அமைத்தது. 
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க்்ங்ங்்செ்ெ்்விங்லெ்ங்கெு 





நாங்கள்‌ அ றியோம்‌ ந்‌ 


சுருமை ஙிறமுள்ள ரோமம்‌ சுவலையிளுல்‌ 
ஈளாயாகும்‌ ஆகாது என்பதை நாங்கள்‌ 
அறியோம்‌. ஆனால்‌ நரை ஏற்படுவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ எதுவாயினும்‌, ௩ரைத்த ரோமங்களை, 
லோமா நிச்சயமாக மீண்டும்‌ சுருமையடையச்‌ 
செய்கிறது என்பதை நாங்கள்‌ அறிவோம்‌. 









உலஙப்‌ பீரரித்தி பேற்ந கோமா 
பத்திற்ரு இயற்கையாகவே 
கறுமைதயயும்‌ என்ப்பையும்‌ 


தடுபலை- 





பல்லி, பலன்‌ பல்க்‌ வ்வகல் வக 
பூசால்‌ எஜெண்ருகள்‌ : வ்‌ எம்‌. கம்பாட்வாவா அஹமதாபாத்‌ 1 
எழதேேண்டுகள்‌ : பி. ஈரோத்தம்‌ அண்டு கோ பம்பாய்‌ 4 
பெசன்னை எழஜெண்டுகள்‌ : மார்‌ பாவபாய்‌ & கம்பெனி ப 
26ப்‌, எஸ்பிளனேட்‌. மதராஸ்‌ 1 
ஸ்டாக்விண்டுகள்‌ ॥ 
இருவனந்தபுரம்‌ : ராஜன்‌ மொகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
றாஹாிர்‌ வியூ, இருவனத்தபுாம்‌ 
கோயமுத்தூர்‌: எஸ்‌. ஒட்டாஜி பிரான்ச்‌ 
தபால்‌ பெட்டி நே, 7, கோயாரழத்தார்‌ 
கேச லம்‌; விஜய்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, மார்க்கெட்‌, சேலம்‌ 


ர்‌ உட 
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ப 


** தரியம்‌! சினிமாவுக்குப்‌ 
யோகலாமா? உனக்குப்‌ 
பிடித்தமான நடிகர்‌ கணே 
சன்‌ தடிக்கும்‌ படம்‌"" என்று 
சமையலறையில்‌ தோசை 
தயாரிப்பதில்‌ முனைந்திருந்த 
மனைவியைக்‌ கேட்டான்‌ 
வாக, அவனைத்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்த்தாள்‌. “உண்மையா 
சுவா கேட்கிறீர்கள்‌? என்று 
கேட்பது போலிருந்தது 
அவள்‌ பார்வை. 

1* என்ன, அரை மணியில்‌ 
தயாரா யிரு, டாக்ஸி 
சிகாண்டு வருகி றன்‌, 
சாண்ண, தாம்‌ ருவர்‌ மட்‌ 
டும்கான்‌.."" என்று பரபரப்‌ 
புடன்பேரிக்கொண்டேபுறப்‌ 


வ ணைன றன்‌ அல 


தான்‌ வாக. 

அடுப்பைக்‌ இறும்‌ சாக்கில்‌, அவனை 
தோச்சு அஞ்சியவளாகத்‌ தலையைக்‌ கவிழ்த்‌ 
துக்ககொண்டாள்‌ ஐயம்‌. 

"* ஏன்‌! தான்‌ கூப்பிடும்போது வரமாட்‌ 
டாய்‌, அப்புறம்‌, "என்னை எங்கேயாவது 
அனமழுத்துக்‌ கொண்டு பபோடூதீர்களா?!” 
என்று கண்ணைக்‌ காக்குவாய்‌ !'* கோபமும்‌ 
கேவியுமாகச்‌ சிறினான்‌ வாகு, 

'விருட்‌'டென்று தலையை நிமிர்த்இனன்‌ 
அவள்‌, ஏதோ பொரிந்து கள்ளத்‌ தடித்தது 
அவள்‌ நாக்கு. ஆனல்‌ கதவருகே நிழல்‌ 
திட்டும்‌ உருவத்தைக்‌ கண்டு தயங்கினுள்‌. 

"இயம்‌, இன்றைக்கு பஜனை மடத்திலே 
முக்காவிபுரம்‌ நஇகதிகார்‌ கதையாம்‌. சிக்கிரம்‌ 
எனக்குப்‌ பலகாரம்‌ செய்து விரு, குழத்தைக 
ளிடம்‌ சொல்லாதே! பனியில்‌ அந்தால்‌ 
அவைகளுக்கு கூடம்புக்கு ஆசாது,"" ரசுரல்‌ 
கொடுத்தபடி சமையல்‌ அறையில்‌ நுழைந்த 
காமாட்சி பலகாரம்‌ ஏற்கனவே தயாராகி 
யதை அறிந்து இருப்தியுடன்‌ வெளியேறினாள்‌ . 

"ணி நீ சினிமாவுக்குப்‌ புறப்பட்டாற்‌ 
போலவத்தான்‌!*" பல்லைக்‌ கடித்தான்‌ வாசு, 

ஐயம்‌ தொடங்கி விட்டாள்‌. "உங்களுக்‌ 
ஈக்‌ கொஞ்சமாவது சமயம்‌, செபொழுது மெதரி 
இறதா? பெரியவர்கள்‌ என்று விட்டிலிருந்தால்‌ 
அவர்களை அணுசரித்துத்தான்‌ போசு வேண்‌ 
டும்‌, ராஜாவுக்கு ஜுரம்‌, எனக்கும்‌ உடம்பு 
சரியில்லை, தவிர அம்மாவிடம்‌ குழுதின துகளை 
விட்டுச்‌ சென்றால்‌ நன்றாயிருக்குமா 7? அல்லது 
ஆளுக்கு ஒன்றரை ரூபாய்‌ செலவழித்துப்படம்‌ 
பார்க்கப்‌ போனால்கான்‌ நமக்குக்‌ கட்டுமா 7” 
என்றான்‌ இயம்‌, 

“போதும்‌ பிரசங்கம்‌ ! உன்னைக்‌ கூப்பிட்‌ 
டேனே! நீ ஒரு தாங்கு மூஞ்சி, எத்த வேளை 
யும்‌ அடுப்பைத்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு வேலை 
வேலை என்று அழுவாய்‌/ தோசைக்கும்‌ சட்ணிக்‌ 
சும்‌ பாட்டியம்மாள்‌ மாதுரி அரைப்பாய்‌!"* 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே கையிலிருந்த 
டிபன்‌ தட்டை வீரி பயெறிந்தான்‌ வாசு. 

11 ஆமாம்‌, அரைத்தால்கானே உங்களுக்கு 
வார்த்துப்‌ போடலாம்‌. பிரமாதமாக இப்‌ 
பொழுதுதான்‌ பால்யம்‌ இரும்பி யிருக்கிறது, 





ட வ வதன “டார 
ஸ்டா தியாராறான்‌ வாக. ண டட. ணி 
“இதோ, பாருங்கள்‌, தான்‌ வரவில்லை /** 


"என்ன !** இடுக்கிட்டுத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 





கெஞ்சின நாட்களெல்லாம்‌ பல்லைத்‌ கட்டினீர்‌ 
கன்‌. இப்போது "அம்பலத்து உறவா, அடுப்‌ 
படி கூறவா" என்பது போல்‌ ஒரு தாள்‌ உங்க 
ளோமி குஷியாகச்‌ சினிமாவுக்கு வந்தால்‌ 
வீட்டில்‌ சிரமத்தை அனுபவிப்பது நான்‌ 
கானே! அப்படியே தான்‌ வந்தாலும்‌ என்னால்‌ 
சினிமாவை அனுபவிக்க நூடியாது. குழுத்‌ 
கதைகள்‌ நீனைவாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. என்‌, 
குழைத்து குனழுத்து பேரிவந்த உங்கள்‌ சேத 
ங்தாகள்‌ இப்போது எங்கே போனார்களோ?** 

** கறு, வாயை!1* பளீரென்று ஜயத்தின்‌ 
அரண்‌ ட்டன ன ர அறையின்‌ ஓசை அடங்கு 

சருப்பை மாட்டிக்‌ கொண்டு 

[ச ன்‌ வாசு, அவன்‌ மனவேகதக்ணத 
அளப்பது போல்‌ கால்கள்‌ நடையை எட்டிப்‌ 
போட்டன ! "பார்லி கார்டனை நெருங்கிய 
பின்பே அவன்‌ வேகம்‌ கொஞ்சம்‌ கணித்தது, 
அப்படியே அங்கிருந்த பெஞ்சு ஒன்றில்‌ உடல்‌ 
சோர்ந்து உட்கார்த்தானே தவிர மனம்‌ 
கொந்தளித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ இருத்தது. 

சி, இயம்‌ என்ன வரவர நுப்படி அழுப்‌ 
படிப்‌ பூனையாக விட்டாள்‌ 7” 

எதிரே ஜோடியாகச்‌ செல்தூம்‌ பல தம்பதி 
கள்‌ அவன்‌ ஏக்கத்தை அிகப்படுக் இனர்‌, 

சாலைப்புறமாகத்‌ தன்‌ கண்களை ஐட்டிய 
வாக எஇபர மெதன்பட்ட ஜோடி ஒன்றைக்‌ 
கண்டு இர்க்கீட்டான்‌. அவ்ன்‌ நண்பன்‌ தாக 
சாஜன்‌. அருகே புது மணமான மனைவி / 
அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ முகக்தில்கான்‌ எத்துணை 
பூரிப்பு. சுவ டன்‌ வெவளியே கிளம்பினால்‌ 
தான்‌ என்ன, மிப்படியா மெதெருவிலைகூடப்‌ 
பல்மெலெல்வாம்‌ துரிய பினித்துக்‌ கொண்டு 
வார வேண்டும்‌ ர்‌ 

இதற்குள்‌ வாசுவைக்‌ கண்டு விட்ட நாக 
ராஜன்‌ ்ழ்க/்த்இல்‌ பருமை வழிய ** தமஸ்‌ 

காரம்‌, இவள்தான்‌ சன்‌ ஸ்ரீமதி "* என்று அறி 
முகப்யடுத்தியபடி 'சிதருங்கிளுண்‌ . 

பதிலுக்கு ஒரு கும்பிடு போட்ட வாகவும்‌ 
இப்போதுதான்‌ இமாரென்று எதோ நினைவுக்கு 
வத்தவன்‌ போல்‌ *"மிஸ்டா்‌, தாகராஜுண்‌ / 
இன்று நாடக ஒத்திகை கிடையாதா? 
செபொங்கல்‌ விழா தாடகம்‌ எந்த மட்டில்‌ 
இருக்கிறது ர்ச்‌ ன கேட்டான்‌. 

ஸ்‌ து டக்கு அப்யா, "நாடகம்‌, ஒத்தினக 
என்று போனால்‌ இனி வீடு சம்சாரம்‌ ஆயிடுத்‌ 


பிரீ 


கரி மாட்டு அம்மாள்‌ தனது 
உ? மகனுக்கு இருபத்திரண்டு 
வயதுக்குள்ளசக ]வ மணம்‌ 
முடித்து, அவன்‌ வழிக்‌ சூழந்த 
காயும்‌ கண்குளிரக்‌ கண்டுகிடத்‌ 
இர்மானித்தாள்‌. வாகுவுக்கும்‌ ஏறு 
வய முதலை கன்னுடன்வளர்ந்த 
அற்றை மகன்‌ ஜயலட்சுமியை 
மணப்பதில்‌ ஆவல்‌ இருக்‌ க. து, 
ஆக்கு, பம்பாயில்‌ உத்தியோகம்‌ 
ஏற்று இரண்டு வருடங்களுக்குள்‌ 
அவனது பஇில்லற வாழ்வு ஆரம்ப 
மாயிற்று. 

அன்று காமாட்ரி கணவனுடன்‌ 
கிராமத்திலேயே தங்ங்‌ விட்டாள்‌. 
ஐயாம்‌, பம்பாய்‌ வாழ்வின்‌ 

னிய அறுபவங்களையும்‌ மனதி 
துக்கு இசைந்து பாணளனுடன்‌ 
நடத்தப்‌ போகும்‌ தனிக்‌ குடித்‌ 
தினத்தையும்‌ பற்றிக்‌ கனவுகள்‌ 
பல கண்டவளாகத்‌ தன்‌ கிருகத்‌ 
இல்‌ புகுந்தான்‌. பேண்தகு / வாக 





பம்பாய்‌ மாகாண கருக்கெொத்தானளர்‌ எங்க வெள்ளி 
வீழுச பம்யாவ்‌ தகரின்‌ மிகல்‌ சிறுப்பாகக்‌ கொண்டாடப்‌ 


பட்டது. விழமுரணவைய்‌ பமியாலவ்‌ கவர்னர்‌ ம்‌ யி்ராகாசா 
துவக்கி வைத்துப்‌ பேசுவதையும்‌, விழமுரனின்‌ பேரிய 
தரு எண்‌. பாட்‌ கள்‌, இரு டிடி. ராமானுதும்‌ ஆகி 
பியாணரவும்‌ மேோேயுன்ளா யடறந்தநின்‌ காணலாம்‌, 





அண சண்‌ பட பைய ௮. கவமகை. அவன்‌ பயக்‌ அல ணை. 





இல்லே, கொஞ்சம்‌ உள்‌ தாட்டு விவகாரமும்‌ 
பார்க்க வேண்டாமா? அட்புறம்‌ புயல்‌ 
வந்தால்‌. . "" என்று சிரித்துக்‌ கூறியபடி இன்‌ 
மனைனியின்‌ பக்கம்‌ ஐரு ஒங்வாரப்‌ பார்வையை 
வீளிணன்‌ நாகராஜன்‌. வாகவுக்கு அவனிட 
யா வது போபசி போநோத்தைப்போக்க ஆசைதான்‌. 
அணல்‌, மணிக்கணச்காக அரட்டை அடிக்கும்‌ 
நாகராஜன்‌ இன்று இப்படி இருகிறுனே / 
எடிப்படி அரோரா" இபெட்டருக்குப்‌ 
போகலாம்‌ என்று புறப்பட்டே ரம்‌, எலலாம்‌ 
இப்போ போனல் தானே. .ருழத்தை குட்டிகள்‌ 
எற்பட்டு விட்டால்‌ இசிதல்ல டம்‌ அணுபனிக்க 
முடியுமா7”* அவசரம்‌ அவசரமாகக்‌ கடிகா 
ரத்தைப்‌ பார்த்தபடி பறந்தான்‌ தாகராலன்‌,. 
முகத்தில்‌ அசடு வழிய நின்றான்‌ வாகு, 
ஈகராறன்‌ கூறிய வார்த்தைகள்‌ மின்‌ 
ர ன ரர. யில்‌ சட்டத்‌ அர 
! காலாகாலத்தில்‌ எகையம்‌ அணறுபனவித்‌ துவிட 
வேண்டும்‌." அணல்‌, அனுபவிக்க வேண்டிய 
காலத்தில்‌ அவஸ்‌ எப்படி இருந்தான்‌ ர வாசு 
வக்கு அதை எண்ணவே அவட்சுமாயிருந் தது. 
இதே நண்பன்‌, திர்ப்பந்தமான சில சந்தர்ப்‌ 
யங்களில்‌, கொஞ்சம்‌ விட்டு நினைவு பெற்றுக்‌ 
கடமை பயுணார்சிசி கந்த வாக நடக்க முற்‌ 
பட்டபோது எப்படு அவனை ஏடி யிருக்கிறான்‌ 7 
இன்று தீயாயம்‌ பேசுகிறான்‌. அப்படியாளுல்‌ 
வாசுதான்‌ எமாத்தவளா 7 
ஐயதிஇன்‌ கூற்றுஒன்று பிப்போதுவாசுவின்‌ 
நினைவுக்கு வந்தது, "என்‌ பிள்ளைக்கு, 
* தனக்குக்‌ கல்யாணமாகாதா 7" என்று அவன்‌ 
எங்க ஆரம்பித்து பின்தான்‌ மணம்‌ முடிக்கப்‌ 
பபொகிபறன்‌, அப்போதுதான்‌. அவனுக்கு 
அவள்‌ அருனம சதெதரியும்‌, று வயதே 
கல்யாணம்‌ செய்து வைத்து விட்டால்‌ 
மனைவியின்‌ மலிமை செதரியாது *" என்பான்‌, 
இத்தன கோபமும்‌ அர்த்தமற்றது அன்ல, 
யிததவன்‌ பழங்‌ கணக்குப்‌ பார்பபது போல்‌, 
உள்ளப்‌ பனி கொண்டவன்‌ எட்டாமல்‌ போன 
காலத்தை எண்ணி ஏங்க ஆரம்பித்தான்‌... 


ங்கி 


- வுக்குசி சிறுவயது நுகுலே தடிப்பில்‌ 
றருந்து மோகஙமாம்‌, பம்பாய்‌ வத்தவுடனேயே 
*அசிமச்சூர்‌. நாடக சயை" வொன்றில்‌ 
அங்கத்தினராக்க்‌ அவனது முழு மனத்தை 
யும்‌ கவர்ந்து விட்டது என்பதை அந்த அசடு 
அறியவில்லை! வத்த புிஇல்‌ அக்கம்‌ பக்கத்தி 
விருந்தவார்கள்‌ அவனது நடிப்பைப்‌ புகழ்ந்தது 
கூட. அவளுக்குப்‌ பெருமையாக இருந்தது. 

ஒரு ஞாயிற்றுக்கிழமை, பம்பாயில்‌ அது 
வும்‌ அவர்கள்‌ இருந்த *பாண்டுப்‌*பில்‌ எப்‌ 
போதோ ஒரு முறைதான்‌ தமிழ்ப்படம்‌ காலை 
ஆட்டமாக வருவது வழக்கம்‌, அண்டை 
அயலில்‌ எல்லோரும்‌ புறப்படுவது கண்டு 
ஜயத்துக்கும்‌ ஆவல்‌ மூண்டது. மெல்ல வாசு 
விடம்‌ தன்னையும்‌ படத்துக்கு அழைத்துப்‌ 
ப்பாக ப பண்டினான்‌. 

ஈகி கர பார்‌, ஐயா!  முதற்கெல்லாம்‌ 
ரஸ்‌ ப பார்த்த அ௭ 1 ௮4 அவர்களு 
டன்‌ போய்‌ வருவதைக்‌ தடுக்கவில்லை நான்‌. 
எனக்கு, ஆண்டு விழாவுக்கான நாடக ஒத்தி 
கைக்குப்‌ போசு வேண்டும்‌" என்று ஆவலு 
டன்‌ வாயைத்‌ இறந்து சேட்ட இளம்‌ மனை 
விக்ருக்‌ கணவன்‌ தந்து பஇில்‌ இதுதான்‌! ஐயத்‌ 
துக்குப்‌ படமா வேண்டும்‌, அவனது துணை 
அல்லவா ேதணவர்‌ 

அவள்‌ கண்கள்‌ கலங்க. இன்னிசை 
இசைக்க நினைத்த இதயத்‌ தட்டில்‌ ஒரு ஈறு 
கறுவல்‌ விமுகத்துது. இது போன்று பல சந்தர்ப்‌ 
பங்களைத்‌ இரும்பத்‌ இரும்ப இணைத்து, சிக்க 
முடியாத துயரத்னது அளித்தது அப்பெண்‌ 
பம்ன த்துக்கு, | 

ஆண்டு விழா, பொங்கல்‌ விழா, தமிழ்‌ 
விழா. பாரதி விழா என்று வரிசையாக 
விழாக்கள்‌ சிறுத்து நாடகங்களுடன்‌ கொண் 
டாடப்பட்டண, நாடகக்‌ சுமுனினருக்கு 
மவளியரில்கூட "சான்ஸ்‌" கிடைத்தது. நாடக 
மன்றுதஇுன்‌ கலை வளார்சி்யுடன்‌ வாகவின்‌ 
புகழ்‌ வளர்ந்தது, அவனது இறமையை உப 
போபோகப்படுதடும்‌ கொண்ட அங்கத இனர்கள்‌ 
அவனைக்‌ காரியதரிரியாக ஏற்றனர்‌, ஆனல்‌, 


இசை யறியாக பேதைப்‌ பெண்‌ ஐயம்‌ குறி 
ள்‌ ; அவணது அலட்டியத்தைப்‌ பெபொறுக்க 
மாட்டாது மாளற்கில்‌ கண்ணிர்‌ விட்டாள்‌. 
"ஜோடி பனு "யா க்சி சசுல்பவ்ரி கள்‌ அவளாது 
/பாராுமைக்கு ஆனார்கள்‌, ரதா கறிகாய்‌ 
விற்கும்‌ கூடைக்காரி கூட, மலையில்‌ மேலை 
மூடி ந்து வரும்‌ கணவனுடன்‌ சேர்த்து வேற்‌ 
வையைச்‌ கவைத்தபடி சரித்து மட௫ிழ்ந்து 
கொண்டு ஜோடியாய்‌ வீடு இரும்புகிறாள்‌ / 
"எல்லோரும்‌ உள்லாசமாக வாழ 'நத.க்‌ 
காடாந்தரமான இடத்தில்‌ சுகாட்டுக்‌ கொட்‌ 
டென்று தனிபேயே ருக்க நான்‌ மட்டும்‌ 
பானியா?"” என்று டட ணீர்‌ வழு ப்பான்‌ ந கயம்‌. 
"அமாம்‌, அடுப்பங்கரையில்‌ உண்‌ தலப்‌ 
ட பிடித்துக்‌ கொண்டு நான்‌ வளைய வர 
சேவேண்டு மென்கராயா ர்‌ போதும்‌, அழுவது 
எனக்குப்‌ பிடிக்காது"" என்று சிறுவான்‌ வாகு, 
ட்‌ [] ்‌] 
அிர்ன்றொரு தான்‌! இரவு மணி பஇ 
ணென்று இருக்கும்‌. வழக்கம்‌ போல ஹரிக்‌ 
பீகன்‌ வினக்ன கர்‌ சிறிதாக்ஙி விட்டுப்‌ படுத்து 
விட்டான்‌ ஐயம்‌. கணவனை எதிர்பார்திது 
அவளது நடடலூம்‌, கள்ளநும்‌ சோர்த்து 
விடபவ சஅண்ணவயா ந்து விட்டாள்‌. தானிடப்‌ 
யடாத வாசல்‌ கதவைத்‌ இறந்து ட்காண்டு 
துழைந்காள்‌ வாக, எங்கும்‌ ஒரே ருள்‌, 
*எ மெெயம்‌ " ட ப இல்‌ (இல்லை. 
இய்செெட்டு பீன்‌ உதகியால்‌ மெதுவாக விளக்‌ 
இன்‌ இருப்பிட தை அறிந்து அனதகு எற்ற 
பட்டபோது, அப்போதுதான்‌ அணைந்‌ 
கரு ந்து வினக்கின்‌ சிம்ணி சையில்‌ ரூடிட்டு 
டடது. அவ்வளவுதான்‌! கோபத்தில்‌ தட்டி 
விட்ட கண்ணாடி கக்குநூருகியது. அரவம்‌ 
கேட்டு விழித்த ஐயம. இழுகங்ட்டாள்‌. 
வாகவின்‌ கோபத்இல்‌, அன்று அவன்‌ 
பொழிந்த வசைமாசரிகளில்‌ அவன்‌ 
இதயமும்‌ சிதறியது. *தாங்குமூஞ்சி 


கடு 
| ட்‌ ன்‌ இ 


்‌ 1 8 
11 11 ஹத சதவ 
ர ன்‌ 


த்‌! |... 
ப. வதன்‌ 


டாம்‌: கணவன்‌ வரவில்லையே என்று பொறுப்‌ 
ப்ன்றித்‌ துங்கிளுளாம்‌."* 

விம்மல்களுக்கிட யே அவள்‌ சனருக்குப்‌ 
புற்ப்படுவதாகக்‌ கூறிய போது திடக்கட்டான்‌ 
வாக. எண்ண அவளுக்கு அத்‌ தனை துணமிச்‌ சதுர்‌ 
லட்சியக்‌. கணவனை கன்னுடன்‌ ஒத்துழைக்‌ 
கும்‌ கவாரசனை தாண்‌ இல்லைகியனில்‌ அக ௫கு 

ர மாபெரும்‌ தடங்கலாகவும்‌ இருக்க 
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** பம்பாய்வாறி என்று பெபயரில்‌ எனத்‌ 

சென்று இரத்தக்‌ காட்டில்‌ எந்த உ வாகிய 
இல்லாத-மின்சார விளாசு, தண்ணீர்‌ வாஇ 
கூட இல்லாக்‌ ஒட்டு வீடுதான்‌ கஇடைத்துன்‌ 
சாது அதுபயோகமட்டும்‌ /! கணவளறுவது அண்‌ 
போடு நஇருக்கறாரா? நான்தான்‌. இனம்‌ 
பயந்து பயந்து இங்கு இரவு மூழுதும்‌ சாகி 
பென்‌ தனிமையில்‌! என்‌ வயிற்றுக்‌ குழந்தை 
யாவது தன்றாக வளர நான்‌ எனக்குப்‌ பிழூத்து 
இடத்தில்‌ செப பய்‌ அல்வா ்க்க்‌ காஞ்ச 
நாட்கள்‌ இருக்கிறன்‌. 

ஒரு கணம்‌ துள்ளிக்‌. "குதித்தான்‌ வாகு. 
அவன்‌ தந்தையாகப்‌ பிபாகிறருனா ] இருர்‌ 
என்று ஐயத்நிடம்‌ அளவுகடந்து அண்பு 
பிறந்தது அவனுக்கு, அன்று அவளைச்‌ சத்‌ 
கொஷமாக வைததுக்‌ கொள்வதாகவும்‌, 
(கணி தாறதும்‌ கவனமாக நடந்து அலான்வ 
தாகவும்‌ அவன்‌ மசெய்கது சபதங்கள்‌ எத்‌ 
தனை எத்தனை யொ ! 











கங்கள்‌ ப வோட்டை எனக்‌ 
குப்போட வேண்டும்‌. 


அது இருக்கட்டும்‌! சங்கள்‌ 
வோட்டையும்‌ நீங்கள்‌ 
எனக்குப்‌ போட வேண்டும்‌, 
நாண்தாண்‌ உவ்ககிளை எதிரிழ்து 
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மறுஇனம்‌ மாலை அதே வேகத்தில்‌ கையில்‌ 
அவளுக்குப்‌ பிடித்த இன்பண்டங்களும்‌, 
பூவும்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு தான்‌ அன்று ஒத்தி 
கைக்கு வரமுடியாகளதை நண்பர்களிடம்‌ தெரி 
விக்க தாகராஜனின்‌ அறைக்குச்‌ சென்றான்‌ 
அவன்‌. அவ்வளவுதான்‌ பித்துக்‌ கொண்டு 
விட்டனர்‌ பிரம்பச்சாரிக்கட்டைகள்‌." "என்ன 
கலை கலை என்று பேரினுலும்‌ இருகராணியின்‌ 
கடைக்கண்ணுகருக்‌ தப்பித்தான்‌ சாயா எல்‌ 
லாம்‌. பிரமாதகமாகத்‌ தமிழ்திழா' கொண் 
டாட எற்பாடு செய்து விட்டு இப்படி நழுவ 
ஆரம்பித்தால்‌, .1** என்றெல்லாம்‌ தலைக்கு 
ஒருவராக ஆரம்பித்தனர்‌, அவ்வளவுதான்‌ ; 
வேதானம்‌ மறுபடியும்‌ ங்கை மாத்தில்‌ 
எறியது, அன்று விடு இருப்ப மணி பன்‌ 
னிரண்டு ஆகிவிட்டது. 


அடையில்‌ ஐயம்‌ பிறந்தகம்‌ சென்றாள்‌. 


(டத்‌ பிறந்தான்‌. ட்‌ அர ரயரண்றி ன ர க 
ருப்பிணளை, அனுல்‌ இப்போது அவள்‌ முன்‌ 
ன வல்னாம்‌ பல்லாக அத்துனை எதிர்‌ 
பார்க்கவில்லை, தணைதான்‌ இடைத்து விட்‌ 
டதே! அதன்‌ பராமரிப்பில்‌ தன்னை மறந்‌ 
தான்‌. . ப, அற்குக்‌ குஞ்சு விளையாடும்‌ 
லீலைகளைத்‌ தன்‌ கணவன்‌ கண்டு ஆனத்டக்க 
வில்லையே என்ற குறைதான்‌ அவளுக்கு ! 
நாட்களும்‌ ஓடின, இடையே எத்தனையோ 
மாறுதல்கள்‌, ஜயம்‌ கான்று ருழந்னைகளுக்‌ 
குத்‌ தாயானள்‌, கணவனை டுழந்தகு காமாட்சி 
அம்மாள்‌ மகனை அண்டினன்‌. வாசுவின்‌ நண்‌ 
பார்கள்‌ பலருக்கு மணமாயிய்று. ஆனல்‌ வாகு 
மட்டும்‌ மாறவிக்‌ வை! குடும்பத்து. க பற்றாத 
வருவாயுடன்‌ ஐயம்‌ தவித்துக்‌ சொகொண்டிருத்கு 
போது, நண்பர்களுடன்‌ ஹோட்டல்களிலும்‌, 
விழாக்களின்‌ போது அவசரச்‌ செலவுகளி 
ம்‌ தன்னுடைய பணத்தை விணுக்ங்க்‌ 
காண்டிருந்தான்‌ வாகு. 
காமாட்சி அம்மாளின்‌ வருகை ஐயச்‌ துக்குப்‌ 
பெரும்‌ துணை ஆயிற்று. அவளது இன்மை 
ஆசைகள்‌ முற்றும்‌ அடங்‌கவிட்டன. இன்று 
அவள்‌ வெறும்‌ தாரம்‌ மட்டுமல்ல, மூன்று 
முத்தைகளுக்குத்‌. தாய்‌! குடும்பப்‌ 
பாறுப்பை உணர்த்த கிருகலட்சுமி. 


ப்ஸீ 


இடு சிரன்று வாகவின்‌ பாதையில்‌ ஒரு 
சரிவு எற்பட்டது, எனம "நாடக சபையின்‌! 
திதி பெருகிற்று, இதுவரை நிர்வகித்த 
வாகவை ஒதுக்கி ட்டி நிரிவாகப்‌ 
பொறுப்பை ஏற்க மூன்‌ வந்தன பல பெரிய 
தலைகள்‌. **ததாநாயகளற க அவே நடித்துப்‌ 
புகழைத்‌ தட்டிக்‌ கொண்டு போக தாங்கள்‌ 
கையாலாகாதவர்களா?"" என்று கிளம்பியது 
ஒரு கோஷ்டி, விஷமிகள்‌ சிலவர்‌ வேலையால்‌ 
பணப்‌ புழக்கத்கின்‌ கணக்‌ ல்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வு 
வாவே, வாசுவைச்‌ சந்தேகக்‌ கண்களோடு 
தோச்கேர்‌ நண்பர்கள்‌ லர்‌, பஇிப்போது 
தான்‌ கண்‌ விழித்து வாசு கெளரவம்‌ பறி 
போவதற்கு முன்‌ விலக முயன்றான்‌. இது 
வரை சக்கரமாகச்‌ சுற்றிய அவனது கால்கள்‌ 
வீட்டில்‌ நிலைக்க ராடியாது தவித்தன. நண்‌ 
பார்கள்‌ வீட்டிலாவது போய்‌ அரட்டையாவது 
அழுத்து விட்டு வர நினைத்தால்‌, புதுமையான 
நண்பர்களோ அவனை விட்டுக்‌ கூடியவரை 
விலே நின்றனர்‌. 

்‌்‌ ்‌ ய்‌ 

** (0 லலிகைப்‌ பூ, சரம்‌ ஐரணா""-பூக்கார 
னின்‌ குரல்‌ வாசுவை இவ்வுலருக்கு இழுத்து 
வந்தது. இறந்த மல்விகையை அவண்‌ தாளா 
கவே வாங்க வந்து அவள்‌ கூந்தலில்‌ சூட்ட 
வேண்டும்‌ என்று ஜயம்‌ எத்தனை நாடகள்‌ 
ஏங்கி யிருக்காரள்‌. அவசரம்‌ அவாரமாக 
நாவணாடிக்குப்‌ பூவை வாங்ங்க்‌ கொண்டு புறப்‌ 
பட்டான்‌ வாக, 

புதிய இட்டங்களுடன்‌ வீட்டுணுள்‌ நுழைநீ 
தான்‌ வாகு, மல்லிகைச்‌ சாத்தைக்‌ கையில்‌ 
வாங்கிய ஐயம்‌ அவன்‌ மனசை உணர்ந்தவள்‌ 
ச்பால்‌ அர்த்தபுஷ்டியடன்‌, முகத்தில்‌ முறு 
வலை நெளிய விட்டபடி அவனை நோக்கினன்‌. 

** ஐயம்‌, இணி நான்‌ புது மனிதன்‌. சகன்‌ 
சொற்படி நடக்கப்போகும்‌ கணவன்‌, ,. - நீ 
சோப்புக்கரணம்‌ போடு என்றால்‌. . "" சூனழை 
வுடன்‌ அவள்‌ கரம்‌ பற்றப்‌ போறன்‌ வாசு, 

ரஸ்‌. போதும்‌, சத்தம்‌ போட்டுக்‌ குழந்‌ 
தையை எழுப்பி விடாதிர்கள்‌, சாப்பிட 
வாருங்கள்‌. , "* என்று தமுவினுள்‌ ஐயம்‌. 


மணமுள்ள சார்.மிஸ்‌ டால்கம்‌ பெளடர்‌ 
உபயோகித்து பின்‌ நீங்கள்‌ பெறுமி 
உணர்ச்சிகள்‌ இவை, சார்மிஸ்‌ 
குளுமையும்‌ புத்துணர்சிசியும்‌ 
அளிக்கிறது ..  கன்னகு மனோ 


எங்கள்‌ புரம்‌ 
உகந்த மூறைமில்‌ உன்னத சுகந்தம்‌ 





॥ எஸ்‌. அர்‌ க கம்பெனி! ப்பினனாம்‌ 


சென்னை ஆச்‌ ,ண்ாந்ல்‌ அண்வற்காி கராஜ எதுன்னிஸ்‌ பிரி. சாயப்பேட்டை ஸதா "இப்கோயழக்துர்‌ 


பாளம்காட்‌. ந்ககீர்க்ர சோல்‌ ஏறுண்டு உ பாலைட்டசபி(ன்‌ தாபிதம்‌ 1932) வைசியான்‌ தெரு, கோயமுத்‌ தரர்‌ 
பதுகா ஏறுண்டு 2: மசிெயொஸரினா பராசக்தி எண்டரி பிணை, சி, கூட்டை செஷட்‌ செதரு, ம்துை 





காபி 
அருந்தி அதன 
பிரத்யேகமான 


ருசியை 


அனுபவியுங்கள்‌. 


நாஸுஸ்‌ மான்யுபாக்சரிங்‌ 
போகோ. பினாவேட்‌ விட்‌, 
கேசேலம்‌ ட சென்னை 





ப்ப 


உங்கள்‌ 
நரம்புகள்‌! 


வலுவுள்ள தாக 2 று்யடன்‌ 
இருக்கு வேண்டும்‌ - அதுவும்‌ 
யவ ம்லாாத உணழப்பும்‌ 
இ்யாத சுவலையும்‌ நிறைந்த 
தறுகால வாழ்க்கையில்‌ 


அஸலவான்‌ 


சீண்ட காலமாய மனோ பலரும்‌ 
தக இடனும்‌ பியா கீதமாக 
யிருஈதாலும்‌ ஈடு சிகாடுதது 
போஷாக்கு அளிக்கக்‌ ஈூடுய 
ஓரு உயர்ந்த டானிக்‌ 


இன்றே ஓரு பாட்டில்‌ வாங்குங்கள்‌. எப்‌ 
போதும்‌ கையிருப்பாக லைத்நீருமிகள்‌ 


ட்‌: சிறியோர்‌ 
ட்‌ 
முதியோர்‌ 
டி 
நோயாளிகள்‌ 
யாவருக்கும்‌ 
உகந்தது 





பெங்கால்‌ கெமிகல்‌ 
கல்கத்தா : பம்பாய்‌ : கான்பூர்‌ 
சென்ன ராஜ்ய ண்க்ப்பட்ட்வ்‌ ன்‌ 
ஆர்‌. எல்‌. கெள்டர்‌ ௧ கோ, 
ப்ப, பந்தர்‌ நெரு 2 மசேண்சிண 
ஆதர ராஜ்ய மூண்ட்ரிபயூட்டர்கள்‌ 


நாராயணா பார்மனி 


ரல ிறுயமொடா-] ச விதயழகாம்‌ 
பெய மடை நயா ர நஜ. உவன்‌ வனவள எரவாடா சடாயு போரால்‌ வட டட வட ஜனறு வென அலம்‌ வையாது அவை 

















சரிதா ஆறு வயதுக்‌ குழந்தை, அவன்‌ 
ட்டும்‌ தோட்டத்தில்‌ விதம்‌ விதமாண 
வர்ணங்களின்‌ பூக்கள்‌ பூத்துக்‌ குலூங்‌ 
கின, தினமும்‌ சிதா அத்தம்‌ புஷ்பன்‌ 
கணிண்‌ அழுகையும்‌ ப ய்சண்ரு களா 
அணவகரணை வந்து சமொய்ப்பதையும்‌ 
பார்த்துப்பார்த்துப்பூரீத்துப்‌ போவான்‌. 
புஷபங்களளைப்‌ பறிக்கக்கூட அவருக்கு. 
மாணாம்‌ வருவ்இன்க. புவன்‌ தாத்தா 
வின்‌ கவளாம்‌ அத்த மாத்தின்‌ கட்டி 
பருக்கும்‌ சேண்கூட்டின்‌. மீது இருத்‌ 







ரத! 
ஒட இடு திழறையத்‌ பதப்‌ பிழிந்து 
வைத்து விட்டாள்‌. சிதா இடி ர்க டட 
1* தாத்தா! எது இன்வளவு ென்‌ ரி"* 
என்றூ கேட்டாள்‌. அவர்‌ விஷயத்தைச்‌ 
சொன்ணுர்‌. சிதாவுக்கும்‌. தாக்கிவாசிப்‌ 
! போட்டது. வண்டுகள்‌ அவ்வளவு சிர 
மப்பட்டுச்‌ சேகரித்த பதை எப்படி 
யாவது மதுபடியும்‌ அவற்றிணிடரிம 
செச்த்துனிட பேண்டும்‌ எண்று தஇரிமா 
வித்தான. நேதன்‌ பட்டியை ட்ட 
பமல்‌ தேண்கூடு இருத்த இடத்‌ திரிய 
கட்டி விடலாமா என்து பேவேளைக்காரணை 
பியாசனை பிகட்டான்‌. பிவம்லைக்காரண்‌ 
சிரித்துவிட்டு, 1* வண்டுகளான்‌ பூக்களி 
._ அிருத்துதான்‌. தேனை இழுக்க நுடியும்‌. 
.... புப்டியினிருத்து சாப்பிட முடியாது"! 
.... எண்று கூறிணுண்‌, ்‌ 
துதான்‌ சிதா பட்டித்‌ தேகள எடித்‌ 
பய்‌ போபோய்‌ ஓவ்செவொரு, ளப உளக த 
ப்‌ யுகி பங்கணிலும்‌ விட்டு விட்டான்‌. 
॥்‌ அற்தத்‌ பேதணின்‌ கனாம்‌ தாங்கா 
ன்‌ புஷ்பங்கள்‌ கனிழ்ந்து ரிதகினாக்‌ 
மே செகொட்டி விட்டன. கடைசிளில்‌ 
தண்‌ யாருக்கும்‌ பிரபியாசனம்‌ இரஸ்னா 
1ல்‌ கனத்த த சிதானிணிடம்‌ செசொன்‌ 
னிச்‌ சிரித்தாச்‌. தாத்தா, அத்த 
._ கண்டுகண்‌ பழுயபடி ப்‌ து 
சேனை எடுத்துசி சென்ன ஆரம்பித்த 
௯தப்‌ பாரித்துள்‌ சீதா மகிழ்ந்தான்‌. 

























_.. ஹல்சினளை * நரன்‌ கலியதி! 
கதா ஊழ அபிசம்‌ 3. 
க்கக்‌. 

௩ 



















டம 


ட்‌ ப 









,ரீச1திரண்டு வரியின்‌ ஆது கர? 
கிர்‌ இக மன்‌ தன. இதில்‌ ன்ப ன்‌ 4 2 காச்ருடி யின்‌ களிது ழ்‌ ௫ 
கசசையட்டும்‌ மாற்‌ தித்து ளிய இருக்கிறது 1 த்ச்‌ சிறுவணிட்டி 





எணண்டிமிடி வல்கள்‌ ர எ ரி 





தவ்வொரு]வரிசையி லு தது காசு [2 
இருக்கும்‌. அது எப்படி. 


(சட சச 8௪9 ற ப 










ப்ரூஸ்‌ ரசீது க்கா வாச்‌ சுரத்தில்‌ பட்டதும்‌! அவ்‌ 
சாபம்‌ நாங்க மீண்டும்‌ சகவகள்னிகை' கடவாரந்‌ 
என்னா. புணிவா டமி யிருந்தார்‌. சாபவிமோசக ்‌ 
பற்ற ததவகன்னிகை மிக மகிழ்ச்சீசயாம 
(கனவர்‌ வ்குத்தளை மாயமாாார' வாழி ஆ விட்ப்ர ட்‌ 
_தேவலோகத்தை காக்கிச்‌ சைன்றாள்‌. 

-'ுகனிதத்தளும்‌ சாரங்களும்‌ உல்ஹயின்க்குப்‌ 


பரப்பான மார்‌ கள்‌: 
















| து ன்‌ ட்டை 
ம்‌ டஜன்‌ ர்‌ ம்க்ல்ட அற டை வ ர்‌ ன 
| “௯ வ்யமிா ட்ரிக்‌ கண்பு [1 அணி 1 ச்‌ [அக] ௮ 


! வைாரபபம்‌ 50 ர்க குமா வாகிவரு்‌ 


கற்கக்‌ ்குன்க த்தை கர்க்கு 

அ ரு ன ்‌ 
ரள பி. இடற ா] னா 5 திட்ட ட்டி கணி ப) ச 
இர யப (பியா பா்‌ ஊணும்‌ அபயா பபர்டர்‌ பப ய பழட 


இரக ர, ண்ணா அப ரு அ. டா பம்கன் ணா [ பழ ப்ப ன்‌ 
ட்‌ ப 
ககும்கு க்கு, காவ்கள்கு புர்க்வு 
ங்‌ ஜ்‌ ௩ . ] ர்‌ 
கல்வ பாவி க, அப்‌ பிரியமா கம்‌ | 
ங்‌ 


்‌ ்‌்‌ 
ர நா டர வா ரா க 
விட்ரு ட பந்‌ ர 











ட ச ஆப்்டா ள்‌ வ்‌ னா கூரி ட்‌ ப்ள 
வண்ன்னு ல்கள்‌ பேன ல ப்ண்‌ பில்‌ காய்கிபப காகத்‌ கில்‌ 
[....! 1 ட்‌ 
கராயப்சு ப ஆம] எம்‌ ட இரசிய ன்‌. க்ள்ஸ்ர்‌ சடார்‌ ஸாரி ந. ம்‌ பப ரர்‌ ஸ்ர ௩ 
மாகிய. தோேளிகுத கணும்‌ ௪௬௧ ராம ணும்‌. 






வாகு 1 ௦ ணா பகூனார்‌ கு, ட்ரிப்‌ ட்டச்‌. 
காணச்‌ என்‌ ற்ணாரி ர 












[ரங்க காக்கின்‌ ல்‌ காடினீரு ஒன்றில்‌ ேகித ள்‌ 
| அழகிகு பொருவ பவை கரு ம கினையபமப்‌ பார்தி | 
தான்‌: கரு ஸம மாண்‌ விழியாள்‌ ரு மாரு 
ஊிளாயாபிக்‌ ஸாக்‌  பூ.றர்‌ தர பணி 






“அல்‌ ணக அட வைனு 
ன தளை று 





கைட ளை ணை நாகப்பா. 
ட்‌ 


்‌ ன கர வயா 1 ப்‌ 
சுவளது சழக அவனை அடிமை ககாண்டது. (தன்லேல்‌ ' "211 வ ட்‌ 2 இவளை இருக்கிறன்‌ | 
தசா அர ராட்ரு மன்னான்‌ யிழ்பகினின்‌ பொல அக்தாப்‌ டடந்கி வன்‌ கனத இட ப்‌! 
மகள்‌, மிருாங்கா கக்என்ம இணியபையா ன ். பண்பு ர அஅக்து வம்ப ்‌ பானண்ண மீரகுவ்பபுபம்‌ | 
சுகாண்டவள்‌ உத்ன்கணை ல்ரு அட்டன்‌ பார்க கடப்பா! பப வ்ட வவ யப ம பாகும்வ மரா ர்ந்து, 















இருன்‌ என்பணத உணர்ஸ்கு கலன்‌ மரன்று ஒரு மற்த்துமு மில்‌ சிந்து ட்‌ வாகு 
மானக்‌ இளக ட்டி ப இத ர 2 றிய மனி ரன ஃ | [ பதித ட்‌. ர்‌ ம டாண்‌ இப கா 


சா 7 து டாங்‌ வைப 
[அ ப பக்கர்‌ ரூ பி ம்ப்புஈட்‌ ஈன] பட்ப ஈண்பக 
ர்‌ பப்ச்ண்ர அ டபல்கா அ மணகிக்‌ 
ட ட்‌ ப்ரா ற்றை - 


அடும்‌ பாக லத அவண்‌ அ ண்ணத்ணைதயும்‌ 


 வ்ப்ர்வ ன்ன சைண்றாள்‌ . | 
' 2 


















அண்டா பனினா அறு ல்‌ வமாபி்கதராகு மிகு 





ககட்ட ஆட்ட வடலி பில்‌ 


ன்‌ ட்ப சற கரு அர பட்ட கட ாட்கு வியபாாலா்‌” சுவி 5 
விதி. இஞாவிகமி மசசாபி பககம றன கர்வாத்ததுள்‌ மரா ப்ரண்டதிளயப அவும்ட பயம்மா த. 
றி ்‌ ன்‌ [ அதத... ன்சாத் ரூடி பு்ப்டாபி 1௬ ்‌ 1 1 எயக்மி ட்து 
தணு ராஜு வகு சரி, க்கு ௮௧ ஸூ. ற்‌. சில்‌ ர [ரதா ர ங்ப்‌ செப்‌ அர்ப்‌ டத்‌ பயி ஸ்‌ ர்க்‌ ம்க்‌ ப்ப | 
| உட்கார்து காக வத லப்‌ பி | ப ரர்ரு என்று ககாண்டிருந்கது. 
கட்‌ டக்க! ஒனபச்ன்‌ க்‌ சிந்தி இன்‌ அ ல்‌ [431 
வி்‌ ட்‌ க] டா பப ஞ்ப்ங்ண் ரர்‌ (ரா ன அஜி ஸ்‌ ப்ர ட்‌ 
| அதரான்புகுமமாவரி? ட்‌ அ ப ௩ 
இற்‌. வி அராலி கினைடிய ஸி ்‌ ஆச்‌ | 
| கணங்கள்‌, அண்ட ஸ்ர 2 * பகி. | 


இர ர்க்க வமல்‌ பற்ற ப்ட்‌ ப்ரம்‌ 


க்ராவு. ு, ப்ட்‌ ரி 


















| கடகுனா ுழுகக்ப்‌ பார்க்கு நிண்ணு | னு | 
| கண்டிருக்க அயில்‌ அரு 
| பண்ண ண்‌ ல க்ருரல்‌ க்கட்டது.. 


ள்‌ பரு மிப ஈருகி சலா 
தது 
கட்‌! நட்டு அபாய ட்டி ரி றிது 






இரகம்‌ திய பசை சண ப] ர்க்‌. 
ட்ட ர்‌ | 
ரி பனிப்‌ எற்‌ ச ஆப து ரி" டத ப 


வடக சஜ 
்‌ படட 


(ப்‌! ட்வித சட்ன்கச 


74 ்‌ 
படு 





ழா பப்ய ॥ 
தர 
ப [1] 
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1. மிரா௬தாரின்‌ அட்னடரு 


, வேள்‌ ஓர்‌ ஏழைக்‌ குடி 
பானவன்‌,. அவனுக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ லும்‌ இரண்டு 
உழவு மாறுகளும்‌, ஒரு வீருந்‌ 
இருந்தன. இவைகளைத்‌ தவிர 
அவன்‌ செல்வமென்று பெரு 
மையாகச்‌ சொல்லிக்‌ பிகொள் 
வதற்கு அவனுடைய அருமை 
முன்‌ மரகதம்‌ இருந்தாள்‌. 
அவள்‌ மிகவும்‌ ஆல: புத்தி 
சாலியுங்கூட, 

வேலன்‌ வீட்டில்‌ செல்வம்‌ 
நிறைக்இிருக்கா விட்டாலும்‌ 
அவன்‌ மனத்தில்‌ இருப்து 
நிறைந்திருந்த து, 

அவ்வூரில்‌ கந்தசாமி பெரிய 
மிராசுதார்‌. உழவு மாறுக 
ளூம்‌, பசுமாநுகளும்‌ அவ 
ரிடம்‌ ஏராளமாக ருற்தன. 
அறிக ஊர்க்‌ முடியானவர்‌ 
களில்‌ பெரும்பான்மையோர்‌ 
அவருடைய வயல்களில்‌ கூனி 
வேலைசெய்து பிழைத்தனர்‌. 

வேலன்‌ ஒரு முறை கோய்‌ 
வாய்ப்பட்டு நீண்ட நாட்கள்‌ 
படுத்த பறுக்கையா யிருக்‌ 
தான்‌. ணி சமயம்‌ அவ 
னுடைய நிலத்தை மிராசு 
கார்‌ கந்தசாமியினிடம்‌ அட 
மானம்‌ வைத்துக்‌ குறும்பம்‌ 
ஈடத்‌ தும்படியாயிற்று. 

உடம்பு தேறி எழுந்ததும்‌ 
அந்தக்‌ சுடனை அடைத்து 
விடலாம்‌ என்றுதான்‌ 
வேலன்‌ நினைத்தான்‌. ஆணால்‌ 
அணைக்‌ காரியத்இல்‌ நிறை 
பவவேற்றுவது அவ்வளவு சுலப 
மாக இல்லை. மழையில்லா 
மற்‌ போசுவே ளைச்சல்‌ 
குறைந்தது ; மிராசுதாருக்குக்‌ 
கொடுக்க வேண்டிய சடன்‌ 
வட்டிக்கு வட்டியாகக்‌ குட்டி 
போட்டுப்‌ பெருகிக்‌ கொண் 
டிருந்தது. மரசுதத்தின்‌ வய 

ம்‌ அழகும்‌ வளர்ந்து 

காண்டே இருந்தன. வேல 
னின்‌ மன வேதனையும்‌ வேச 
மாக வளர்ந்து கொண் 
டிருந்த து. 

மரகதம்‌ மன வேதனை ஈறி 
தும்‌ இல்லாமல்‌. வாய்க்காங்‌ 
கரையில்‌ வாளிப்பாக வளரும்‌ 
பகங்‌ (கொடியைப்‌ போவ 
"செழுசெழு" வென்று வளர்ந்‌ 
இருந்தாள்‌. அவளது இனமை 


யுடனும்‌ அழகடனும்‌ போட்டி போட்டுக்‌ 
கொண்ரு. புத்தி சாதுர்யமும்‌ குறும்புத்‌ 
தனமும்‌ வளர்ந்து வந்தன. தச௫ப்பனின்‌ 
மன வேதனையைச்‌ சிறிதும்‌ உணராமல்‌, 
மரகதம்‌ வயல்வரப்புகளில்‌ உஉவாசமாக 
வனைய வந்தாள்‌ ; பூத்துக்‌ குலுங்கும்‌ பூங்‌ 
சகொடிகளோடு பூங்கொடியாக அவளும்‌ 
அசைந்து ஆடினாள்‌. 


அன்று மிராசுதார்‌ கந்தசாமி இரண்டு 
பண்ணையாட்களோடு பேரக்‌ கொண்டே 
வயற்காருகளில சுற்றிக்‌ கொண்டு வு 
தார்‌. அதச்‌ சமயம்‌ பச்சைப்‌ போர்வை 
மூடியது போலிருந்த பசெற்பயிருக்கிடை 
யில்‌ வன தேவதை போல்‌ காட்ரியனித்‌ 
தாள்‌ மரகதம்‌, 

மாகதம்‌ சிறுமியாயிருந்த போது மிராசு 
தார்‌ பார்த்துருக்கிறார்‌. அப்புறம்‌ அவர்‌ 
அவளைப்‌ பார்க்கவேயில்லை. இப்பொழுது 
அவனை அவருக்கு அடியோடு அடையாளம்‌ 


சதெரியவிவ ம. 
* முருகா! அதோ 'வருகிருளே, அந்தப்‌ 


பெண்‌ யார்‌?'' எனறு தம்‌ பண்ணையாளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கேட்டார்‌. 

“நமம்‌ மேட்டுத்‌ தெரு வேகன்‌ 
மகள்‌ மரகதமுங்க!'" என்று முருகன்‌ 
பணிவாகச சொன்னான்‌. 

பேவவன்‌ மகள்‌ என்று அவன்‌ 
கொன்னதும்‌ மிராசுதாரின்‌ முகத்இல்‌ 
உற்சாகக்‌ குறி தோன்றியது. 

மாசுதத்தைப்‌ பார்த்த பி குதான 
மிராகதாருககுத்‌ தம்‌ மனைவி இறந்து 
போனதுநினைவுக்கு வந்தது. இத்தனை 
நாட்களாக அவர்‌ தமது சனி வாழ்க்‌ 
கையைப்‌ பற்றி நினைத்துப்‌ பார்த்தது 
கூடக்‌ கடையா து. இப்பொழுது அந்த 
நினைவு அயர்‌ மனத்தில்‌ இவிரமாக 
இடம்‌ பெற்று விட்ட து. 

உடனே மிராசுதார்‌ தம்‌ அழகிய குஇஸா 
வண்டியைப்‌ பூட்டிக்‌ கொண்டு குடியான 
வன்‌ வேலன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போனார்‌. 

மிராகதாரைப்‌ பார்த்த வேலனுக்கு 
௩டுக்சும்‌ கண்ட து. மிராகுதாருக்கு அவன்‌ 
கொடுக்க வேண்டிய கடனைக்‌ கேட்கச்‌ 
சாதாரணமாகப்‌ பண்ணைக்‌ கணக்குப்‌ 
பிள்ளைதான்‌ அவன்‌ வீட்டுக்கு வருவது 
வழக்கம்‌. இனனறுக்கு வழக்கத்துக்கு 
விரோதமாக மிராசுதாரே அவன்‌ விட்றுக்‌ சு 
வருவதென்றால்‌ அவனுக்குப்‌ பயமாயிருப்ப 
கற்குக்‌ கேட்பானேன்‌ ! 

"வாருள்கள்‌, ஐயா!......ஏது...... இவ்‌ 
வளவு தூரம்‌! முருகன்கிட்டே ஒரு 


வார்த்தை சொல்லியனுப்பினால்‌ ஈரான்‌ 
ஐயாவைக்‌ காண வீட்டுக்கு வர்இருப்‌ 
பேனே !'” என்றான்‌ வேலன்‌ பணிவோடு. 
என்ன பவேவா, நான்‌ உன்‌ வீடடந்க்கு 
வாக்கூடாதா ? ஓரு முக்கியமான விஷ 
யத்தைப்‌ பற்றி உன்னிடம்‌ பேசத்தான்‌ 
வந்தேன்‌ !'' என்றார்‌ மீராகதார்‌, 
வேவனுக்கு மனம்‌ குழம்பிய து. 
"ஐயா... மன்னிக்கணுங்கு ! இர்தத்‌ தட 
வையும்‌.. விளைச்சல்‌ போதுமான அனவூ 
இல்லா த௲னாலே... 1" 
வேலன்‌ மேலே பேசுவதற்குள்‌ மிராசு 
தார்‌ "வாஹ்‌ வாஹ்‌ ஹா' என்று சிரித்தார்‌. 












































"வேலா, ரீ ஒரு சுத்த பயங்கொள்ளி! 
உன்னை யார்‌ இப்பொழுது பணங்‌ சேட்‌ 
டார்கள்‌! உன்மகள்‌ மரகதத்தின்‌ கல்யாண 
விஷயமாகப்‌ பேசலாம்‌ என்று வர்தன்‌ '* 
என்று கூறிக்‌ கொண்டே மிராசுதார்‌ 
கலகலவென்று ஈகைத்தார்‌. 

இதைக்‌ பேட்டதும்‌ வேவனுக்குப்‌ 
போன உயிர்‌ மீண்டும்‌ வந்தது. 

அவரது அரிப்பின்‌ அந்தாங்கத்தை 
அப்பாவி வேலன்‌ புரிந்து கொள்ளாமல்‌, 
"அடடா ! மிராசுதாருக்கு என்ன தயாள 
ணம்‌ | ஈம்‌ மகள்‌ கல்யாணத்தில்‌ இவ 
ருக்குத்தான்‌ எவ்வளவு அக்கறை!' என்று 
எண்ணி மகிழ்ந்தான்‌. 

இருந்தாலும்‌ அவன்‌ சந்தேகத்துடன்‌. 
* பன்‌. மகள்‌ மாகதத்துன்‌ கல்யா 
ணத்தைப்‌ பத்றி என்காங்க இப்போ!" 
என்று கேட்டான்‌. 

்‌* அவளுக்கும்‌ வயசாகிறது இல்லையா 1 
அவளை எனக்கு நஇரண்டாந்தாரமாகக்‌ 
கொறுிப்பதானால்‌ நீ எனக்குத்‌ தர வேண்‌ 
டிய கடனைப்‌ பற்றிய கவலை உனக்குக்‌ 
கொஞ்சமும்‌ வேண்டாம்‌. உன்‌ நிலத்தை 
யும்‌ உனக்குக்‌ கொற்த்து, மேதும்‌ என்‌ 
னுடைய பெரிய தென்னர்‌ கோப்பையும்‌ 
உன்‌ | பெயருக்கு எழுற்‌ வைத்து விடு 
கிறேன்‌....!'' என்றார்‌ மிராசுதார்‌. 

வேவனுக்குகு றிது நேரம்‌ ஒன்றும்‌ 


சமாக. ்‌ லக்க ப்‌ -| தோன்றவில்லை. மரகதத்தின்‌ பல்‌ அவன்‌ 
ட கறவைய்‌ திறவங்கா. உயிரையே யத்திருந்தான்‌. ஆனால்‌ அவ 
“வங்‌ 8. ஹுடைய ரம தசை அந்தப்‌ பிரியத்தைக்‌ 


கூடச்‌ சிறிது மறக்கச்‌ செய்தது. கடன்‌ 
நருவதற்கு இது ஈவ்ல யோசனைதான்‌. 
இதை விட்டால்‌ வேறு வழி ஏது? 

"என்ன வேலா.ர பவமான யோசனை 
யில்‌ ஆழ்க்து விட்டாய்‌ 1? மரகதம்‌ என்னை 
மணந்தால்‌ என்‌ சொத்து முழுமைக்கும்‌ 
உரிமைக்காரியாவான்‌. உன்‌ கடனும்‌ 
தீர்ந்து விருங்றது. உனக்கும்‌ சொத்து 
கிடைக்கிறது. நன்றாய்‌ யோ௫த்துசு 
சொல்‌, அவசரம்‌ இல்லை.'' மிராசுதார்‌ 
மிகவும்‌ கனிந்த குரலில்‌ சொன்னார்‌. 

"பபயோசனை ஒண்ணும்‌ இல்லைங்க. 
குழந்தையைச்‌ சூது வாது தெரியாமல்‌ 
ரொம்பவும்‌ செல்வமாக வளர்த்து விட்‌ 
டேன்‌, அவள்‌ சம்மஜுக்க வேண்டாமா 7 
அதைப்‌ பற்றித்தான்‌ யோருிச்சுக்கட்டிருக்‌ 
கேன்‌ !'' என்றான்‌ வேலவன்‌. 

"அவளிடம்‌ பக்குவமாக விஷயத்தைச்‌ 
சொல்லு, வேலவா! அவளைக்‌ சம்மறிக்கச்‌ 
செய்வது உன்‌ சாமர்த்தியத்தில்‌ தான்‌ 
இருக்ஙிறது. நான்‌ வருகிறேன்‌. நீ அவ 
சூடன்‌ போ! விட்டு அப்புறம்‌ சாவகாச 
மாசு வீட்டுக்கு வா!'' என்று சொல்வி 
விட்டு மிராசுதார்‌ வண்டியி வேறினர்‌. 
வண்டிரகர்ந்தது. [அடுத்த இதழில்‌ முடியும்‌] 





பைலட்‌ பேனாவின்‌ அற்புத 
தரத்திற்கு அரிய எடுத்துக்காட்டு! 





! கூய்யூதி ஜானின்‌ பிது பிரண்டு பணி 





பிதரும்‌ பைட்‌ பேண்வின ௨ துதி 
யாண சிப்‌ கெட்டுப்பபொசிவோ, 
அதன்‌ எதூ.திஇின்‌ காஷவு கூபே ய/ கிவ 
சொய்யனிகுக்‌, பய்‌ பெர விள 
பிமசமைங்கு இதைவிட பிபேவாள 
"சய அ திதாட்சி வென்ன பேண டும்‌! 


பைம்‌ பேஸலின்‌ விக விக்‌ குணதைவேயாயினும்‌, அது 
எவ்வித கழூண கஉயவோசுதிநித்கும்‌ உகங்துது என்பத அந 
சயிக்கதிதக்க பரிட்சைகள்‌ கிருபித்துன்ளன. உப்புதிகான்‌ 
பாது ளமுறுணன்‌ கூடவோ அள்கது மிருதுவான பர .ப்பனணக 
கின ரத இிவிதுகஷன்‌ கூடவோ, அதன்‌ உறுதியான சிப்‌ 
யிற்ரு யாதொரு கெழுததும்‌ விளையாது. இக்த பெனுகிக 
னிய ணவ கொன்னு்ுது. தருதிரம்‌ ஸை சிரய்வினுன்‌, 
காழூசிசானின்‌ சிபி யக்கள்கள்‌ எழுதலாம்‌ ! மற்றும்‌ இத்தப்‌ 
ப்ப ஒழுகாது ச்ன்பதற்கு க த்திரனாதம்‌ உன்ன து ॥ 





பிசுரம்‌ அண்டவிடாமல்‌ கார்த்‌ இய 





எவ்வளு கண உயவயோகத்‌ 
இதும்கூட எழுத்‌ நின்‌ காடிவு க. 
வாயான்‌, எசாகுசாக எழுதும்‌ தண்‌ 
யேவ ஙபனட்‌ பிபணு செத்‌ 
ண்ன்ன தணி ம ய ல்‌ காச 
அ ஸ்பகட்‌ கண்‌ விக்ன 
்‌/சினிரு ந்து ட கர டண ச யன்‌ 
வறு யார்டன்ள ஸ்‌ கூன்காண. நசன்‌ 
ஒம்‌ கத்தித்‌ ச செகொறுக்‌ 
ம்‌ பாணத்‌ சிதத்‌த பெறா 
ம்க்ச்ணாம்‌ அணில்‌ கும்‌. கடவ்கு ருக்‌ ரப்‌ 
பிடித்தமான மாடன்‌ இண்ணைத்‌ 
தெச்த்தெடுங்கள்‌. 


சிறந்த முறையில்‌ நீடித்த காழைப்பிற்குப்‌ 
யட்ட பேறு வாங்குங்கள்‌ 

பைலட்‌ பேனாவிற்குகந்தது 

நியைனட்‌ யென்‌ கம்பெனி [இத்தியா] விண்ரகட்‌ 


ண்யரிபெெட்‌ 
கதிரொளி சென்டர்‌, அரியீனியன்‌ செரு, பதான்‌ ! 






கொட்‌ 72% பார்க்‌ 
ய 


விற்பணனைவும்‌ சசிவிஸாம்‌ செய்யவர்கண்‌ 
மெளர்ள்‌ ஜெம்‌ ௬ கம்பெனி, 185/186, நீநதாதி சுயாஷ்‌ சந்திரபோன்‌ டி. மெச்ச . 1 





ப்ச்‌ 


இதன்‌ பரிசுத்தம்‌ தோலில்‌ 


விடமின்‌ கொண்ட 
வனஸ்பதி 
இதன்‌ பரிசுத்தம்‌ 
சீல்‌ செய்யப்பட்ட 
டப்பாவில்‌ 
பாதுகாக்கப்படுகிற து. 





அரின்று காலைஎழரை 
காணி பஸ்‌ புளிமங்கலம்‌ 
கோக்கிப்‌ போனதுமே 
கடைக்கதவை இழுத்து 
மூடி விட்டுச்‌ சின்னத்‌ 
துனவர கோவைபஸ்ஸை 
நோக்கி நிணன்டுன்‌, 
முசருப்பும்‌ காலுமாய்‌ 
வெளியே நின்றவளுக்‌ 
குச்‌ சட்டென்று பானு 
வின்‌ குமற்தைனயைப்‌ 
பற்றிய நினைவு எழுந்‌ 
தது. இத்தனை தேர 
ப்ளாக நினைவு வரவில்‌ 
வையே 7 குழுந்ணதை 
ஆணே, பெபெண்போணே 7 / 
ரத்தின ததிடம்‌ ௮ 
கேட்டு ஒரு சீப்புப்‌ 7 
வய்ழுமும்‌, ஒரு பிஸ்‌ ன 
கோத்துப்‌ பொட்டல 
ம்ம்‌ வாங்கினான்‌ . நல்ல 
பை ஒன்று அவனிடம்‌ 
இல்லை. அத்தோனியிடம்‌ சேட்டான்‌. 
அவர்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்று பூப்போட்ட 
துணிப்பை ஒன்று கொண்டு வந்து 
மிகாடுத்தார்‌. கோவை செல்லும்‌ பஸ்‌ 
வந்து நின்றது. 
**பூபாய்‌ வாங்க, தம்பி!" என்று 
அத்தோனி வழியனுப்பினா்‌. பிரயாணி 
கள்‌ அனைவருக்கும்‌ அன்று மசால்வடை 
இடைக்காத ஏமாற்றம்‌. அது அவர்கள்‌ 
முகத்தில்‌ பளிச்சிட்டது. சின்னத்துரை 
பண்ஸாக்குன்‌ ஏறி உட்கார்ந்தான்‌. 
கஜேந்திரபுரம்‌ டவுன்‌ பஸ்ஸாக்கு 
மாறி, அவன்‌ செருவைக்‌ கண்டு பிடித்‌ 
துப்‌ போவதற்குள்‌ . மணி பத்தடித்து 
விட்டது. தெருவை அனடைந்த பின்‌ 
வீட்டைத்‌ தேடுவது சின்னுவுக்குச்‌ சரம 


மாக இருக்கவில்லை, காம்பவுண்டுச்‌ 
சுவர்க்‌ கட்டையில்‌ "பார்க்குபற்து” 
என்றும்‌, "சுந்தர திவாஸம்‌* என்றும்‌ 


பித்தளை எழுத்துக்கள்‌ பொறிக்கப்பட்ட 
பல்கசைகள்‌ பறிக்கப்பட்டிருந் துன . 
வாசல்‌ வளைவில்‌ நித்தியமல்லிகை 
பந்தலில்‌ பூத்துக்‌ குலுங்கி, மலர்களைக்‌ 
இபிழே உதுர்தடிருந்தது. ஒசைப்படா 
மல்‌ காம்பவுண்டுக்‌ ககவைத்‌ இறந்து 
கொண்டு, கபழேயே பசெெருப்‌ 


பைக்‌ சுழற்றி விட்டுத்‌ இண்ணையில்‌ 
ஏறினான்‌... நேர்‌ எதிரே கூடத்தில்‌ 


கீழே நாலைந்து பிராயம்‌ மதிக்கத்‌ 
குருத்து சிறுவன்‌ வாசலைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கால்களை நீட்டிக்‌ கொண்டு, மடியி 
லிருந்த புத்தகத்தைப்‌ புரட்டிய வண்‌ 
ணம்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி! படித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அவனுக்கு அருகில்‌ 
வாயிலுக்கு முதுசைக்‌ காட்டிக்‌ 






16. தந்தி வந்தது! 


மிகாண்டு கத்திரிப்‌ பூ 
நிறுவாயில்‌ சேலையுடன்‌ 
ஒரு பெண்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தாள்‌. அவன்‌ 
எதோ தையல்‌ பின்னு 
கிறாள்‌. என்பது அவ 
சடைய னசுகளின்‌ 
அன ச வி லிருந்தும்‌, 
பின்பே. உருண்டு 
இடத்த பூநால்‌ பத்தி 
.. லிருந்தும்‌ சின்னுவுக்‌ 
குத்‌ பிதரிய வந்தன. 
ஆனல்‌, க்துனை 
கோரும்‌ தங்குகுடை 
யில்லாமல்‌ வந்துவிட்ட 
அவன்‌ கால்கள்‌ எனோ 
்‌' , கள்ளோ அடி சியடுத்து 
வைத்துப்‌ பேபோகதி 
தயங்கின, பானு 
என்று அனழ்க்க்‌ 
லாமா... மார்க்சு 
பந்துவோ அவனோ வந்‌ 
தால்‌? அவர்கள்‌ இந்தேரம்‌ எங்கு போயி 
ருப்பார்கள்‌? இருதயம்‌ “முக்‌ டிக்‌' என்று 
வேகமாக அடித்துக்‌ ககொண்ட து, அவண்‌ 
பார்வை குழந்தையிடமே லயித்தது. 

அகன்று சி நற்றி. காத்தானவப்‌ 
போல்தான்‌ மூக்கு, விழிகள்‌ எல்லாம்‌. 
சுருண்ட கேசம்‌, பையன்‌ கொழு ச்காமு 
என்றிருந்கான்‌. பேறும்‌ உடம்பு செரி 
யத்‌ தோளில்‌ மாட்டப்‌ பெறும்‌ அரை 
நிஜார்‌ அணிந்திருந்தான்‌. அவன்‌ புதி 
சுகம்‌ படித்ததுதான்‌ ின்னுவுக்குச்‌ 
சிரிப்பையும்‌ ஆ௱ந்தத்தையும்‌ பரபரப்‌ 
பையும்‌ ஒருங்கே தத்தன. 

“தாத்தா மூச்சைப்‌ புடிச்சு ஜபம்‌ 
பண்ணுவா. காத்தி, பவுடர்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌. அம்மா அளருக்குப்‌ 
போயிட்டா, அப்பா கோபமா இருக்கா, 
ரவிக்குட்டி சமர்த்து....”” | 

இந்த இடத்தில்‌ அவன்‌ நின்றதும்‌ 
அவள்‌, **ரவிக்கருட்டி ஒன்றும்‌ 
சமர்த்து பல்லை. அசமு, அமு! 
பாடம்‌ படிக்காத அசி!" என்றாள்‌. 

பானுவின்‌ குரலாக இல்லை. அன்று 
அவன்‌ கசேட்ட கினிக்குரலூம்‌ இல்லை. 
கட்டைத்‌ பெதொண்டை. ஒரு வேளை 
ஜலதோஷம்‌ பிடித்துத்‌ மிதாண்டை 
கட்டி இருக்குமோரி 

அவன்‌ கூறுவனத அவள்‌ மறுக்கவே 
பையனுக்கு அடங்காத கோபம்‌ வந்தது. 

.1*ரவிக்குட்டி, சமர்த்து, பொண்னு 
அசடு. மிபான்னு மன்னு, சின்னு, 
சகொன்னு, அசமு....!”” 

புத்தகத்தை வீசி எறிந்து விட்டு 
எழுந்து நின்று. அவளுக்கு ஒரு உதை 
சிகொாடுத்தான்‌ பையன்‌. 


பப்‌ 














* தனதச்சிறாயா என்னை 7 இரு இரு. 
ரனி அசடு. மரரம்பரொம்பஅசமு, உன்‌ 
போர நான்‌ ட, பேசமாட்டேன்‌ போ/"" 

எபமன்‌ சீணுங்களாண்‌. * அப்புறம்‌ 
ரான்‌ அயூகேல்‌.. !'* என்று தன்‌ அஸ்‌ 
இரதிைக்‌ காட்டிப்‌ படநுறுத்தனன்‌. 

“ஒண்டி குழந்தையை அழவிடுகி 
ஈர்‌ நி வாத்தியாரம்மா உத்தபயோகம்‌ 
டன்ணிக்‌ கிழக்க பேஸ்டாம்‌. நானும்‌ 
ஆஅட்டோொதகேே பிழிததுப்‌ பார்க்கறேன்‌, 
குழுந்ன தயை அழ வட்‌ கருயே?”' 

ன்னு இந்தக ருரலைச்‌ செவியுற்று 
தம்‌ தணுக்குறிறுன்‌, கதவிடுக்கிலே 
வுஞ்ரூறு அசுபபட்டாற்போல,.. சுந்தரி 


யம்மாளின்‌ குரல்தான்‌ ! 
அலனை அவன்‌ மறந்தே 
போனானே 7 

* நரன்‌ இன்றும்‌ அழி 
விடவில்லை, அம்மா...” 
என்று மெொழித்தபடியே 


அவள்‌ நால்‌ கண்டை 
எடுப்பதற்காக இரும்‌ 
பினாள்‌. 
இன்னுவின்‌ விழி 
இமைகள்‌ அசன்றுன்‌, 





அவன்‌ பானுவுமில்லை, மூதல்‌ நாள்‌ 
அவன்‌ கண்ட அழகியுமில்லை, 
இவள்‌ இன்னும்‌ ஒல்லி; உயரம்‌, 


மாநிதம்தான்‌. அவனை மருண்ட விழி 
களுடன்‌ அவள்‌ பேநோக்கி விட்டு, 11 யர்‌ 
நீங்கள்‌ ?”" என்று கேட்டாள்‌. 
சின்னுவுக்குச்‌ சட்டென்று என்ன 
கூறுவதெென்று புரியவில்லை, 


கோணல்‌ புன்னன கு இலங்கு, 
** வாரைப்‌ பார்சிதுப்‌ போகலாம்‌ 


என்று வழ்சேன்‌ , யி. "எ ன்றாண்‌, 

அவள்‌ விழிகளில்‌ இருந்த மருட்சியம்‌ 
மர்யாதையும்‌ அகன்றன, அலட்டியம்‌ 
படர்ந்தது. **ஸார்‌ யாரும்‌ இல்லை, 
ச்வரில்‌ இல்லை!" என்றாள்‌ வெடுக்கென்று, 

சின்னு இனகைத்கான்‌. பேற்று மாலை 
தான்‌ அவர்கள்‌ சகரிலிருந்து வந்திருக்‌ 
கிருர்கள்‌, அதற்குள்‌ சனரில்‌ இல்லையா 
வது? எல்வோரும்‌ எங்கேர்‌ இப்படி 
அண்டப்புளுகு சொல்லும்‌ இவன்‌ யார 

“தற்று மாலைவத்தார்‌ 
கள்‌ பார்தபிதனே 7" 
என்றான்‌. சின்னத்துரை 
ஆத்திரத்தை அடக்கிக்‌ 
காண்டு. 


** அதெல்லாம்‌ தெரியாது. அவர்கள்‌ 
யாரும்‌ இங்கே லை, ஏன்‌ இங்கே 
திற்கிறீர்கள்‌ 7...வாடா, ரவி.!"" என்று 
அவள்‌ கொஞ்சம்‌ கடுமை சொனிக்கக்‌ 
கூறிவிட்டு நகார்ந்தபோது, சின்னுவுக்கு 
அவமானத்தால்‌ உடல்‌ சுறுஇயது; 
முகம்‌ சிநுத்தது. 

'* ஏண்டி, யாரங்கே? மணி பத்தரை 
யாகறது. குழந்தைக்குச்‌ காதம்‌ போட 
ப்ராட்பரி து 

உன்னிரு ப காலுக்கு, அந்தப்‌ 
பெபண்‌ த. உ ன ட்ட 
அவனைத்‌ தாக்கி வாரிப்‌ போட்டது, 
சின்னு பற்களைக்‌ கடித்தான்‌. 

**யாமேரோ ஒருத்தன்‌, "ஸார்‌ எங்கே, 
மமோரெங்கே! என்று கெட்டுக்‌ கொண்டு 
உள்‌ பேோரழிதாண்டி அந்து நிற்கிறான்‌ , 
அம்மா! வாசக வருலோ 
இதரியவில்லை, ணாரில்கை என்றால்‌ 
போகமாட்டேன்‌ என்று நிற்கிறான்‌!"* 

பானுவின்‌ வீட்டில்‌ அவனுக்கு பப்‌ 
படி ஒரு வரவேற்பா 7 

இப்படித்‌ தலை சுழல நிற்கையிலை, 
குழ்ந்தை கைகளைப்‌ பின்னால்‌ கட்டிக்‌ 

காண்டு அவனையே ஏறிட்டுப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌ நிமிர்ந்து, 

சின்னு சிரித்து, பையிலுள்ள பிஸ்‌ 
கோத்துப்‌ பொட்டலத்தை எழுத்து 
நீட்டி, வா, வாங்கிக்கோ!" "என்றான்‌. 

மந்தை குழந்தைதான்‌. யார்‌ அவ 
மதித்தாலும்‌ அவன்‌ அவமதிக்கவில்லை, 
இள கையுடன்‌ அருகில்‌ வந்து அதை 
வாங்கிக்‌ கொண்டபோது சின்னு 
யாய்த்துதாக்கிக்கொண்டுகொஞ்டினான்‌. 

(*எண்டியம்மா, கேட்டைப்‌ பூட்டி 
வைக்கக்‌ கூடாதார்‌ காலம்‌ கெட்டுக்‌ 
கிடக்கிறது, போனானே இகல்லையோர்‌.."* 

இீச்கக்குரல்‌ நெருங்கி வரவே, சின்னு 
சுந்தரியம்மாளைக்‌ இகைக்க வைக்கும்‌ 
எண்ணத்துடன்‌. தண்‌ அணைப்புக்குள்‌ 
இமிறிய பையனைக்‌ கீழே விட்டு விட்டி, 
வாசற்படியைக்‌ தாண்டிச்‌ சிரித்த 
முகத்துடன்‌ கூடத்திலேயே வந்து நின்று 
காட்ரி! அளித்தான்‌. 

ஆனால்‌ திகைத்தது யார்‌ 7 
வந்தவள்‌ கந்தரியம்மானளா 7 
அவள்‌ எங்கே, இவள்‌ எங்கே? 

யாரு நீங்க? அவர்கள்‌ 
யாரும்‌ இல்லையே” என்று 
செய்தியை ஊர்ஜிதம்‌ பண்ணி 
னான்‌ னா அம்மாள்‌. 

படட னிவ்ர்‌ சம்ஸார 
ரம்‌ கட இக்க? குழத்ணது 
யின்‌ தாயார்‌, நான்‌ அறிந்த 
வள்‌, பார்த்துவிட்டுப்‌ போக ॥ 
லாமென்று வந்மேேன்‌..... 


சேற்று நான்‌ பஸ்ணிலை பெரியவர்‌ வரும்‌ 
போது பார்தேன்‌. பபெரியவார்‌ எண்‌ 
னிடம்‌ பேசினார்‌. வீட்டுக்கு வா என்று 
விலாசம்‌ சொன்னார்‌ /*” 

அவன்‌ மூக்கு நுனி ச்வக்கப்‌ பட பட 
செவென்று பேசிக்‌ கொண்டிருக்னகயி 
லேயே, முதல்‌ தான்‌ அவன்‌ பாச்‌ த்த 
நங்கை பார்த்தால்‌. அனளனசுப்பில்‌ 
பானுவோ என்று ஐயுறும்படி இருந்த 
மங்கை, கூடத்துக்குப்‌ பின்‌ நடையில்‌ 
வந்து கொண்டிருந்ததைக்‌ கண்டான்‌. 

அடாடா 7 வாருங்கள்‌, வாருங்கள்‌. 

யாரோமி இவர்கள்‌ தர்க்கம்‌ பண்ணு 
இரார்கள்‌ என்று பார்தேன்‌? என்ன 
மாமி? நேற்றுச்‌ சொல்லவில்லையா 2 
கணபதிபாளையம்‌, . "* என்று அவள்‌ 
ஜாடையாக இழுத்த போது அந்து 
அம்மாள்‌ ஒரு அலையபுரண்டு மோதிவிட்‌ 
டாற்போல்‌ இண 
அப்‌ போனாள்‌. 

“*அபாடா/தான்‌ 
யாரோ என்னவோ 
என்று எண்ணி 
னேனே !** என்று 
அரைக்‌ குரலில்‌ 
முணுமுணுத்தாள்‌ . 
சுவா ஓரம்‌ இருந்த 
நாற்காவினையக்‌ 
கொண்டு வந்து 


போட்டாள்‌. **உட்‌ 



























. 
. ரி வு்‌ 


* 


உகஈதது 





கொத்து ஒருங்கு 





எல்லா விளையாட்டுகளுக்கும்‌ 

டுதம்புடன்‌ இருங்கள்‌ 
அடியட்ட இடங்கள்‌, காயங்கள்‌, 
களுக்குக்‌, நசைவலிகள்‌, மறத்‌ 
துப்‌ போதல்‌ முதலியவற்றின்‌ 
சிகிசசைககும்‌, மற்றும்‌ எவ்வித 
மான ஏந்தடத்திற்கும்‌ 


பிலிப்ஸ்‌ 
2111) /யப( 


எல்லா பிலிப்ஸ்‌ அங்கக ராம்‌ பெற்ற 
வியாபாயிகளிடமும்‌ கிடைக்கும்‌. 





ர்க்‌ குலிப்ஸின்‌ விற்பனையும்‌ சேவையும்‌ கை 
சல்லுகினறன 





ரூ - நிகாம்‌ 
டட ட்னஞூா. வரிகள்‌ தனி! [ஆ 


அரித்து, எரிந்து, ரன்‌ ரை! எக்ஸிமா 10 ஈமிரற்துல்‌ கணமடைதெது 


திக்ஸோடெர்ம்‌ (2மப்சாப்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்ட பிறகு எக்ணிமா, முகப்பரு, படை, 
ச.த்தக்‌ கட்டி நுதலிய அருவருப்புதி தரக்கூடிய 
சரும கஉபாகதைகளினால்‌ அவஇயுற அவயமே 
ண சோயாளி என நினைத்து நண்பர்கள்‌ 
க்‌ காரணமான அருவருப்பான அரு 


மத்தை இம்‌ மருந்தினால்‌ குணப்படுத்துங்கள்‌ 


ஒரு புஇய சாதனம்‌ 
நிக்ஸோடெர்ம்‌ [14ம்மம்சாரய்‌ ஒரு புதிய 
களிம்பு, பிசுக்கற்றது. ஒன்பது மூலப்‌ 
போருள்களின்‌ சார்க்கையால்‌ தயாரித்து 
திக்ஸோடெ்ம்‌ பரம்ழரங்காறி மேலை தடவும்‌ 
போதே பவுடரைப்போல்‌ சிரும்தி துவா 
சங்களினாடே சென்று வியாதிக்கு ரநுூலமான 


டதத. மூன்று வழிகளில்‌ தாக்குகிழது.. 


(1) தோய்க்குக்‌ காரணமான கிருமிகளைக்‌ 


கொல்தூகிறது. (2) அரித்து, எரிந்து வெந்து 
போபோவனகு 7 தல்‌ 10 திமிஷதிஇல்‌ தடுத்து 
சருமத்தை பண்ணி யாக்குவறது. (44 


இயற்கையாகளே ஆம்றிச்‌ குத்தமாக்குகிறுது 
விரைவில்‌ பலனளிக்ங்றது 

சரும தோவய்களை நிவா்த்இிக்கவே சுயாரான 
திக்ஸலோடெொம்‌ (1ம்மம்சாற]) மற்றை விடச்‌ 
சக்க்ரமாகவே நனமச்சல்‌, எரிச்சலைச்‌ ஸல 
திமிஷத்தில்‌ நிறுத்திச்‌ சருமத்தை மிருதுவாக 
அப்றணகி படரான்ள செய்கு கிறது. திக்ணோ 
டெர்ம்‌ (4மலய்சாராட்‌ ஆயிரக்‌ சணக்கானவர்‌ 
களது சருமத்தைச்‌ சுத்தமாக்கி புஷ்டியாக்கி 
யது. அவர்களில்‌ ஒருவரான மிஸ்டர்‌ %., %, 


ங்பி 





கறுவ்றார்‌. 18 வருஷமாக நமைச்சலும்‌ எரிக்‌ 
சலும்‌ தரும்‌ எக்ணிமாவினறால்‌ கஷ்டப்பட்‌ 
டேன்‌, பல மருந்துகளுக்குப்‌ பின்‌ நிக்ஸேோ 
டேர்ம்‌ (11 ஈமம்சாா) கஉடயோகித்கேன்‌. பத்து 
நிமிஷத்தில்‌ நனமச்சல்‌ நின்று மறுநதானே சர 
மம்‌ குத்தமாகியது. என்‌ தோற்றத்தின்‌ மாறு 
தலைக்‌ கண்ட நண்பர்கள்‌ ஷ்கி! பரவைனு விடா 


இருப்இக்கு உத்தரவாதம்‌ ளு 
இன்றே நிக்ஸோடெர்ம்‌(4/ஈடங்சரரப்‌ வாங்‌ 

உபயோகித்து அதனால்‌. ஏற்படும்‌ பலனை 
கவனியுங்கள்‌. ஒரு வாரத்இல்‌ சருமத்தைச்‌ 
சுத்தப்படுத்துகறது.  இருப்தி அளிக்கும்படி 
சருமத்சைச்‌ சுத்கப்படுத்கானிடில்‌ அதற்கான 
சேலவைப்‌ பற்றிக்‌ கவலையுறு வேண்டாம்‌. 
அதன்‌ காலிபாக்கெட்டைத்‌ நஇருப்பி அனுப்பி 
ளால்‌ உங்களுக்கு முழுப்‌ பணம்‌ வாபஸ்‌ ப்சய்‌ 
யப்படும்‌, அதற்கு அளிக்கப்படும்‌ கூத்தர்‌ 
வாதமே உங்களுக்குச்‌ சிறந்த பாதுகாப்பு 


காரசி சோல்‌, காந்திமதி!" என்று கூறி 
விட்டுச்‌ சமையலறைக்குள்‌ புகுந்தாள்‌. 
அவனை விரட்டிய மங்கை மபெபான்னு 
வெளியே தலை நீட்டவேயில்லை. 

சின்னத்துறைக்குச்‌ சிரிப்பும்‌ வியப்பும்‌ 
பீமேனிட்டன. 

** உட்காருங்கள்‌, மாமிக்கு உடம்பு 
சரியில்லை, காலையில்கான்‌. மாமா; 
தாத்தா எல்லோரும்‌ அழைத்துப்‌ 
போனார்கள்‌"! என்றாள்‌ காத்திமதி, 

சின்னுவின்‌ புருவங்கள்‌ கூடின, *அவ 
சக்கு என்ன ககக்‌ குறைவு? இந்துக்‌ 
கோயமுத்தூரில்‌ இல்லாகுவைத்தியமார்‌ 
எங்கே அழைத்துப்‌ போனார்கள்‌ /* 

பேகள்விகளை அவன்‌ உடே கேட்க 
வில்லை. சேதொண்டை உலர்ந்துபோனாரள்‌ 
போல்‌ இருந்தது அவனுக்கு. ** என்ன 
உடம்பு 2'" என்று குழுறினன்‌ . 

** பயப்படும்படி ஒன்றுமில்லை, வழக்க 
மான பலஹினம்‌, மயக்கம்தான்‌ .. . 
தேற்று வந்ததுமே இப்படி த தானிருந்‌ 
தாள்‌. மயக்கம்‌ வருவது 
நல்லஇல்லையே? அவளுக 
குப்‌ பார்க்கும்‌ டாக்டர்‌ 
௨௫௪௪ மாண்டலத்துக்குப்‌ 
போய்விட்டாள்‌. மாமா 
பபவ்ற தில்‌ உதக மண்‌ 
டல த்துக்கே பெடலி 
பபோன்‌ மே பேசிளுர்‌, 
அமைத்துக்‌ கொண்டு 
போயிருக்கிறார்கள்‌,. 
அங்கு போய்க்‌ கொஞ்ச 
தார ட்கள்‌ முிருந்தால்‌ 
பேேவலை என்றுதான்‌..." 
சன்று அவள்‌ பெய்த 
சகெரிவித்தபோது சின்‌ 
னத்துளைக்குத்‌ தலை சுழன்றது. பணம்‌, 

ச. அநத்குஸ்து எல்லாம்‌ கூடியதும்‌ 
பானுவுக்கு இத்த மாதுரி பலஹினங்‌ 
களம்‌ வைத்‌ இயருக்குப்‌ புரியாத வியாதி 
கரும்‌ வருகின்றனவா? பாணுவுக்கா 
இத்தனை கடபுடல்‌7 அசட்டுத்தனமாக 
அவன்‌ என்னவெல்லாம்‌ நினைத்தானேோ 

"அமாம்‌, மாமியை எங்கே காணோம்‌ 
நீங்கள்‌ யாரென்று புரியவில்லையே 7*” 
என்று சேட்டான்‌ சின்னு, 

**பாட்டினயக்‌ கேட்கிறீர்களா? அவர்‌ 
கள்‌ காலம்‌ அப்போதே அகிவிட்டேோர்‌ 
ரவி ஒரு வயச, தான்‌ அஸ்ஸாமில்‌ 
இருந்த பெண்‌. இவர்‌ என்‌ தாயார்‌...” 





சின்னத்துரைமடுன்னும்‌ கொஞ்சநேரம்‌ 
எகை எதையோ குறித்துப்‌ பேசிவிட்டு 
எமுந்தான்‌. 


அப்போது வாசற்‌ சுதவைத்‌ இறந்து 
கொண்டு சிவப்பு சைக்கிளில்‌ ஆரோ 
கணித்துக்‌ காக்கி உடுப்புக்காரன்‌ ஒரு 
அண்‌ வந்தான்‌. 





காந்நிமதியின்‌ முகத்தில்‌ இடிரென்று 
ள்‌ படர்ந்தது. தந்தியை வாங்கிக்‌ 
காண்டு கைடுயமுத்துப்‌ போடும்‌ 
போது அவளுக்குக்‌ கைகள்‌ நடுங்கின. 
சின்னுவுக்கே ஏதோ இனமறியாதக ஒரு 
படபடப்பு. தந்தி என்ற உணர்விலோ 
என்னவோ 
தற்குன்‌ அவர்கள்‌ இருவரும்‌ கூடக்‌ 
யோடு தங்கள்‌ முகத்தை நீட்டிக்‌ 
ர்ண்பள்ளாை மோழிக்கு வந்து விட்டனர்‌. 
காந்தி பர்டிரன்று உறையைக்‌ கழித்‌ 
தான்‌, தழடுக்கத்துடன்‌ பார்த்தாள்‌. 
அப்பாடி ! யுகம்‌ மவர்ந்குது. 
காகிதத்தை மடித்துக்‌ கொண்று, 
** நல்ல சமாசாரம்தான்‌ "* என்று அவார்‌ 
களைக்‌ குறிப்பாகப்‌ பார்த்து விட்டு 
உரறைக்குன்ளிட்டாள்‌. 
சின்னத்துரை அவர்களிடம்‌ விடை 
பெற்றுக்‌ கொண்டான்‌. 
செதெரு முனை வரையிலும்‌ னகயை 
வீ௫ிக்‌ மிகாண்டு வத்து விட்ட சின்னு 


வ ர்‌ 


னரா 


அணி வ அபா ்‌ வ்‌ பம 


வக்கு அப்போதுதான்‌ சட்டுடன்று 


நினைவு வந்தது, அந்த இரவல்‌ பையை 
அங்கேயே வைத்து மறந்துவிட்டானேர்‌ 


அவன்‌ இரும்பி நடந்தான்‌. முன்‌ 
போலவே கதவைத்‌ இறத்து கொண்டு 
செருப்பைக்‌ கழற்றிவைக்கான்‌. அவன்‌ 
தஇண்ணையில்‌ கால்‌ வைத்ததும்‌ உள்ளே 
காத்நிமதி பேரிய குரல்‌ அவன்‌ செவி 
களில்‌ மிகுனிவாக விழுந்து, சிந்தையை 
உலுக்கியது. 


“தாத்தா இங்கிருந்து இளம்பும்போது 
பூந்துறைக்குக்‌ தான்‌ போயிருப்பாள்‌ 
என்று நிச்சயமாகத்கானே சொன்னார்‌? 
எனக்குக்‌ தந்‌ நியைக்‌ கண்டு முகனில்‌ 
செவல வெலத்துப்‌ போயிற்று. அப்புறம்‌ 
“பூந்துறையில்‌ அகப்பட்டு விட்டாள்‌” 
என்று செய்தி பார்த்து பிறகே திம்மதி 
பிறந்தது "" என்ற சகாத்திமி, சின்னு 
வத்து அரவம்‌ கேட்டுச்‌ சட்டுடன்று 
நிறுத்திக்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. 


00 


சற்றும்‌ எதிர்பாராத நிலையில்‌ 
அவனைக்‌ சுண்டதாலோ என்னவோ, 
காத்தி மதிக்கு என்ன" என்றுகூடக்‌ 
கேட்கக்‌ கோன்றவில்லை. 

அவனோ சமாளித்துக்‌ கொண்டான்‌. 
"பையை மறந்து வைக்கு விட்டேன்‌. 
கெருக்கோடி போய்த்தான்‌. தினைவு 
வந்தது. பூந்துறையில்‌ என்ன?" "என்றான்‌ 

தட்டுக்‌ தடுமாறிக்‌ கொண்டே. 

“ஒன்றுமில்லையே! உங்களைப்‌ பற்றித்‌ 
தான்‌ சேல்லிக்‌ ச ம்ப்ளுண்டடபண் கதி 
மாமி பூந்துறை அண்ணா என்று அழு 
கழி சொல்லுவார்‌. எங்களுக்கும்‌ 
வில்லை, பை 1* என்று சிரித்து மழுப்பிக்‌ 
சகாண்டு, சுவார்‌ னாத சாத்தியிருந்த 
பையை அவண்‌ எழுத்துகு தற்தான்‌. 
"பழத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு வெறும்‌ 
பையைத்‌ தாருங்கள்‌" என்று சொல்லக்‌ 
கூட என்க எனக நிதகானமில்லை. 

அவன்‌ செருப்பை மாட்டிக்‌ கொண்டு 
வெளியே வந்தான்‌. 

“தாத்தா இங்கிருந்து இளம்பும்‌ 
போதே பூந்துறைக்குத்தான்‌ வப்நடன 
பாள்‌ ன சர. சொன்‌ 
பப்ளி, அகப்பட்டாள்‌!.. 
ம்‌ இருபத்‌ இ; இரும்ப இவ்வார்த்தை 
களை அ (பர பார்த்தது. 

இதற்கு என்ன அர்த்தம்‌? பானு 
முன்பு ஒரு தான்‌ மனம்‌ கசந்து அங்கு 
ஒடி ர ப ண்ம்-ல்‌ அப்படி இப்போதும்‌ 
ஒடிப்‌ போனணளோ 7 

பஸ்ஸில்‌ எரி உட்கார்த்ததும்‌ கொட்‌ 
டாவியும்‌ அசதியுமாக இருந்தது. 

சுணபதிபாளையற்‌ வந்து சேரும்வரை 
அவண்‌ மனம்‌ எண்ணச்‌ சுழல்கனிலே 
எ்க்கிகு தவித்தது. 


றி ட்கள்‌ மலர்ந்துமலர்ந்து தேய்த்து 


ப்ர்ந்தன. வைகாசி, ஆனி லடி ட்‌ 
யும்‌ இறுதிக்கு வந்து விட்டது. 
றற்று கர்ம வயோளிக்குச்‌ சமமாக ஒடும்‌ 
காலத்தைப்‌ போலவே சின்னுவும்‌ தன்‌ 
சொழிலை தடக்‌ இக்‌ முகாண்டு வந்தான்‌. 
கோவையிலிருந்து வரும்‌ மூன்று மணி 
பஸ்‌ ஹார்ன்‌ ன கட்டியம்‌ கூறி வந்து 
நின்ற 
ஐங்கியவார்‌ மார்க்கபந்து) சரிகை 
அங்கவஸ்இரம்‌ சமுகத்தை அலங்கரிக்க 
அவர்‌ அவனைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே உள்ளே வந்தார்‌. அவருடன்‌ 
எரு நரைத்தலைப்‌ பெரியவரும்‌ 
தொடர்ந்து வந்தார்‌. 
சின்னு ஒருவித பரபரப்புடன்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ மாட்டர்‌ கோணல்‌ சிரிப்பை 
நெளிய விட்ட போது, "உன்‌ வியா 
பாரத்தைக்‌ சுவனி, நாங்கள்‌ உன்னேரு 
பேசத்தாண்டா வந்திருக்கிபறோம்‌. 
பஸ்ஸை அருப்பு முதலில்‌ ॥/"* என்று 


ப 


பஸ்ஸிலிருந்து முதன்‌ முதல்‌ 


சைக்கிள்‌. மணியை 
இரர்கள்‌, 


அவன்‌ வியப்பையும்‌ இகைப்பையும்‌ 
மார்க்கபத்து உச்சநிலைக்கு ஓடவிட்‌ 
டார்‌! ஒரு வழியாய்ப்‌ பஸ்‌ அந்து 
இடத்தை விட்டுக்‌ கிளம்பியது. 

வம்‌, அன்றைக்கு நீ வந்இருத்‌ 
தாயாமே/ காந்தி சொன்னாள்‌." 

மாம்‌, பார்க்கலாம்‌ என்று வந்‌ 
போதன்‌, நீங்களும்‌ இல்லை, பாணுவுக்கும்‌ 
கூட உடம்பு சரியாக இல்லை. கனரில்‌ 
இல்லை என்று சொன்னார்கள்‌." * 

* ஆமாண்டா ! எதிர்பாராது பய 
ணம்‌. இங்கிருந்து போனேமா 7 ஒரு 
கல்யாணக்‌ கடிதாகசு வந்திருந்தது. 
ரொம்ப வேண்டியவர்கள்‌. அவன்‌ 
எனக்குக்‌ கீழ்‌ முப்பது வருஷம்‌ வேலை 
செய்திருக்கிறான்‌. கூஜாரில்‌ சுல்யாணம்‌. 
பானுவும்‌ என்னவோ உடம்பு கடம்பு 
அங்கே டாக்டா்‌ இருக்கிறாள்‌, காட்டிக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌ "என்று வந்தாள்‌. 


ஆமாம்‌, குஞ்குஞு று அசுண்ட 
காவேரிக்‌ கரை, 


களா்‌, அந்தப்‌ தத்வ ன ர்க 
வறட்சிக்கு என்‌ வத்தாய்‌]"" 
ரர விடாமல்‌ அவர்‌ சொன்ன 
ககை என்னுவைகத்‌ தலைகழல வைத்தது. 
எது உண்மைர்‌..தந்இ?.. பூந்துறையில்‌ 


அகப்பட்டவள்‌...! 
கேட்டுவிட அவறுக்கு உதடுகள்‌ 
ன. 
ட்ப “எர்சித்‌ கேட்கிறேன்‌, பதிலைக்‌ 
காரணமே? அந்தப்‌ பசுமையைய்‌ 
பார்த்தாலே பசி தீரும்‌, இந்த வறட்‌ 
சிக்கு எங்கே வந்தாய்‌ ?'' என்றார்‌. 


1, ,அம்மா செத்துப்‌ போன பிற்கு 
எனக்கும்‌.அங்கே நருக்கப்‌ பிடிக்கவில்லை, 
மாமா/ ஐயாசாமி "வேறு பிள்ளையோடு 
போய்‌ விட்டார்‌. நானும்‌ இதை உதறி 
விட்டு ஏசேனும்‌ வேலை பார்க்கலாம்‌ 
என்று அலையும்பெபொ ருவண்‌ ௬ 
மில்லில்‌ வேலை வாங்கத்‌ தருல்றேன்‌ 
என்று அழைத்து வந்தான்‌... ... அந்தக்‌ 
கதை பெல்லாம்‌ இப்போது எதற்கு, 
ஸார்‌ 7” என்று கூறிவந்த சின்னு, 
பேச்சை மாற்ற எண்ணி, ** இப்போ 
பானுவுக்கு உடம்பு தேவலைஇல்லையா?** 
என்று மெள்ளக்‌ கேட்டு வைத்தான்‌. 

ளட ன்‌ உட்ம்பென்ன? பலஹினம்‌ 
கான்‌, க்கட்டும்‌, இனி மேல்‌ நாம்‌ 
வந்து ௮ யத்தைச்‌ சசொல்லலாமா 7** 
என்று அருகிலிருத்தவரைப்‌ பார்த்தார்‌ 
மார்க்குபந்து. 

கணகணென்று எதிர்க்‌ கடையில்‌ 
யாரோ அடித்‌ 
விஷயம்‌ விளங்காது ஈன்னு 
வுக்கு வியப்பும்‌, அவர்கள்‌ சொல்லப்‌ 
போவது நல்ல மெசெய்தியாக இருக்கக்‌ 
கூடாதா என்று எண்ணமும்‌ ஒருங்கே 
தோன்றின. (அடுத்த இதழில்‌ முடியும்‌] 


செய்திகளைச்‌ சேர்த்தளிப்பது 
எஃகே 


8ீங்கள்‌ தினந்தோறும்‌ படிக்கும்‌ செய்தித்தாள்களைத்‌ 
தயாரிப்பது எது தெரியுமா? ௭ஃ௫ தான்‌, 

காகிதத்தைத்‌ தயாரித்து, செய்திகளைத்‌ திரட்டி அச்சிடு 
வதும்‌ எஃகு இயந்திரங்களே. ஈம்முடைய தினசரி வாழ்க்‌ 
௬கயில்‌ எஃகானது ஒரு இன்றியமையாத அமழ்சமாகி விட்டது. 


உ௱உ௰ ட (ப/ 1/2] 6 1 , 


நாட்டின்‌ நன்மைக்கே 






ன்று எசு காட்டின்‌ கவன த்தில்‌ 
இத்ன்மையுற்‌ திருக்கிறது. இர்தி 
யாவின்‌ முன்னேறறத்திற்கு உது 
தியான அஸ்திவாரம்‌ நிறுவ, 
எஃகு உற்பத்தி விரைவாக 
வில்தரிக்கப்பட்டு வருகிறது, 
















ம்ப ந ரந்தகள்‌ திடர்‌ 11 
எக்‌ 1 மடன்‌ பூத ப்பட ௩ ர, 
(ரிட்டளிதது 4 ட்‌ 1 ட்டது 
நதி தத்த ம மம்ம யத்ர 


ர்‌ ய்‌ ன ட்ப ணணவைவைட ரனிபானன ப. ல்‌ 
ததி ப 1 நரம்‌. ௬, பத்‌ 7 
பனி ஸ்‌ ட்‌ ன்‌ ட எர ர்‌. ய்‌ ்‌] உட எ ரு 
ப்‌ ன த ந்‌ ்‌. |! ன்‌ 
க்ரிட்‌ அ] ்‌ உத! ்‌ 


இ ச்‌ டா 5 












ல அன்‌ பன்‌ லு 
4 ப டன்ன ந டவ றிழ்‌ அத்த | 
டன்‌ ட்ப ர பா எறி. ] 
யார இ ட்டப்மு பரச? 
பாரு 8 ர க்‌ ப்‌ * 
ர்‌ இ டண 
ட அர்‌ 


7 














இரு சாம்பகுறரீ த்றி அவார்களுக்கு, 
பக்கத்து வீட்டில்‌ இருக்கும்‌ தங்களுக்குக்‌ 
கடிகம்‌ எழுதிப்‌ பணத்தை வீணாக்க வேண்டிய 
திலை ஏற்பட்டதற்கு வருந்துகிறன்‌. ஆல்‌ 
அப்படிச்‌ செய்யாமறும்‌ இருக்க முழயவில்லை. 
தங்கள்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ இனக்‌ கருவி, அதா 
வ்து தங்கள்‌ கஇ௱ாமயோன்‌, எழுசன்‌ காவதி 
தில்‌ செய்ததாக பருக்க. ேவண்டுமென்று 
தம்புக்றேன்‌. அதுதான்‌ இல்லைசென்றலும்‌ 
தங்களிடம்‌: கைவசம்‌ இருக்கும்‌ இசைக்‌ 
தட்டுகள்‌ மெளனப்படக்‌ காலத்தஇல்‌ தயாரிக்‌ 
கப்பட்டவை என்பதையாவது திச்சயமாகச்‌ 
சொல்லலாம்‌. தாங்கள்‌ அவற்றைத்‌ இனமும்‌ 
இரவு வேனைகளில்‌ உபயோடப்பது தங்க 
ளஞடைய சதைரியத்தையே காட்டுகிறது. பக்‌ 
கத்து வீட்டிலிருந்துஉாண்டு இரண்‌ சடாளு 
ஈள்‌ கேட்ட எனக்கே பைத்தியம்‌ பிடித்து 
விடும்‌ போலிருக்கிறது. ஆனால்‌ அசேே வீட்டி 
விருந்து கொண்டு வருஷக்கணக்காகக்‌ பிகெட்‌ 
முக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ தங்களுக்கு இன்னும்‌ 
அப்படி ஏற்படாதது குறித்து ஆர்சரியப்‌ 
படுகி?றன்‌. தயவுசெய்து இதை நிறுத்தி 
எங்களைக்‌ காய்பாற்றும்படி வேண்டுகிறேன்‌ . 

இப்படிக்கு 
அன்புள்ள பக்கத்து வீட்டுக்காரர்‌, 

பா. பாஸ்கான்‌ 


ரச்‌. 


குறிப்பு: இத்த விஷயத்தைத்‌ தங்களிடம்‌ 
டூரில்‌ ச்சால்வது இங்கிதமா யிருக்காது 
என்று எண்ணியே கடிதம்‌ எழுதுகிறேன்‌. 
தங்களால்‌ ஏற்பட்ட இந்தது தபா ல்்ச்சல்‌ 
வைத்‌ இருப்பித்‌ ஐந்து விடுவீர்கள்‌ என்று 
எதர்பார்க்கிேன்‌. ஃயா, பாஸ்கரன்‌ 

ளு 

மிஸ்டர்‌ பாஸ்காணன , 
நீங்கள்‌ ஒரு கலையுணர்ச்ரி இல்லாத 
கட்டையாக நிருக்க வேண்டு மன்று 


ட்ப ப தெப்ப. ட ந 
பூங்க்கிறேன்‌. பனழைய பொருள்கள்‌ என்றாலே 
இளப்பமாகக்‌ கருதும்‌ இந்தக்‌. காலத்து 
இளை ரரார்‌  அட்டட்ட தஇணதச்‌ சேர்ந்கு நீங்கள்‌ 
அப்படி நிருப்பஇதும்‌ ஆச்சரியமில்லை. அரசாங்‌ 
கத்தார்‌, புதையொருள்‌ அராய்ச்சி இலாகா 
என்று ஒன்னறை வைத்இருப்பதிலிருந்தே பழம்‌ 
பொருள்களின்‌ பெருமையை உணர்ந்துகொள் 
சலாம்‌, ராமாயணம்‌, பாரதம்‌ எத்துனை வரு 
ஆஷங்களுக்கு முற்பட்டவை அவற்றை யாரா 
வது ஒதுக்கீவிட்டார்களா 7 அதுபோல்தான்‌ 
நான்‌ வைத்இருக்கும்‌ இசை க்குட்டுசளும்‌, 
முப்பது வருஷங்களாக பதே வீட்டில்‌ இத 
இசைக்‌ தட்டுகளைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு 
வருங்றேன்‌, கற்றியுள்ளவா்களில்‌ ஒரு பயல்‌ 
மூச்சுக்‌ காட்டின இல்லை. முத்தா நாணன்‌ பக்‌ 
கத்து வீட்டுக்குக்‌ ரூடி வற்கு நீங்கள்‌ என்னை 
மீரட்டுகிறீர்கள்‌. பந்தப்‌ பூர்சாண்டிகளுக் 
ப்கல்லாம்‌ நான்‌ பயத்தவணிக்லை, கூம்ஙு/டைய 
ொளகரிபத்துக்காக என்னுடைய ற பரா" 
யத்தை இழக்க தான்‌ தயாராயில்லை. 
ப்படுக்கு, 
சா, சாம்பகரர்ததி 
குறிப்பு: உம்முடைய பின்குறிப்பைப்‌ படித்‌ 
பூதன்‌. சிக்கன ிகாமணி என்ற பட்டம்‌ 
உமக்கே தரும்‌ /! - சா. சாம்பமூர்த்தி 








இரு சாம்பழூர்த2, 
மூப்பது வருஷங்களாக இதே இசைத்‌ 
தட்டுகளை நீங்கள்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு வரு 
இரீர்கள்‌ என்பதைப்‌ படித்த செொழுது 
எற்ர்ச்சையடைநிது விட்டேன்‌. அகுன்பவளுகத்‌ 
தங்கள்‌ மூளைக்கு ஏற்பட்ட கநியைக்‌ குறித்து 
வருத்துங்மறுன்‌. பனழனமை பணமழுைமை என்று 
பஞ்சாங்கம்‌ படிக்கும்‌ உங்களைப்‌ போன்று 
பத்தாம்பசலிகளால்தான்‌ நம்‌ தாடு மன்று 
குட்டிச்கவராய்ப்‌ ீபபாயிருக்கிறுது, பமேதூம்‌ 
இத்தகய பொருள்களை இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
யாரும்‌ எறிட்டுப்‌ பார்ப்பஇல்லை. மியூளியத்‌ 
நில்தான்‌ வைத்திருப்பார்கள்‌. உங்களுடைய 
இராமபோசனையும்‌ நல்ல விலைக்குத்‌ தள்ளி 
விடுவதற்கு ஒரு வழி சொல்லுகிறேன்‌. அதா 
வது மியூஸியத்தின்‌ டைரக்டருக்கு இதைப்‌ 
பற்றி ஒரு கடிதம்‌ எழுதிப்‌ போடுங்கள்‌, 
அம்த்கி நாள்‌ கதறிக்‌ கொண்டு வந்து ஆயிர 
கணக்கில்‌ செகொட்டிக்‌ கொழுத்து ட்டுக்‌ 
இராமபோனைக்‌ கொண்டு போவார்கள்‌. 
ந்த மாஇரி செய்யாவிட்டால்‌ அப்புறம்‌ 
சீங்களே மீியுவியத்தில்‌ போய்‌ இருக்கு 
வேண்டி நேரிடும்‌, 
இப்படிக்கு, 
பா. பாண்கான்‌ 
குறிப்பு: உங்களைவிட நான்‌ அப்படி பொன்‌ 
றும்‌ எிக்கன சிகாமணி அல்ல என்பதை 
நீங்கள்‌ வைற்இருக்கும்‌ இசைத்‌ துட்டுகு 
னினிருந்தே அறிந்து கொள்ளலாம்‌. 
பஈ. பாஸ்கர 
ஸ்‌ 
மிஸ்டர்‌ பாஸ்கரன்‌ ! 
நீங்கள்‌ வார்த்தைகளை அளந்து எழுதக்‌ 
கற்றுக்‌ சிகான்ன வேண்டும்‌. உம்‌ டைய கடி 
தத்தை வைத்துக்க்காண்டே இருபதினாயிரம்‌ 
ரூபாய்க்கு உம்மேல்‌ மானநஷ்டவழக்கு பே௩ட 
மூடியும்‌ என்பதை அறிகீரா? ஜாக்கிரணகு ! 
எணனணணறடைய சகழளை சியல்லாம்‌ சரியாகத்தான்‌ 
இருக்கது து, உம்முடைய காளையில்கதான்‌ 
எச்தா கோளாறு இருக்க வேண்டும்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ பழைமை சம்பறி கமாக இவ்வளவு 
நட்டாள்‌ தனமாக உளறியிருக்க மாட்டூர்‌. 
எந்த ஒரு நாடு தன்னுடைய பழம்‌ பெரு 
பயை எண்ணிப்‌ பார்க்கத்‌ 
தவறிவிட்டதோ அந்த நாறு 
மூன்னேறுது என்று ஒரு 
அறிஞர்‌ கூறி யிருப்பதை 






உமக்கு ,அள்பகப்படு த்து 
ஹன்‌: அந்து வகையில்‌ 


் கன்று நாடு குட்டுசிகுவ 
ராகப்‌ போவதற்குக்‌ கார 
ணம்‌ உம்மைப்‌ பொன்று 


குள்ள? கூட்டம்கிர்ன 
ராகா. 


என்னுடைய ங்ராம்‌ 
போனைதான்‌ உபயோகப்‌ 
ஆர. அல்லது ஒழித்து 
! விஷயம்‌, அஇல்‌ நீங்கள்‌ 


சளி து..அ ந க 1! அப்‌. 


்‌ பபம்வ்வெக்ண்ட அப்படுசி 
ப த ணைடட்ட்‌. சிரி ன்று 
ம்‌ இம்‌ கப்றுன்‌ , 


ப்படி க்கு, 


சா. சாம்யாரர்த்த 


ட 
மிஸ்டர்‌ சாம்பரூர்த்துி! 
வார்த்தைகளை அளந்து உபயோகிப்பதற்கு 
அவை என்ன மாணிலாக்‌ சகெகொாடடை என்று 
நிலைத்த? என்னிடம்‌ அப்படி வார்தைகள்‌ 
அளக்கும்‌ கருவி இல்லாததால்‌ உம்முடைய 
வேண்டு ச்காணுக்கு இசைய யூடியவில்லை. 
மேலும்‌ நான்‌ எப்படி நடக்கவேண்டும்‌ என்‌ 
பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌, அது எண்‌ சாந்து 
விஷயம்‌, அஇல்‌ நீங்கள்‌ தலையிட வேண்டிய 
இல்லை, பிரமாதமாக வழக்கைப்‌ பற்றிப்‌ பேச 
ஆரம்பித்து விட்டிரே. நீங்கள்‌ உம்முடைய 
கிராமபோன்‌ மூலம்‌ பிறருக்குத்‌ தொல்லை 
கொடுப்பதற்கு உங்கள்‌ மேல்‌ ரூபாய்‌ எண்‌ 
பதினயிர த்துக்கு வழக்றுப்‌ காண்க மூடியும்‌ 
என்பதை நீங்கள்‌ அறிகிராகிமியாதையாக 
கால்‌ கிம்றுண்‌, உம ப ரி்ராமர்ககத்‌ 
தொலைத்து விட்டு மறு 






சரியம்‌ பாரு 
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வா கனா எணகனான பனக வல ட்டி 1. 1௯-௮௯ 


பின்‌ 
பவத 


( பபப 4 
ப்‌ ்‌।! 
நப கக 4 
| 


பயன்‌ 
டம்‌ 


“ப்பியரு கணக 


ட்‌ ல்‌ 
பட கட்டடக்‌ 


எ 
டி 
ஆண! 


கவ 


வடடல 


நய 
கட டா கவரத்‌" 
ஸாது “8 


ண, 
௯. 


வு உரு 

பட அலர அ 
்‌ ்‌. டட 

டு ட்‌ டு ப்‌ 


குல்லாவிட்டால்‌ நான்‌ ரிபு நவ ப க்கை 
இம்‌ ச ச்‌ 








ஹி... ப நிமிமை, பட ற்ரின்‌ ண்‌ டாக்‌ 
உர்‌ ப பேசிழறெண்‌ெ'” 
அதவ ஒழிவு ழு வ ஆலு ஒழ்‌ டட வ ல ம 
ளில்‌ இறங்க தோடும்‌ என்பதைத்‌ பமெதறி 
வித்துக்‌ மீகாள்சிறேன்‌. பா. பயாண்கரன்‌ 
ர்‌ 
மீஸ்டார்‌ பாஸ்கரன்‌ ! 
_ நமுற்பிறுவியில்‌ நீங்கள்‌ என்ன போளக்‌ 
சொல்லைப்‌. பொம்மையாகப்‌ பிறந்திரோ, 
பயம்‌ காட்டுவதற்கு? ஆனால்‌ இது பனங்‌ 
காட்டு நரி. சலசலப்புக்கு அஞ்சாது, கற்றி 
்பிருக்கும்‌ அத்துனை ேபருசிகும்‌ இடைஞ்சலாக 
பல்லை, மக்கு மட்டும்தான்‌ என்னுடைய 
பராமயபோன்‌ சலா க டிக்கிறு 
தாக்கும்‌? என்னுடைய கேராமபோனை நான்‌ 
கை விட நுடியாது. உம்மாவானதைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ 1. 
சா. சாம்பகறர்த்கு 
ஸ்‌ 
யு, சாம்பமூர்த்தி / 
இனிமேல்‌ பொறுக்க முடியாது, ஒன்றூ 
மது ொம்யோலன்‌ இருக்க வேண்டும்‌. அல்‌ 
லது நான்‌ உயிருடன்‌ இந்த வீட்டில்‌ மஇிருக்க 
பிதுண்டும்‌. சட்டத்தைப்‌ பற்றி ரோோம்பப்‌ 
பபகங்றிரி்‌. உம்மைப்போல்‌ உயிரைக்‌ குடிக்‌ 
கும்‌ கிராமபோன்‌ வைத்திருப்பவர்கள்‌ இந்கு 


கலகைத்திேயே ருக்கக்கூடாசெேென்று ஒரு 
சட்டம்‌ புதிதாக நஇயற்றலாம்‌ என்று நான்‌ 
அபிப்பிராயப்படுகிறேன்‌. மக்களுக்காகச்‌ 
சட்டமே அன்றி, சட்டத்துக்காக மக்கள்‌ 
அல்ல. சமாதகதானமாகச்‌ எிக்கலைல்‌ இரத்தக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என்று பார்த்தால்‌ பிடிவாதக்‌ 
-இல்‌ நீங்கள்‌ ஈடனையும்‌ மிஞ்ராவிட்டீர்‌. இணி 
பமல்‌ சுடிதங்கள்‌ எழுதுவதாள்‌ பிரயோசன 
மில்லை, நேரமும்‌ பணமும்‌ வீணாஙதுகான்‌ 


மிச்சம்‌? கையால்‌ நஇக்கடுகம்‌ கண்ட 
இர எழு நாட்களுக்குள்‌ உமது எெரொரமபயபோண்‌ 
தாலையாவிட்டால்‌. நானே உமது விட்‌ 


டுக்கு வந்து தனகுத்‌ தொலைத்து விழ்கி றன்‌. 
இதுவ என்‌ கடைசி எச்சரிக்கை ! 


ரா, பாணகரன்‌ 


ச 


அன்புள்ள சாம்பமார் த்தி அவர்களுக்கு, 
தலில்‌ என்னை மன்னித்துவிடும்படி கேட்‌ 

டுக்‌ கொள்ளங்போன்‌. எது உண்மையான 
சங்கீதம்‌ என்பன து அறியும்‌ வாய்ப்யு 
பேதற்றுத்‌ தான்‌ எனக்குக்‌. படைத்தது. 
தாங்கள்‌ வைற்இருக்கம்‌ அத்தனை இசைத்‌ 
கட்டுகளும்‌ ந ப்‌ பொக்கிஷங்கள்‌, என்‌ 
நடைய அறியாமையால்‌ அவற்னறு நிகழ்த்‌ 
சேன்‌, அதற்காக வருந்துகிறேன்‌. 

தேற்று நான்‌ உங்கள்‌ வீட்டுக்கு வந்திருந்த 
போது நீங்கள்‌ வீட்டில்‌ இல்லாமல்‌ போய்‌ 
விட்டீர்கள்‌. தங்கள்‌ புதல்கிரிகா என்னைத்‌ 
இணற அடித்து விட்டான்‌, உபசாரத்தால்‌ 
உங்கள்‌ கடிகத்பிிருந்து நீங்கள்‌ கொஞ்சக்‌ 
கடுமையானவராக பஇருப்பீர்கள்‌ என்று நினைக்‌ 
வறன்‌. ஆனல்‌ சீதாவின்‌ அடக்கத்தைப்‌ 
பார்த்கபொரது எனக்கு தூர ஆச்சசிய 
மாகப்‌ போய்‌ விட்டது. 

நிற்க, உங்களிடம்‌ ஒரு விஷயம்‌ தனியாகப்‌ 
பேசவேண்டும்‌. தங்களுக்கு எப்போது செளக 
ரிவப்படும்‌ என்று தெரிகித்தால்‌ நல்லது. 


யா. பாராணகரன்‌ 


குறிப்பு: இதற்கு மூன்‌ நான்‌ எதாவது தரி 
யாத்தனமாக எழுஇயிருந்கால்‌ அயற்றைறை 
மறந்து மன்னிஈது விடும்படி மிண்டும்‌ 
பேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. பா. பா, 


*ு 

அன்புள்ள பாஸ்காணுக்‌ ௩, 

உள்ளை தேற்று சந்டிக் கடுிலிருந்து எனக்கு 
ஒரே மகிழ்ச்சியா யிருககிகுது. இப்படி ஒரு 
அமைஇியான பையன்‌ எப்பட அவ்வளவு 
காரசாரமான கடிதங்கள்‌ எழுஇனன்‌ என்று 
ஆசிசரியப்பட்டேன்‌. நிச்சயம்‌ அவை இமா 
ஷாய்த்தான்‌ பருக்க சேணண்டும்‌ என்றும்‌ 
சளகித்துக்‌ கொண்டேன்‌. கையில்‌ வெண்‌ 
சணெயை னஙத்துக்கொண்டு நெய்க்கு அலைந்‌ 
தனதப்போல்‌ அங்விட்டது என்‌ கதை, சீதா 
பாக்கெசாலி என்று தான்‌ மட்டும்‌ சொல்ல 
வில்லை. அவளே ஒப்புக்‌ கொண்டாள்‌. 

வருங்ற சித்திரை மாதம்‌! ஒரு நல்ல 
நாகூர்க்கும்‌ இருப்பதாக அறிகிறேன்‌. உன்‌ 
சம்மதம்‌ வேண்டும்‌. 





சா. சாம்பகுழர்ததி 


குறிப்பு: அந்தக்‌ கிராமபோன்‌ உனக்குப்‌ 
. பிபுக்காவிட்டால்‌ விற்று விடும்படி சிதா 
சொல்கிறாள்‌, உன்‌ விருப்பம்‌ என்ன 7 
துர, சர, 
ளு 


அன்புள்ள மாமா அவர்களைக்‌ கு, 
இ௱ராமயபோனை விற்க வேண்டாம்‌ என்று 
சிகானிடம்‌ சொல்லுங்கள்‌, அது ண்ட்‌ 
கலைப்‌ பொக்கிஷம்‌ என்று நான்‌ கருது 
கஇய்றன்‌, எனக்குக்‌ சீல உணர்ச்சியை ஏற்‌ 
படுத்தியதே அதுதானே? பாஸ்கான்‌ 
சூறிப்பு: முகூர்த்கக்னகு அவ்வளவு தள்ளிப்‌ 
போட வேண்டாம்‌ என்று எண்று 
கின்‌. என்றாலும்‌ தங்களுக்கு எது 
உிதமென்று கோன்றுகறோ, அதன்‌ 
படி செய்யுங்கள்‌. தங்கள்‌ விருச்பத்துக்கு 
விரோதமாக நான்‌ எதுவும்‌ சொல்ல 
மாட்டேன்‌ என்பது தங்களுக்குத்‌ 
செதரித்ததுதாமணே / பா, பா. 




























9௫ பாக்பரின்‌ குறிப்புக்கு ஒப்பான % 
தீ நான்குமரந்துகள்‌ €ர்ந்துள்து 


1. கனினவின்‌ சல்பேட்‌ 2. காப்பின்‌ 
3. பினுஸிடின்‌ 4. ஆஸிடில்ஸாலிஸிலிக்‌ ஆஸிட்‌ 
கூவி ககர ௩௬ ட. ரண மணிப்பதில்‌ புக்மு செயறுறு “அண்னா” 
அ்படிளஞுாண முளறுயில சேர்ககப்பட்ட தாரு பர ந.தி 
கணி கு வய்பர்‌ ஈம்‌, இன வக்‌ நரிமியுக உவா மேக ந்திர 
ச்தசணயகளிலவ்‌ கூட்டாக பேவவை செய்து, தவை வலி, 
நட கம இர வரபா ஜுரம்‌, பவ்னனி, மறறும்‌ தண்சவவி 
கள உரு ஈ, இளி தமச யுவ அபாயல்்‌ ண ப்புபர்‌ ற்ச்சிய 
மாயும்‌ நிவாரணப்‌ அளிக்கிறது, விக்கு உரு இ 
துரி நற்வாண யனிப்பதில்‌ அகரா என்று ௨௬ 
புரணைபொள்றிவலவை... அணறுஙிணைய மேல்‌ 
இயக விரை விக்கா த னிவவை வேளான்‌ றிவ்வே. 
அடக்கவே ஸாபாகி ர.  அளுஸிண்‌" 
டா தினை, டாக்டரா ஸூ பபூக்கு ஒபபாகும்‌. அ பம தர்‌ "இ. அர நிமி ரித்‌ ப்‌ 
அங்‌ ஹிருதயத்திறகுகு தீங்கு விளையச்‌ இத்த தட தில தத்தம்‌ அலன்‌ படப்பட 
எ அவ்லது வயிற்றுக்‌ ரானா முகன்‌ நர அம்‌ ௮ தத்து... சதய தைவ ப்ச 
உணடுபண்ண வோ செ ய்யா து, "அளுஸிண்‌" 
கக்ஷக்கணக்காளா மக்களுக்கு நிவாரணம்‌ 
அவிகக்றுது. "அள ஸின்‌" ன்்ஃ யவன வனி அடங்கி 
சகறிக்கும்‌ வஎற்றுதூ. ஒரு பாக்க்கட்டிண்‌ 
விவே அள 3 பட்டு 


நானகு 
சோக்கையான 


வேண்டுமன்ற 












ரப்‌ 




















ட்கள்‌ எகிர்பாரத்துக்‌ காத்திருந்த டால்கம்‌ பவுடா: உணமை 
பூதிய ரம்மிய வாசனையும்‌ சோந்தது! வெறியூட்டும்‌ 1। 
- செெண்டுகளின்‌ அற்புதக்கல்வை சேர்ந்த பாமாலிவ்‌ 
டால்கம்‌ டீ-லக்ஸின்‌ ௩றுமணம்‌ உங்களை மகிழ்வித்து 
, புளகாங்கிதம்‌ அடையச்‌ செய்யும்‌ . . மணிக்கணக்காக 
” உங்களுக்கு குமையும்‌ புத்துணாசசியும்‌ அளிக்கும்‌ 






குழுத்கதைக்கு. இதம்‌ 
அளிக்க அவளது தாரண ] 


மாகிப்‌ பூ்ங்கண்‌ 









சாமிர்ச கை த்தடுக்கு சோர்ந்து பக தவ்‌ 

மெங்கும்‌ அளத | குக்கு இதமும்‌ 

உபியோலயுங்கள்‌ | புதி தூணர்ச சியும்‌ 
ட] 
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கோயமுத்தூரில்‌ முதல்‌ தடவையாக டெலிவிஷன்‌, மற்றும்‌ 
வு ட ர லு | ்‌ தை ் உ ்‌ ட ட நீரி 
பல அறிவு வளர்ச்சி அம்சங்கள்‌ நிறைந்த கணகாக்ஷ்‌ 


தொழில்‌ & விவசாய கண்காட்சுி.1057 

இடம்‌ : சிதம்பரம்‌ பிள்ளை பார்க்‌ :: கோயமுத்தூர்‌ 
ஆரம்ப தேதி: 84-43-1952 

* அரேக அரசாங்க இலாகாவினரும்‌, தோழில்‌ ஸ்தாபனங்களும்‌, பெரிய 


தயாரிப்பாளரும்‌ வர்த்தகர்களும்‌ கலரது கொள்வர்‌, 
ஸ்‌ ஸ்டான்‌ வைத்துக்‌ கொள்வோருக்கு நேர்த்தியான எற்பாருகள்‌. 


உங்கள்‌ ஸ்டால்களுக்கு உடன்‌ எற்பார௫ு செய்க 

விண்ணப்ப கரணா மற்றும்‌ பிரசகடனத்திற்கு எழுதுங்கள்‌ 
தபான்‌ பெட்டு புசிக்க 
2198. அவிஞன்‌ சோடு | 
கோயடநுதத்‌ தூர்‌. 
ஐஇ; “திராத” பபண்‌: 1 கட்ட | 


லி. ராமன்‌ 


ரி மி கட்ண சிரு 


ப்‌ 
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டா 2] 
ய்‌ 





4. நாற்கால்‌ மண்டபம்‌! 


பிரிழ்க்கையில்‌  கட்டுதிட்டங்கள்‌ 
வேண்டும்‌, கட்டுதிட்ட மில்லாத 
வாழ்கன்கயைக்‌  *தான்‌ தோன்றிப்‌ 


போக்கு * எனலாம்‌. இதனால்‌ விளை 
யும்‌ இன்னல்கள்‌ எத்தனை எத்தனையோ. 

உணவு, உறக்கம்‌, உணர்ச்சி வசப்‌ 
படாமை, ஒழுக்கம்‌ இவற்றில்தான்‌ 
கட்டும்‌ திட்டமும்‌ வேண்டியது. மனத்‌ 
துக்கும்‌ சரீரத்துக்கும்‌ உள்ள சம்பந்தகத்‌ 
தைத்தான்‌ எற்கெனயவே விளக்கியா 
யிற்றேற? ஆகவே, மனம்‌ சிதைந்தாலூம்‌ 
சரீரத்தின்‌ ஆரோக்கியம்‌ சச்கடும்‌. 
சரீரம்‌ நலிவுற்றுலும்‌ மானஸிக ரோகங்‌் 
கள்‌ உண்டாகும்‌. இரண்டுமே நல்ல 
நிலையிலிருக்க வேண்டியது அவசியம்‌. 
இகற்கு அணனுருணமாக தாம்‌ கட்டு இட்‌ 
டங்களை நிறுவிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌, 


அவிசும்‌ வளர்த்துவானேன்‌.!? ஒவ்‌ 
வொரு நாளும்‌ நமது வாழ்க்னசு 
இன்ன தரத்தில்தகான்‌ டக்க வேண்‌ 


டும்‌ என்ற ஒருவிதத்‌ இட்டம்‌ பவேவேண்‌ 
டும்‌, காலையில்‌ எழுத்இருப்பது முதல்‌ 
இரவு படுக்கப்‌ போரும்‌ வரையில்‌ 
நாம்‌ என்னென்ன செய்ய வேண்டும்‌, 
என்பெனன்ன மிெசய்யக்‌ கூடாது என்று 
வரையறுக்கப்பட்ட ஒரு திட்டம்‌, அதா 
வது இனசரி நடக்க வேண்டிய முறை, 
அவயம்‌, இதைத்தான்‌ நமது வைத்‌ 
இய நூல்களில்‌ **இனசரியை'” என்று 
வகுத்துள்ளனர்‌, சமய நூல்களில்‌ 
இகை **நித்யம்‌"",**அன்ஹிகம்‌'" என்று 
பெயர்களால்‌ அமழைத்துள்ளார்கள்‌. [இரு 
கோஷ்டியாரும்‌ வலியுறுத்துவது ஒரே 
விஷயத்தைக்கான்‌. சொற்களில்‌ வித்தி 
யாசம்‌ இருக்கலாம்‌. பசெசொால்லூம்‌ வகை 
யில்‌ வேறுபாடுகள்‌ இருக்கலாம்‌; பாஷை 
யில்‌ வித்தியாசம்‌ இருக்கலாம்‌. அணல்‌ 
விஷயமும்‌ அதன்‌ அடிப்படை உண்மை 
யும்‌ ஒன்றேதான்‌. 


ட்க்த ம. 


ஆசாரம்‌, சயனம்‌, பிரம்மசர்யம்‌ இப 
மூன்றும்‌ சரீரத்தை ஆரோக்கிய நிலை 
யில்‌ தாங்கி நிற்கும்‌ தாண்களைப்‌ போன்‌ 
றனவ. அட! வேடிக்கையா யிருக்கி 
ஐதே! மூன்று கால்‌ மண்டபம்கூட 
உண்டா என்று கேட்கிறீர்களா? இல்லை, 


பல்லை. நாலாவது தாணும்‌ இருக்‌ 
றது மண்டபத்துக்கு. அது தான்‌ 
ஒழுக்கம்‌. அதை நல்லொழுக்கம்‌- 


செதெறி-நன்னெ றி-ரிலம்‌...நற்கிலம்‌ என்‌ 
மிறல்லாம்‌ பெயரிட்டு அழைப்பார்கள்‌. 
இதுவே மனத்னத ஆரோக்கிய நிலையில்‌ 
தாங்கி நிற்கும்‌ தாண்‌. நாம்கால்‌ 
மண்டபம்‌ பூர்த்தியாயிற்றல்லவார்‌ சரீர 
மும்‌ மனமும்‌ ஒன்றுக்கொன்று துணை 
புரியவும்‌ இரண்டுமே ஆரோக்கிய நிலை 
யில்‌ இடம்‌ பெற்றிருக்கவும்‌, நாம்‌ நல்‌ 
வாழ்வு வாழவும்‌ அனணுசரிக்கத்தக்கத்‌ 


இனசரி வாழ்க்கைக்‌ இட்டமொன்று 
இருக்கிறது.  அகைத்தான்‌ !* இன 


சரியை" என்பார்‌. 


நம்‌ தாட்டு வைத்திய விஷயமான 
எத்த நாலை எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ 
அதில்‌ முதன்‌ முதலாக வலியுறுத்திச்‌ 
சொல்லப்படுவதுஇந்தத்‌ **இன சரியை” * 
தான்‌. இதில்‌ சொல்லப்பட்ட ஆகா 
ராதஇிகளின்‌ நியமம்‌ எல்லாக்‌ காலங்‌ 
களுக்கும்‌ ஏற்றதாக ஆகுமா? பரு 
வங்கள்‌ மாறுகின்றன, அவற்றின்‌ 
காரணமாகச்‌ சரீரத்தின்‌ நிலையிலும்‌ 
மாற்றங்கள்‌ எற்படத்கான்‌ செய்யும்‌. 
ஆகவே **இனசரியை' "யில்‌ வகுக்கப்‌ 
பட்ட அகாரம்‌, ஒய்வு, அறுக்கும்‌, 
ஒழுக்கம்‌ அகியவற்றின்‌. இட்டங்கள்‌ 
ஒருவகை பொது விதிகளாகும்‌. பருவங்‌ 
களின்‌ மாற்றங்களை யனுசரித்து அந்‌ 
தந்தக்‌ காலத்துக்குக்‌ கக்கபடி இந்த 
உணவு வகைகளை மாற்றிக்‌ சகொள்ளவும்‌ 
வேண்டும்‌. பஇவ்விகும்‌ பருவ காலங்களை 


ரம்‌ 


அனுசரித்து தமது ஆகாராதிகளையும்‌ 
வரையறுத்து ளக்கும்‌ விஷயத்தை 


தமது வைத்திய நூல்கள்‌ **ருதுசரியை* ” 
என்று அழைக்கின்றன. ஆரோக்கிய 
வாழ்வையும்‌ நீண்ட அஆயுளையும்‌ 


பெற வேண்டுமென்றால்‌ முதன்‌ முகில்‌ 
நாம்‌ தெதரிந்து தெளிந்து கொள்ள 
வேண்டியது இந்தத்‌ *தஇனசரியை'யும்‌ 
'ருதுசரியை'யுமாகும்‌, 

மனமானது எப்பொழுதும்‌ இயங்கிக்‌ 
கொண்டே இருக்கும்‌ இயல்பு பெற்றது. 
நமது இந்திரியங்கள்‌ இழுத்த வழியி 
லெல்லாம்‌ மனம்‌ நெெக்முமானுல்‌..... 
மனத்தின்‌ ஆரோக்கிய நிலை செடத்‌ 
தான்‌ செய்யும்‌. மனத்தின்‌ அரோக்கிய 
நிலை செடுமானால்‌ தேசத்தின்‌ ஆரோக்‌ 
இயயமும்‌ கேடத்தானே வேண்டும்‌ / 

சுேவே மனசை டுந்திரியங்கள்‌ இழுகி 

க்க வழியில்‌  செல்வமனரமல்‌ ண்ட்‌ 
நல்வழிகளைப்‌ பின்பற்றி இயக்க வல்ல 
இல றந்த கட்டு இட்டங்கள்‌ கட்டா 
யம்‌ இருக்கு வேண்டும்‌. இவ்வகையில்‌ 
மனகுக்குச்‌ சரீரமும்‌ துணைபுரிய வேண்‌ 
டூம்‌. மனத்தை நல்வழிப்‌ படுத்தி 
ஆரோக்கிய நிலையில்‌ நிறுத்தத்‌ ள்‌ 
புரியும்‌ ஆகாரங்களை ஏற்பது, பேசிசு 
செயல்களிலும்‌ இதற்‌ ஹஊவிகமான 
கட்டு இட்டங்களை அறிந்து அவற்றை 
நடைமுறையில்‌ புகுத்துவது மிக மிக 
அவசியம்‌. இவற்றையும்‌ ஒன்றுபடுதி 
இத்‌ தான்‌ இந்தத்‌ 'இனசரியை' ருது 
சரியை களை வகுத்துள்ளார்கள்‌.. நம்‌ 
நாட்டு வைத்திய நூல்களை இயற்றிய 
மிபரியோர்கள்‌. 

நம்மையுமறியாமலே அல்லவா மனம்‌ 
இயங்குகிறது? இதை நாம்‌ எப்படிக்‌ 
சுட்டு இட்டங்களுக்குக்‌ கொண்டு 
வருவது? இது பெபெரிய சேகேள்வி 
தான்‌. சரீரத்தை ஒரு ரதமாகவும்‌, 
இந்திரியங்களை அதில்‌ பூட்டிய குகினரசு 
ளாகவும்‌, ஒப்பிட்டு அறிவு என்னும்‌ 
சுழூவாளத்தைப்‌ பிடித்து நேரான 
வாழ்க்கைப்‌ பாதையில்‌ செலுத்த வேண்‌ 
டூம்‌ என்று கூறியுள்ளான்‌ கோசாரி 
யன்‌. ஈீதாசாரியனின்‌ உபதேசங்களுக்கு 
எத்தனையோ பெரும்‌ மேசைகள்‌ பாண்‌ 
யம்‌ எழுதஇயுள்ளார்கள்‌. இவ்விஷயகத்‌ 
தில்‌ நானும்‌ நடுவில்‌ குறுக்கிட்டு எதா 
வது எழுதுவது, அந்துப்‌ பூச்சி தானும்‌ 
ராஜாளி இனத்தைச்‌ சேர்ந்ததாகக்‌ 
கூறிக்‌ சொகொண்ட சகுதையாகத்தான்‌ முழு. 
யும்‌. ஆனால்‌ வைத்திய நூல்களில்‌ 
மன த்தப்‌ பறி றியும்‌, மானணணிகம்றோ கங்‌ 
சுளின்‌ காரணங்களைப்‌ பற்றியும்‌ விளக்‌ 
கும்‌ பொழுது இதே உதாரணத்தைக்‌ 
கையாண்டிருப்பதால்‌ நானும்‌ இங்கு 
இதைச்‌ சுருக்கமாக நினைவூட்ட தேரிட்‌ 


ரபி 





டது. இந்திரியங்களாகிற குதிரைகளின்‌ 
சகழிவாளத்னதை விட்டு விட்டாலோ... 
சகெறிமிகட்டு அக்குகினாகள்‌ கண்டபடி 
ஒடிக்‌ தமக்கும்‌ தேருக்கும்‌ சாரக்‌ 
கும்‌ படுதாசத்தையே தேடி விழும்‌, 
அவ்வாறின்றி மனத்தையும்‌ பமெநறி 
கெடாதபடி கட்டு தஇிட்டங்களுக்குட்‌ 
படுத்திப்‌ பழக்க வேண்டும்‌. பந்தப்‌ 
பழக்கம்‌ தாளடைவில்‌ இயல்பாகிவிடும்‌. 


எனவே, து சம்பந்தமான ஒழுக்க 
சிலங்களையும்‌ *இன சரியை” ுதுசரி 
யை களரூடன்‌ செர்த்துத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. மனோ வேகங்களுக்‌ 


குப்‌ பணியலாகா து. 


மனே வேகங்களைப்‌ போலவே காயிக 
மான, அதாவது உடல்‌ சம்பத்தமான 
சல வேசங்களும்‌ உண்டு, மல லங்‌ 
களைக்‌ கழித்தல்‌, தும்மல்‌, இருமல்‌, பரி, 
தாகம்‌ - போன்றவை இவ்வித வேசங்‌ 
களுக்கு உதாரணங்கள்‌. ஆரோக்கி 
யத்தை உத்தே "த்து இவ்வகை வேகங்‌ 
களுக்குக்‌ தடை போடலாகாது. தில்‌ 
பேவேகங்களின்‌ விஷயத்தையும்‌, ன 
சரியை (நதுரரிவை களுக்கு அடுத்தபடி 
யாகத்‌ தெரித்து கொள்ள வேண்டியது 
அவ௫ுியம்‌. 

பிறகுதான்‌, வந்துற்ற வியாதிகளுக்கு 
வைத்தியத்தைகத்‌ தெரிவித்தல்‌ முறை. 
சுக்கும்‌ இப்பிலியும்‌ புராண மிளகும்‌ 
காயம்‌ கறுஞ்‌ சிரகம்‌...'' என்பவை 
எல்லாம்‌ மேற்சொன்ன விஷயங்களை 
விளக்கிய பிறகுதான்‌ எடுத்துக்‌ 
சககொள்ளப்படும்‌. 

அப்போது ஒருவாரம்‌ வைத்திய விஷய 
மான கட்டுரை; ஒரு வாரம்‌ வாசகர்‌ 
களின்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ என்ற விதத்‌ 
இல்‌ எழுதுவதென உத்தேசம்‌. இது 
தான்‌ இக்கட்டுரைகளை எழுதும்‌ வசை 
பற்றிய திட்டம்‌. 

வாசகர்களின்‌ கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ 
என்று ன விஷயத்தை இப்‌ 
போதே பெெரிவித்து விடுகிறேன்‌. ஒருவர்‌ 
கேட்ட கேள்வியைப்‌ பலபோர்கள்‌ இரும்‌ 
பத்திரும்பக்‌ கேட்க தேரிடலாம்‌. ஆணால்‌ 
ஒரே பதிலை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ எழுதக்‌ 
கொண்டிருக்க முடியுமா? ஒருதரம்‌ 
ஒருவார்‌ கட்ட கேள்வியைப்‌ பிறகு 
லட்டும்‌ நேயர்களுக்குப்‌ பதிமிலமுதிப்‌ 
பிரசுரிக்கும்படி '*கல்கி'யைக்‌ கேட்சு 
இயலாது. தனிப்பட்ட தபாலில்‌ பதில்‌ 
எழுதலாம்‌. ஆனால்‌ இவ்வகையில்‌ பதில்‌ 
எமுத வேண்டிய தபால்கள்‌ அளவுக்கு 
ர்ச்‌! விநுகின்றன. இதைக்‌ கட்டுப்‌ படுத்‌ 
கதவும்‌ ஒரு இட்டம்‌ வேண்டுமல்லவா? 
இதற்கு என்ன செசெய்யலா மென்பதைத்‌ 
இர்மானிக்கும்‌ பொறுப்பை ேயா்களே 
தான்‌ ஏற்றுக்கொள்ளட்டுமே! (தொடரு ம்‌ 


நீங்கள்‌ செய்யும்‌ தொழில்‌ என்ன ? 


வியாபாரம்‌ . . . தச்சுவேலை . . , லெக்டீரீஷியன்‌ ... . 
மேகானிக்‌ . . . இஷ்பாரான போழுது போக்குத்தோழில்‌? 





செல்‌, தரார்‌ [ரன சன. ன எனன பனை மனாத்‌ 


[-.- 


எதுவானாலும்‌. இதுவ விற்ப செய்யப்படாததும்‌, ஒவ்வொவ்சாறூம்‌ 
வாங்கக்கூடிய விரையிள்‌, கச்சிதமான, சக்நிதின றுந்த*உள்ப்‌ கம்‌” எலல 
பூரீக்‌ பிரீன்‌, சங்களுக்கு மீகவும்‌ அத்தியாவசியம்‌, 

நுதண்‌ நூநளின்‌ (உள்ப்‌ அப்‌ மரிஜூடன்‌! தொடங்கி, உங்கள்‌ தொழுற்சாளை 
முழுவதும்‌, மீன்சாமா சம்தியால்‌ செ தூழ்நப்படும்‌ ஆயுதங்களால்‌ முள திப்பு 
சிசிய்யு் குண்‌, 

இதுவளபா கை ஆயுதங்களான்‌ செய்ப்பட்டுவரும்‌, துவாரமிநுதள்‌, பாளிஷ்‌ 
சேயன்‌, ச ழம்யா இட்‌ ப்புபபோண்று பிஜானிகணி தானா ளா பிர பாசிய, தரி ஸ்கூரம்‌ 
இணைக்க 'கஉல்பிகப்‌"எற்கொண்டு, உங்களுக்கு சேலா கரியது அளிக்கும்‌, 
இலகுவாய்‌ இருப்பக்கூடிய துமட்டுதண்ணியில்‌ இ சாசன தும்‌ கூட, மிரு 
வம்‌ கபைமாகு பவரை செய்யம்‌, 

சிரமமின்றி உங்களான்‌ அதிகப்படியான வேலைகள்‌ செய்யநுடியும்‌, 


ரிந்ரி ய 


ராலீஸ்‌ இன்டியா லிம்டெட்‌, 




















320, வீங்கச்செட்டித்‌ தேரு, மகரரண்‌, பம்பாய்‌ உ கன்கர்தா உ பெல்லி 
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்‌ ஒரரிக்கூந்தலுக்கு 


இளமையின்‌ ஒளியும்‌ அறுபுத ஜவனிப்பூம 
பரி] பெற கூந்தநுக்கு கால்கேட்‌ பொபியூம்டு 
காஸ்ட்‌ ஹோ ஆயிலை தடவுங்கள்‌, கூந்த 
௦ ய்‌ லின்‌ இயற்கை அழகை அது எடுத்துக்‌ காட்டி 

பகீ , ஈங்வோளையும்‌ பீரமிக்கச்‌ செய்யும 
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எக்கானமி கரா 
வாங்கி பணத்த 
“மிச்சப்‌ படுத்துக 


ப ந்ன! 


பபற்றியம்டி காஜ்டர்‌ 


ஹேர்‌ ஆயில்‌ 





உயர்தரமான ரேயான்‌ ஸில்ருகன்‌ 


படுவங்பேபப்ள்‌"" பட்டாடைகள்‌ ஒவ்பவாரு கல்த்நிதும்‌ பளயனப்பு தோலிக்கிறது ; 
ஒவ்கொரு துண்டிலும்‌ கவர்ச்சி கண்னன்‌ சங்கு றது; ஒல்வொரு அங்குல்த்இிதும்‌ 
அமகு மினிர்க்றது. ௩வ நாகரீக மோஸ்தரில்‌ முன்னணியில்‌ நிற்கிறது. விட்டி 
ிலபிய சலனை சோய்யலாம்‌. நீடித்து உழைக்கும்‌! ஈிக்கனமும்கூட. 

வ்ரேப்‌ டிர்னி 
ஙரேப்‌ புரோஙேேட்ஸ்‌ 

ட பேட்டா கிரேப்‌ 
டபேபேட்டா 

சாட்டின்‌ 


ஸ்‌ ரு லாண்‌ 
ஸ்‌ நவீன சோலி ஙிரேப்‌ 
ஸ்‌ ஷா ணடங் 
ஸ்‌. ஜார்ஜெட்‌ புரோச்‌ 
ஜெய்பேப்ஸ்‌ ரேயான்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌. 
ஆக்ரா ரோறு - காட்கோபார்‌ - பம்பாய்‌ - 83 
மேய்ஹிந்த்‌ ஹில்க்‌ மில்ஸ்‌ 


ம்ந்ந்ந்ந்‌ 





அன்புமிக்க சுஜாதா, 
மபெண்களைடைய கல்வியைப்‌ பற்றி தான்‌ 
எழுதுவதற்குன்‌ நீ உத்தியயாகம்‌ பார்ப்‌ 
பைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டு எழுஇ விட்டாயே. 
சபண்கள்‌ க.த்நிபயோகம்‌ பார்ப்பதில்‌ 
சாதகம்‌, பாதகம்‌ இரண்டும்‌ இருக்கின்றன. 
மதிப்புக்குரிய ஆரிரியை ஒருவர்‌ என்னிடம்‌ 
வருத்தப்பட்டுச்‌ சிசான்னா்‌. பள்ளியில்‌ 
படிக்கும்‌ ஒரு பெண்‌ பரிட்னாயில்‌ தேற 
வில்லையாம்‌. அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ தாயார்‌ 
அரிரியையிடம்‌ (*உங்களப்‌ போல்‌ என்‌ 
பேண்‌ உத்தியோகம்‌ பார்க்க வேண்டிய அவ 
சியமில்லை. என்‌ பெண்ணுக்கு அடிக மார்க்கு 
போட்டுப்‌ பாஸ்‌ போடுவதற்கு என்ன 7** 
என்றாளாம்‌. இஇது மிகவும்‌ இவருன பேச்சு, 
நம்முடைய பெண்‌ குழந்தைகளைப்‌ புதுமைப்‌ 
பெண்களாக உருங்கப்‌ படுத்தும்‌ ஆசிரியைகள்‌ 
பெண்‌ கூலத்துக்கக சேவை செய்பவர்கள்‌, 
சதய்வம்‌ போன்றவர்கள்‌, அதைய்‌ போலவே 
பேண்‌ ர பபண்‌ குலத்துக்கு 
இன்றியமையாக கதொண்டருஹ்று கீரார்கள்‌ . 
காலம்‌ என்பது வேகமாக உருகும்‌ சக்கரம்‌, 
அதன்‌ பமல்‌ நாம்‌ டான்‌ பட / 1ம்‌, 
சில செயல்கள்‌ தாம்‌ விரும்பியோ, விரும்‌ 
பாமலோ செய்ய வேண்டி வருகின்றன. 
அப்படி இல்லா விட்டால்‌ சக்கரத்தின்‌ 
அடுயில்‌ அகப்பட்டு நகங்கி விடுவோம்‌. 
கணவனுடைய ரவைந்ிழத்குிபண்கள்‌ , 
விதியின்‌ சோ தளையில்‌ பாஇக்சப்பட்ட 
பெண்கள்‌, தங்கள்‌ மனசை மாற்றிக்கொண்டு 
சமூகத்துக்குப்‌ பணிகள்‌ ஆற்றுவதுடன்‌ 
தங்கள்‌ திலையையும்‌ கெளரவமாக உயர்த்இக்‌ 
கொள்ள உத்நியோகம்‌ அவரியமாரும்‌. அவார்‌ 
கள்‌ ஆற்றல்‌ அவிந்து போய்‌, சதா வருந்து 
ஆத்மாவைத்‌ ன்புறுதிகதிக்‌ பகொள்வதநில்‌ 
யாருக்கும்‌ பயனில்லை அக்லவா? குழற்கைகள்‌ 


என்று பொறுப்பு ஈது 
வர்களும்‌ எட ன்‌ 
பார்ப்பது கலபமாகும்‌. 
மத்தியதரக்‌ குடும்பத்துப்‌ 
பெண்கள்‌ வருமானத்துக்‌ 
கும்‌ செலவுச்கும்‌ சரிக்கட்ட 
முடியாமல்‌ கஷ்டப்படுகிறார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ நிலை மிகவும்‌ 
துச்ககாமானது, அவர்களில்‌ 
தோர்சி பெற்று ஆற்ற 
புடைய செபெண்கனள்‌ உத்தி 
யாகம்‌ பார்ப்பதில்‌ குடும்ப 
வருவாய்‌ அஇகரிக்கும்‌; சமா 
ளிக்கலாம்‌. 
கூனி வலை செய்யவார்களை 
பற்றிக்‌ கவலை இல்லை, குடும்‌ 


பத்தில்‌ ஐந்து நபர்கள்‌ 
பெண்களோ, ஆண்களோ, இ 
குழந்தைகளோ ந்தால்‌ 


அனைவரும்‌ சம்பாஇக்கிறார்‌ 
கன்‌, அவர்கள்‌ வருவாய்‌ 
அதிகரித்து வாழ்க்கைத்தரம்‌ 





உயர்த்திருப்பது ம௫ழ்ச்ரிக்குரியது, இவை 
கள்‌ எல்லாம்‌ சாதகமான ஆண்டதாக 
ல்‌ எல பெண்களுக்கு, தாம்‌ சம்பா 

திஃ்ம்ரோ மென்ற கர்வமும்‌ உண்டாங்‌ 
விடுறது. இரத்தக்‌ கசப்பான உண்மை 
பனை காம்‌ அலட்சியம்‌ மசய்வதற்‌ 
இல்லை, ஒரு பெரிய கஷ்டத்த நிவர்த்திக்க 
முற்பட்டால்‌ வேறு சில சில்னைறக்‌ சஷ 
டங்கள்‌ இருக்கத்தான்‌ இருச்கும்‌. 

அடுத்தபடி சகுடும்பத்தைப்‌ பார்த்து. 
குழந்தைகளை வளர்த்து எல்லாம்‌ பசய்வது 
மூழுதாள்‌ வேலை ஆகம்‌. கணவன்‌ போதுமான 
வருமானமுள்ளவளுக இருந்தாலும்‌ அல்லது 
சோத்து உள்ளவனளக இருந்தாலும்‌ பெண்கள்‌ 
உத்நியோகத்கதகத்‌ தேட வேண்டாம்‌, அறிவு 
ஆற்றலை விருத்தி செய்வதுடன்‌ வீட்டின்‌ 
பொறுப்பை ஏற்று அழகாக நடத்தினால்‌ 
போதுமானது. இரண்டு பேரும்‌ விட்டை 
விட்டுப்‌ போனல்‌ அந்த அளவில்‌ வீட்டின்‌ 
நிர்வாகம்‌ பாதிக்கப்படும்‌. 

முன்னேறிய நாடுகளில்‌ செல்வச்‌ சீமாட்டி 
சனத்‌ தவிர அனைவரும்‌ படித்து உத்தியோகம்‌ 
பேதடிக்‌ கோண்ட பிறகுதான்‌ கல்யா 
ணக்னதப்‌ பற்றிச்‌ சிந்இக்கிறார்கள்‌ ஆனால்‌ 
நம்‌ நாட்டுச்‌ சமூக நிலை அப்படி இன்னும்‌ 
மாறவில்லை. பழைய கொள்கைகளிலோ 
புதுமையான கெொள்சைகளிலோ கள்ள 
நன்மைகளை நாம்‌ விட்டுவிட வேண்டாம்‌. 

மத்தியதர குடும்பத்துப்‌ பெண்கள்‌ வட்டி 
லிருந்து கொண்டே இடைத்த அவகாசத்தில்‌ 
தையல்‌, சங்கீதம்‌, கை ன ரா” ள்‌ 
பிற சகோதரிகளுக்குக்‌ கற்றுக்‌ கொடுட்பது 
கமான்‌! நாட்டின்‌ முன்னேற்றத்தில்‌ 
டிசைத்‌ தொழில்‌ விருத்தியாகும்போது 
எம்மாதிரி பெண்களுக்கு நல்ல எதிர்காலம்‌ 
என்று நம்பலாம்‌. 

கடைசியாக, பெண்களுக்கு எல்லா உத்தி 
ோபோகங்களும்‌ எற்றுதல்ல என வற்புறுத்திச்‌ 
சொல்ல விரும்புகிறேன்‌. போலீஸ்‌ உத்தியோ 
கம்‌, சபால்‌ சேவகம்‌, ராணுவ உத்தியோகம்‌, 
பஸ்‌ கண்டக்டர்‌ இவைகளெல்லாம்‌ பேண்‌ 
க்ளு எற்ற பேலைகள்‌ 
யைக்‌ கன்றுக்கும்‌ உத்தி 
பயோகங்களாகும்‌. 

ஒரு அகல்‌ விளக்கை உள்‌ 
ளங்கையில்‌ ஏற்றிக்கொண்டு 
மற்செரு கையால்‌ மூடிக்‌ 
கொண்டால்‌ காணப்படும்‌ 
அடக்கமான ஜஹோதியைப்‌ 
போன்றவள்‌ பெண்‌, சிறந்த 
ஆபரணத்தின்‌ நவரத்தினக்‌ 
கற்கள்‌ போன்றவை பெண்‌ 
ஹ்டைய சங்ப்புத்‌ தன்மை, 
அறிவுத்திறன்‌. பொறுமை, 
மேதா விலாசம்‌ போன்று 
குணங்கள்‌. ஆஅபனல்‌  அற்கு 
ஆபரணத்துக்கு மெருகு 
மபெண்மைகான்‌ என்பனகு 
மறந்து விடக்‌ கூடாது, 


அப்படிகிகு, 
பூமாதேவி 





மிழ்‌ அன்னை ஆட்டிக்கு வந்து விட்டாள்‌. 
தம்‌ அன்னையின்சக்தி அமிகமானே. ஆயினும்‌ 
அவன்‌ அட்டி முறையைப்‌ பலப்படுக்கு மக்கள்‌ 
விண்‌ சுழமப்பங்களை விட வேண்டும்‌. 
_நத்துமொழிகளில்‌ ஓன்று நம்‌ தமிழ்‌ மொழி, 
ஜீவ நதி போல ஒடிக்‌ கொண்டிருக்கிறது. 
இதில்‌ இப்போது உள்ள கண்ணீர்‌ ஆயிரம்‌ 
வருடங்களுக்கு முன்‌ ஓமக்‌ கொண்டிருந்த 
அசே நீர்தான்‌ என்று கேட்கலாமார்‌ நீர்‌ 
மட்டும்‌ வற்றாமல்‌ ஒடிக்‌ கொண்டே யிருக்‌ 
கிறது. ஜனங்களுக்கு வேண்டியது நீர்தானே? 
தாகத்தைத்‌ நீர்த்து வாழ்க்கைக்கு உதவும்‌ 
தண்ணிர்‌ அன்றோ அது ! ஜீவததியான கங்கை 
யின்‌ தொண்மையும்‌, அழுமும்‌, விசாலமும்‌, 
கம்பிரத்‌ கோற்றுமும்‌ கோமன நடையும்‌, 
எல்லாவற்றிலும்‌ மேலாகப்‌ புனிகத்‌ தன்மை 
யும்‌ வாய்ந்தது அல்லவா நமது காய்மொழி/ 

குமிழில்‌ நாம்‌ உபயோங்க்கும்‌ சார்வசாதா 
ரணமான வார்த்தைகளை ஆராய்ந்தால்‌ 
உண்மை விளங்கித்‌ ெெளிவு உண்டாரும்‌. நம்‌ 
நாட்டின்‌ வட மொழிகளான பிராகிருதம்‌, 
சம்ஸ்கருகம்‌ போன்று சொற்களைத்‌ தவிர 
வெளி தாட்டு பாணைகளான அரபி, பார்ளி, 
ஈரான்‌, மிசிரம்‌ போன்று வார்த்தைகளும்‌ 
எத்தனை எத்தனையோ தழில்‌ கலந்து, தம்‌ 
உருமாறிக்‌ தமிழாகவே வழங்கி வருகின்‌ தன. 
சில சொற்களைக்‌ கவனிப்போம்‌. 

"அஸ்திவாரம்‌ * அல்லது *அத்திவாரம்‌ * 
என்று சொல்‌ பார்க தேசத்தின்‌ சொல்‌. 
பார்ஸி பாஷையில்‌ * உஸ்தவார்‌ * என்றால்‌ 
*திடமானது * * சமதனம்‌ * என்று பொருள்‌? 
*விட்டுக்கு வானம்‌ தோண்டி அஸ்இவாரம்‌ 
போட்டாக்‌ விட்டது" என்று நாம்‌ பேரித்‌ 
சிகாள்வடுல்லையா 7 

வான வில்லில்‌ சதா, மஞ்சள்‌ பச்சை, 
எிவப்பு முகலிய நிறங்கள்‌ தெெரிகன்றன. 
இதில்‌ சாதா என்ற சொல்‌ எத்த மொழி 
யைச்‌ சேர்ந்தது, தெரிறுமா? அரேபியா 
தேசத்திலிருந்து வந்திருக்கிறது. அரபி 
பாஷையில்‌ இந்தச்‌ சொல்லுக்குக்‌ கறுப்புக்‌ 
கலத்த சிவப்பு திறமான ஒருவித வாசனைக்‌ 
கட்டை" என்று செபொருள்‌, பசது" என்றால்‌ 
"அகர்‌" அதாவது ஒரு வாசனைக்‌ கட்டை] 
இச்சொல்லிலிருந்து * கஊதுபத்து * என்ற 
வார்த்தை உண்டாகியுள்ளது. 

புஸ்தகம்‌ : புத்தகம்‌: என்ன, இதுகூடவா 
அன்னிய எடம்‌ ரதத சேர்ந்தது! ஆமாம்‌, 
என்றால்‌ தம்புவீர்களா 1 பிது ஈரான்‌ தேசத்‌ 
னதச்‌ சேர்ந்தது. நமது தேசத்துக்கு வந்து 
சுமார்‌ /சபிரி வருடங்கள்‌ அடினிட்டன. கனத 
யக்‌ கேளுங்கள்‌ :-- குமாரி ஐந்தாவது நாற்‌ 
ராண்டின்‌ மாத்தியில்கான்‌ இச்‌ பிசொல்‌ தம்‌ 
செசத்துக்கு வந்தது. அதற்குமுன்‌, அதாவது 
வேத காலத்தில்‌, இரக்கம்‌" என்று பிசொல்‌ 
வழங்கி வந்தது. இச்சொல்லை. மாதகலில்‌ உப 
யொகித்தவர்‌. பாணன்‌ என்ற  பிரருத்தி 
பபற்ற வடமொழிக்‌ கவிஞர்‌ என்பது மொழி 
ஆராய்சசியாளர்களின்‌ கருத்து, 
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சரானி பாஷையில்‌-"பஹலவி"யில்‌-"புஸ்‌.த்‌ * 
என்றால்‌ தோல்‌ என்று பொருள்‌, அக்காலத்‌ 
இல்‌ அங்கே பதனிட்ட கோவில்தான்‌ கிரந்‌ 
தங்கள்‌ எமுகப்பட்டனவாம்‌. இவ்‌ வார்த்தை 
களை, அன்னிய பேேசத்தவை என்று காரணத்‌ 
துக்காக விலக்கி விடுவது புத்இசாலித்தன 
மாகுமா 7 

*கந்தகையானணாலும்‌ சுசக்கீக்‌ கட்டு!" முது 
யார்‌ சொன்னது என்பது ஞாபகமிருக்கிற தார்‌ 
இதில்‌ உள்ள "கந்து" என்ற சொல்லைக்‌ 
சகுவனியுங்கள்‌. இது நம்‌ நாட்டு சமஸ்கிருதச்‌ 
செசொல்‌, !1*கற்தா!" என்னும்‌ இச்சொல்லுக்கு 
ஒட்டுப்‌ போட்டுத்‌ கதைத்த உடை என்று 
பொருள்‌, இம்மாதிரி உடைகளை முன்‌ காலத்‌ 
தில்‌ யோகிகள்‌ அணிந்நிருந்தார்களாம்‌. 

*கச்சன்‌"" என்ற சொல்லும்‌ வடமொழிச்‌ 
சொல்லேயாம்‌. சம்ஸ்டிருகும்‌, பிராகிருதம்‌, 
பஞ்சாபி, டோக்றி பபோன்ற மோழிகளி 
விருந்து நூற்றுக்‌ கணக்கான சொற்கள்‌ 
தமிழில்‌ கலந்து தமிழ்‌ மயமாித்‌ இனசரி 
உபயோகத்தில்‌ வழங்கி வருகின்றன. 

மாடி விடு; கோத்துக்‌ காண்டி! என்பதில்‌ 
மாடி , கரண்டி என்று சொற்களுக்கு நம்‌ 
தமிழ்மொழியில்‌ என்ன போருளோ, அதே 
தான்‌ "டோக்ரி" பாஷையிலும்‌... 

“டோக்ரி* மிமொழி காஷ்மீரத்தில்‌ பேசப்‌ 
படுக்கது. சிறிது கவனியுங்கள்‌! காஷ்மீரம்‌ 
எங்கே ! தமிழ்நாடு எங்கே! இந்து ண்டு 
மொழிகளிலும்‌ சோல்‌ னிட (ரரி அன்னம்‌ 
காரணம்‌ யாது? 

தவிர, ஹத்தி மொழியில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
ஆயிரக்‌ கணக்கான சொற்கள்‌ நம்‌ தமழ்‌ 
மொழியிலும்‌ வழங்க வருகின்றன. இப்‌ 
பொழுதுள்ள மொழிப்‌ பிரச்னைக்கு வேரு 
காலத்துக்கு முன்பே. இக்கலப்பு எற்பட்டு 
விட்டது. எத்பதோத்துச்‌ சொல்லாயினும்‌ 
அகக்‌ கனதாக்கி வழக்கத்டில்‌ கொண்டு 
வரும்‌ சக்தி நம்‌ தொன்மையான தமிழ்‌ 
மொழியின்‌ தனிப்‌ பேரும்‌ குணமாரும்‌, 

கிமி கல்கி! மிதழில்‌ பரி றாஜாஜி 
**பிமொழிக்‌ குழப்பம்‌ ** என்று கட்டுரையில்‌ 
குழுப்பத்தகைக்‌ சிெதெனிவாக்கியுள்ளார்‌. 

“உ டுமாட்டாரில்‌ என்றின்‌ சரியாக வேலை 
செய்யவில்லை, கார்பரேட்டர்‌. சரியாகவே 
யிருக்கிறது "* என்று உதாரண வாக்வியத்‌ 
தைப்‌ போலவே, *முசாபரி பங்களாவில்‌ 
தாசில்தார்‌ மருக்கிறார்‌. ஜமாபந்தி நடக்‌ 
றது. தர்காஸ்துப்‌ போட வேண்டும்‌ "* 
என்பதையும்‌ சவனியங்கள்‌ துவம்‌ தமிழ்‌ 
தானே !॥! இங்குள்ள அன்னிய மொழிச்‌ சொற்‌ 
களுக்குப்‌ பதில்‌ சங்க காலத்துச்‌ சொற்களைப்‌ 
பருத்திக்‌ குழப்பம்‌ செய்வது தேவையா 7 

கங்கை ஜீவநறி!, அன்றும்‌ இன்றும்‌ என்‌ 
றுமே. அணல்‌ அகில்‌ உள்ள கண்ணீர்‌ மட்டும்‌ 
மாறிக்‌ கொண்டிருக்க வில்லையா? நம்‌ 
தமிழ்க்‌ தாயும்‌ அப்படியே, அவள்‌ என்றும்‌ 
கன்னியாகவே தோற்றம்‌ அளிப்பவள்‌. 





ப்‌ 
குணமாகும்‌ 

சிறு நீரில்‌ சர்க்கரை காண்பது நீரிழிவு 
(றாக) நோயின்‌ முக்கிய அறிகுற்‌. 
உங்களுக்குப்‌ பரியும்‌ தாகமும்‌ அதிகமா 
யிருந்தாலும்‌, உடல்‌ ன வத்தா 
தும்‌ அடிக்கடி நீர்‌ இறங்கிளுதூம்‌ ச கு 
நீரிழிவு தோய்‌ இருக்கறது என்பதில்‌ சந்தேக 
யில்லை, க்‌ கொடிய உடல்‌ உருக்கி தோய்‌, 
கான்‌ ன ித்கத ரடகம்‌ கடைரி மூச்சு உள்ள 
வரையில்‌ விடுவதில்லை | கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாக அவர்களை மரண வாயிலுக்கு இழுத்துச்‌ 
அசல்லும்‌, நீரிழிவு வியாஇயைக்‌ குணப்படுத்து 
அஞ்செக்ஷன்கள்‌ போடப்படுஙின்‌ றன! ஆனல்‌ 
ன்வ்ற்‌ ல்‌ வியாதி கொளஞ்சநும்‌ குணமாவ 
இல்லை. இஞ்செக்ஷன் கள்‌ நீரில்‌ சர்க்கரையைக்‌ 
குறைக்கின்றன -- அதுவும்‌ மருந்துச்‌ சக்கி 
உள்ள வளரையில்கான்‌, ஆசுவே, உபாதை 
களைத்‌ தடுக்க வாழ்நான்‌ முழுவதும்‌ ஊரிகள்‌ 
போட வேண்டியதுதான்‌. றாள்‌ அதிகச்‌ 
செலவு ஏற்படுவதோடு கஷ்டமும்‌ உண்டா 
கிறது, தோய்‌ குணப்படுத்தாது போனணுல்‌ 
நீங்கள்‌ புண்களினறாலும்‌, கண்‌ நோய்‌, பல்‌ 
தொய்‌, வயிற்றுக்‌ கோளாறு முதலிய பலவித 
வேகுணனைகளால்‌ சிரமப்பட நேருகிறது. 

நீரிழிவு வியாதியை, வீனஸ்‌ சார்ம்‌ மாத்‌ 
நரைகளை உபயோகித்து, அிக்கனமாகவும்‌, 


கலபமாகவும்‌ திச்சயமாகவும்‌, பத்திரமாகவும்‌ : 


சிகச்சை பெறுங்கள்‌. 

பண்டைக்கால யுணனி வைத்திய முறை 
களைக ப்காண்டு, அரிய கவிககைக ளின்‌ சோக்ன.க 
யுடன்‌ தயார்‌ செய்யப்படும்‌ வீனஸ்‌ சார்ம்‌ 
மாத்திரைகள்‌, தோயவை அடியோடு அகற்றுவ 


துடன்‌, எத்தனையோ பேர்களை பஇன்பெசகிஷண்‌ 
அல்லது ஒருகிசமான பட்டினி இல்லாமல்‌ 
குணமாக்கியிருக்கிறது. இனக உபயோகித்துப்‌ 


பல ஆயிரக்‌ கணக்கானவர்கள்‌, டப்ள்‌ ன்‌ 
மரணப்‌ பிடியிலிருந்து தய்பி யிருக்கோாரர்கள்‌. 
ந மருந்தை உபயோலுக்கத்‌ சிதாடங்கிய 


ரண்டு மூன்று தாட்களுக்கெல்லாம்‌, நீரில்‌ | 


சர்க்கரை சுறையறது! அத்துடன்‌ அடுக நீர்‌ 
இறங்குவதும்‌ நிற்கிறது. சில தாட்கள்‌ உப்யோ 
த்தாலே தோய்‌ தணிந்து இருப்தி ஏற்படு 
கிறுது.வீட்டிலிருந்கபபு வீனஸ்‌ சார்ம்‌ சிகிச்சை 
யைத்‌ துவங்குங்கள்‌. விசேஷ பத்தியம்‌ எதுகும்‌ 
இல்லை. நீங்களே அதன்‌ குணத்தை அறி 
வீர்கள்‌, இதுபற்றிய விரிவான இலவச அங்‌ 
கலப்‌ பிரசுரத்தை வரவனழைகத்துப்‌ பாருங்கள்‌ . 
50 மாத்திரைகள்‌ கொண்ட 
புட்டி ஒன்றின்‌ விலை 6-1440 
ட்பாக்கேவ்‌ தபாற்‌ செனவு இணும்ர 
வீனஸ்‌ ரிளர்ச்‌ லாபரேட்டரி (௩ 8) 
தபால்‌ பெட்டி ர. 887, கவ்கத்தா 





| பாக்கெட்‌ கெெடிகாரம்‌ 
| ராரடியம்‌ பாக்கெட்‌ கெடிகாரம்‌ 


பாதி விலைக்கும்‌ குறைவு 
15 தாட்களுக்கு மட்டும்‌ 
எல்லாக்‌ கெடிகாரங்களும்‌ புகழ்‌ பெற்ற 
தொழிற்சாலையில்‌ தயாரிக்கப்பட்டவை 
பத்து வருஷங்ககக்கு உத்தாவாதம்‌ 

இலவசம்‌ - 3 கும்‌ கெடிகாரங்கள்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ 
காங்குபளர்களுக்கு ஒரு கைம்‌ கெடிகாரழம்‌, இரண்டு 
சாங்குசோதக்க ஓர பாக்கெட்‌ கெடிகாரமும்‌, ஒன்று 
மட்டும்‌ சாங்கினும்‌ ஒர பணன்டன்‌ பேதம்‌ இமயம்‌. 






ஆளி. 
327. [1] 
17. [$/. 
[2 


ெதர்மணி ஸடைம்பீண்‌ 
கயர்சக அலாரம்‌ 


க்கி இர, வாட்டசிபுருப்‌ குசேோசம்‌ 


ட்ப 5632 ர்‌ 
ட்‌ 





கிம்‌ தர, பீராள்டு கோளறு 
ர்ச்‌ ஜாவள்ள்‌ வாட்டர்‌ புரூப்‌ 75 
ன 
ரதியு 
டங்‌ 
(யார்‌ 
அ 
அ] ஜா, வாட்டரிபுருப்‌ குரோம்‌ கரா. சற 
தா. ப. மோல்று கோல்று இக்‌ தீதி! 
ரர ஜாவன்ன்‌ வாட்டர்‌ புரூப்‌ சக 37 





ர்ம் ஜு, ரோன்டு கோள்டு 


ரம்‌ இரு, ம்ரிமைக்போண்ா 


10006௩ பிகாயர்‌ ப. 


ரிசர்வ்‌ 01௦, 11428 - ம கம பெபி ர ம கலி 





ப்பி 


தக்‌, மரரகக ப பிடரி 
பர்மிய 
சர்ருது அற்புத 
யானா பச்சை 
 மகாரனிணாண்‌ " 


ஜு 


ஸ்ரீ்‌ 


ந்‌ 
















டந்த அக 


ள்‌ பதுகளை பசெசொதகணதயாக குழு 
க்ருிகளை ஒுழுிககி றது 


ச்‌ புற்கள்‌ க குழும யும்‌ பிற 
ரிசி துட ல்மூபா்‌ வ்கி து 


வாவ காற்றுக்கு 
அகற்றுகிறது 





ஸ்‌ ச துகளுகி கு பங்பணனிக டி றது 


ப்ட்‌, பம 


(சென்ற வாரத்‌ தொடர்ச்சி 


பீரடைரியில்‌ மதுபர்க்க சாஸ்‌இரியின்‌ பியல்‌ 
பான அறிவு அவரோடு ஒத்துழைக்க 
வந்தது. ஸர்‌ மோகன்லாலின்‌ ர௱ிகத்தன்மை 
யைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கடைத்தேற்றுவதற்‌ 
காகவே கடவுளாகப்‌ பார்த்துத்‌ தம்மை 
அவரிடம்‌ அனுப்பி யிருக்கிறார்‌ என்ற முடி 
வுக்குவ ந்தார்‌, எறந்தள நீதி வித்துவா ன்க்ளுக்‌ 
டே, தாம்‌. மதல்‌ ஸ்தானம்‌ வ்ங்க்கப்‌ 
போவதாக அவர்‌ கனவும்‌ கற்பனையும்‌ செய்து 
வந்தாரோ, அவர்களா து பெருமைகளை யல்‌! 


நமன்‌ 


லாம்‌ மனத்துள்‌ ஓன்று கூட்டி நிறுத்திக்‌ 
பமிகாண்டார்‌. தமக்கு வேற்றி கட்டாயம்‌ 


இட்ட வேண்டும்‌ என்று ஆனைமுகளை வேண்டிக்‌ 
பகாண்டு, பிள்ளையார்‌ சுழியையும்‌ போட்டுக்‌ 
காகிதத்தில்‌ பேணவை ஒஇட்டலாஹர்‌, 
"அன்புள்ள மங்னாரமாவுக்கு, 
உன்‌ கடிதம்‌, விஷயம்‌ தெரிந்து கொண் 
டேன்‌, எனது வாடிய மனம்‌ மறுபடியும்‌ 
மவர்ந்தது, என்‌ அன்பே! நீ எப்பொழுது 
நோய்ப்‌ படுக்கையிலிருந்து எழுர்இருப்பாய! 
இரவு-பகல்‌ எந்நேரமும்‌ எனக்கு இதே 
ர்ந்கணைதான்‌, உன்னைக்‌ காண என்‌ உள்ளம்‌ 
எப்படித்‌ அடிக்கிறது என்பது உனக்கு என்ன 
தெரியும்‌ 7 வனனும்‌ ஈவ தினங்களுக்குள்‌ 
ளேயே வந்து என்‌ உள்ளத்தின்‌ நிலையை 
உன்னெடுரே விண்டு வைப்பேன்‌, 
இப்படிக்கு, 
உன்பனக்‌ காணத்‌ துடிக்க கும்‌, 


உவ்ஙாார உறு றா மயா ப 


சாஸ்திரி நாறு கடவை 


இ கந்தக்‌ ௧. ரதம்‌ கடு திதிதைதி 
ஆரனைல்‌ அவருக்கு ஒரே ஒரு 
வ்றுண। இதயம்‌ படை த்து [ப 
மோகன்லால்‌ இந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ அகிரா ட்டு 
யிருக்கும்‌ மெமென்மலர்‌ போன்று உணர்ச்‌ ஏ] 
க்ஸ்க்கு ஒரு வைப்பாறரேோர, மாட்‌ 


பாதபார்க்க 
படித்து, இருதி 
தயாரித்தார்‌, 
சந்தேகம்‌, 


சங்கா 


ர அ! 
யப்‌ உயி 





கசக்கி 
இனக 


டாரோ என்று! உணர்‌ ச்்ணைவய அவார்‌ 
எறிந்து விட்டால்‌, .....7 மன்ளம்‌ 
எண்ணித்‌ துடித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 

ஸர்‌ மோகன்லால்‌ கணித்த இயாகி உள்பள 
வந்தார்‌. தலால்‌ வேட்டைக்‌ கூப்பிட்டு என்ன 
ேல்லாமோ உத்தரவிட்டார்‌. வேறு லு 
னாக்‌ கூப்பிட்டுப்‌ பல கருமையான உத்குறவு 
கள்‌ போட்டார்‌. பிறகு மதுபா்க்க சாஸ்திரி 
யின்‌ பக்கம்‌ இரும்பி,  "காஸ்துரி/** என்றார்‌ 
அ௫ுிகார மிடுக்குடன்‌, 

1ஈசுரிரி* * 

எறும்மாஸாக்குப்‌ போகு பவேவேண்டிய சடிகும்‌ 
எயஇயாகி விட்டதா?" 


“தயாரா யிருக்கிறது, சார்‌!" * 
“சுரி, அதோ குஜராத்தி ைப்ளைட்டா்‌ 
ருக்கிறது, பாரும்‌ ! அதில்‌ டைப்‌ அடித்து 


அணப்பிஸி: ம்‌, சாண்‌ கசிய முக்த யாம்டைப 
சிசவ்தே அனுப்பிவிடும்‌, மாலையில்‌ என்‌ 
கார்‌ வரும்‌. இல்‌ கிடம்து ிபட்‌ மு. படிகளை 
களை எடுத்துக்‌ கொண்டு பாலகேசுவாத்துக்கு 
வந்து சேரும்‌ ॥”” 

இந்தச்‌ சொற்களின்‌ பெ ருள்‌ சாஸ்திரிக்கு 


க்னங்குவதற்கு முன்னாலேயே ஸர்‌ மோகன்‌ 
லால்‌ அறையிலிருந்து வெவெணியயோதி விட்டார்‌. 


அவரது உத்தரவின்‌ பொருள்‌ விள ன்று 
செபொழுது மது ர்க்க சவ்கற சாஸ்இிரிக்கு 
அவரி்யமேல்‌ உண்டான அதிதி த்தையும்‌ 


எரிச்சலையும்‌ செொசொல்லி முடியாது, 


ப்‌ 


[சச ர்க்க சங்கர சாண்துரி தங்குவதும்‌ 
சுகன்று ணா ப்மாகன்வானின்‌. கடற்களறை 
மானிகையி லே ஒரு பருநி ஒதுக்கப்பட்ட து. 
அங்ங்ருந்கு வண்ணமே அவா்‌ எழு ம்பி விழும்‌ 
கடல்களின்‌ 1 117 இசை வியல்‌ மேட்க 
முடிந்தது ; குநித்நெழும்‌ அலைகளின்‌ விளை 
யாட்டைக்‌ காண மூடித்தது. புறக்‌ காட்சி 


ட்‌ 


யைக்‌ சுண்டு அனழ்இக்கும்‌ அதே பேேளையில்‌ 
அவரது அகத்திலும்‌ அதே நிகழ்ச்சிகள்‌ நிகழத்‌ 
தொடங்கி விட்டன. என்ன என்னவோ 
எண்ணங்கள்‌ “தான்‌ மூத்து, நீமுத்தி* என்று 
போட்டி போட்டுக்கொண்டு ஒன்றை ஒன்று 
முக்கிக்‌ கொண்று எழலாயின. 

மஜோரமாவுக்கு வயது இருபது இருக்க 
லாம்‌. அவன்‌ ஸர்‌ மோகன்லாலுக்கு இரண்‌ 
டாத்தாரமாக வாழ்க்கைப்‌ பட்டவள்‌, தோய்‌ 
வாய்ப்பட்டு விட்டது காரணமாக அவள்‌ 
கடந்த ஓராண்டாக மும்மஸில்‌ வரித்து 
வந்தான்‌. என்ன வியாதி, எது வியாதி என்‌ 
பது யாருக்குமே சரிவரத்‌ செரியாது, வேலைக்‌ 
காரர்கள்கூட அது சம்பந்தமாக உரக்கப்‌ 
பேச முடியாமல்‌ தடை விதிக்கப்பட்டிருத்‌ 
தனர்‌, அதோறு சிறிது காலமாக ஸரி 
மோகன்லாலின்‌ முதல்‌ மனைவியின்‌ மகன்‌ 
பிருந்தாவனனும்‌ கன்‌ சிற்றன்னைக்குக்‌ காவ 
யாக அங்கேயே இருக்கலாளன்‌, 

மாலையில்‌ பாலகேகவரக்துக்கு வத்த மது 
பார்க்க சாஸ்இரி கருக்கமாக மஇவ்விவரங்களைத்‌ 
செகரிந்து கொண்டார்‌. கமது அறையில்‌ 
போய்‌ உட்கார்த்து கொண்ட அவர்‌ கடல்‌ 
அலைகளின்‌ சேஷ்டைகளைக்‌ கண்டு களிப்பில்‌ 
ஈடுபட்டார்‌. அப்பொழுது அவரது கற்பனைக்‌ 
குதிரையும்‌ கட்டுக்‌ தெறித்துக்‌ கொண்டு 
ஒடத்‌ தாடங்க விட்டது. 

ஸர்‌ மோசன்வாலின்‌ மனைவி எழிலரசியாக 
வும்‌ ரசிக உள்ளம்‌ பனடைத்தவளாகவும்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌, இவ்விஷயத்தில்‌ மது 
பார்ச்சு . சாஸ்இரிக்குச்‌ சம்சயமமே உண்டாக 
வில்லை, ஆனால்‌ ஸர்‌ மோகன்லாபோலோ வறட்‌ 
சியே கருவானவராகவும்‌ சிறிதும்‌ ரஸிகத்‌ 
தன்மையே அற்றவராகவும்தான்‌. அவர்‌ 
கண்களுக்குக்‌ தோற்றம்‌ அளித்தார்‌. 

அவள்‌ எத்தகைய எழிலரசியாக இதப்‌ 
பாள்ர்‌ இத்தக்‌ பேகள்வி மனத்தில்‌ எழுத்குது 
தான்‌ தாமதம்‌? மகாகவி 
கானளிதாஸரின்‌ சுலோகம்‌ 
ஒன்னற அவர்‌ உதமழ்கள்‌ 
முணறுநுணுத்தன, கண்‌ 
சன்‌ அதை வியமாகக்‌ 
இட்டு, ர மாவை 
அஇல்‌ அவாகனம்‌ செய்து, 
கண்டு களித்தன. கண்க 
மூடிணதும்‌ அவள்‌ மஇ 
முகம்‌; கண்களைத்‌ இறத்‌ 
தாலும்‌ அவள்‌ மதிமுகம்‌, 
இந்த இன்ப போகையிலே 
நினைவிழந்து அவர்‌ எப்‌ 
பொழுது தாங்கினறரோ, 
அவருக்கே மசெெரியாது, 

ஆமாம்‌, அவர்‌ கடிதம்‌ 
எழுக ரே, என்ன ஆரும்‌? 
ச்ட்‌ ஆப்த ணன்‌ பானை 
வரும்‌ 7 அனதுப்‌ படித்துவிட்டு ணர்‌ மோகன்‌ 
லால்‌ என்ன சொல்வார்‌? கடவுளே! அவர்‌ 
எழுதிய கடிதத்துக்கு வரும்‌ பதில்‌ கடிதம்‌, 
அவர்‌ பேவேலைத்கு உலை வைக்கக்‌ கூடியதாக 
வந்து மூடியக்கூடாமேே 1! | 

பிச்சு எந்தனைநான்‌ இரவ பகல்‌ எத்நேர 
மும்‌, இருவிகமாக நான்றுதாட்கள்‌ ஒடி மணறுத்‌ 
தண, கடிதமும்‌ வந்து சேர்த்தது. ஸரி மோகன்‌ 


1] 





லால்‌ அந்தக்‌ கடிதத்தைத்‌ இறத்து பார்க்‌ 
காமிலே மதுபரா்க்க சாஸ்‌இரியின்‌ போறைமீது 
வைத்தார்‌. **சாஸ்இரி! இந்தக்‌ கடிதத்தைப்‌ 
படித்துப்‌ பார்த்துவிட்டு இன்றைக்கே பதில்‌ 
எழுதி விடுங்கள்‌. தாமூிக்க வேண்டாம்‌! ** 
என்றும்‌ கட்டளையிட்டார்‌, 
சாஸ்தஇரிக்ரு உயிர்‌ வந்தது, அதோற 
அடங்கியிருந்த ஆத்திரமும்‌ கோபமும்‌ கூடவே 
வத்தன. ஸர்‌ மோகன்லால்‌ மீது எற்பட்ட 
வெறுப்பு உணர்சி கடுங்கோடையின்‌ உஷ்ண 
மானீபோல்‌ ஏறியது. இவரும்‌ ஒரு மனிதரா? 
என்ன அரக்க குணம்‌ / ஒருவேளை ஆண்டவன்‌ 
இவருக்கு இருதயத்தை வைக்கவே மறந்து 
விட்டாரோ ர்விட்டால்‌ ப்படி 
உணர்ச்சியற்ற பிண்டமாயிருக்கக்‌ காரணம்‌? 
ஸார்‌ மோகன்லால்‌ வெளியே சென்றதும்‌ 
சாஸ்இரி கடிதத்தைப்‌ பிரித்தார்‌? 
"அன்பே / 
தங்கள்‌ கடிதம்‌ இடைத்தது. உள்ளத்து 
உணர்ச்சியை வெள்ளமாகக்‌ கொட்டியிருப்‌ 
பதைக்‌ காண எத்தப்‌ பெண்தான்‌ விரும்ப 
மாட்டாள்‌? ஏன்‌, பஇந்தக்‌ கடிகம்‌ உங்கள்‌ 
உள்ளத்து வேதனையை அநிகப்பற்த்டு விடா 
மல்‌ இருக்க வேண்டுமே என்பதுதான்‌ என்‌ 
கவலை. இத்தனை பெரிய வர்த்தகத்‌ துறை 
யில்‌ உழன்று கொண்டிருந்த பொழுடிலும்‌, 
தாங்கள்‌ அடியாளை மறக்கவில்லை என்பதைக்‌ 
காணும்பொழுது எனக்கு மட்டற்ற மகழ்ச்‌ 
சியே உண்டாகிறது. தாங்கள்‌ எப்பொழுது 
வந்து கரிசனம்‌ தந்து என்னை ஆட்கொள்ளப்‌ 
சபோகீறீர்கள்‌ ? படிக்கு, 
தங்கள்‌ பிரிவால்‌ வாழும்‌ 
மனேைமா * 

மதுபர்க்க சங்கர சாஸ்திரியின்‌ என்னஞ்‌ 
சிறு விழிகளில்‌ வெற்றியின்‌ ஒளி பளிச்சிட்டது. 
அவர்‌ நினைத்தது சரியாகி விட்டது : மனோ 
மாவைப்‌ பற்றிக்‌ கட்டிய மூடிவு முற்றிலும்‌ 
உண்மையால்‌ விட்டது 
அவர்‌ திளைத்தது போல்‌ 
அவள்‌ இரத்து ரசிகை, 
உணர்ச்ரிக்கு இரு மடுப்புக்‌ 
கொடுப்பவள்‌ என்பதும்‌ 
சென்ளென விளங்க னிட்‌ 
டது. ஆனல்‌ அவளது 
அதிர்ஷ்ட த்தை ளன்ன 
செவன்பது? ரரிகத்தன்மை 
என்றால்‌. என்னவென்றே 
அறியாத கணர்ச்ெெற்ற 
௬௩ டத்இன்‌ கையில்‌ 
க்கி அல்லலுற்று அவதி 
யுற்று மனம்‌ வெதும்பிச்‌ 
சாக வேண்டும்‌ என்றல்‌ 
லவா... அயள்‌ தரையில்‌ 
எழுதி யிருக்கிறது. ..... 
ஆனம்‌, நல்ல பவேளை | 
ஆண்டவளனாகப்‌ பார்த்து, வாடி வதங்கும்‌ 
அப்பூங்‌ சகாடிக்கு உயிர்‌ ஊட்டுவகுற்காக வே, 
சரியான தருணத்தில்‌ அவரை அணுப்பிவைத்‌ 
இருக்கிறார்‌. இல்லாவிட்டால்‌ என்ன ஆரும்‌ 7 
நினைக்கவே அவருக்கு மானம்‌ கூரியது, 

உலகத்தின்‌. துயரைக்‌ துடைப்பதற்காகத்‌ 
கானே எருநாதர்‌ எிலுவையில்‌ ஏறினர்‌ 7 
அப்புறம்கானே அவர்‌ மனத்துக்கும்‌. ஒரு 


நிம்மதி உண்டாயிற்று? இந்த நினைவு மது 
பார்க்க சாஸ்இரியின்‌ நினைவில்‌ எழுத்குது. 
சின்னஞ்‌ சிறு சாத்விகமான நற்பணிக்காகக்‌ 
கூடப்‌ பெரும்‌ இயாகங்கள்‌ புரியச்‌ சித்தமா 
யிருக்கவேண்டும்‌ என்று சாணக்கிய நீதியை 
எண்ணி மனத்தைத்‌ இடம்‌ செய்து கொண் 
டார்‌. பிறகு நடியாத்தைச்‌ சேர்த்து பிரபல 
இலக்கியப்‌ பிரும்மாக்களை மனத்துள்‌ வணங்கி 
விட்டுப்‌ பதில்‌ எழுது 
வகற்காகப்‌ பேணவைக்‌ 
கையில்‌ எடுத்தார்‌. 
ஆருயிரே / 
உன்‌ கடிதம்‌ கண்‌ 
பேடன்‌. அனந்தம்‌ 
சகாண்டேன்‌. கடி 
தமா அது? வர்த்தகக்‌ 
துறையின்‌ மிதால்லை 
களில்‌ ஈிக்குண்டு தனிக்‌ 
கும்‌ ஒரே காரணத்தி 
ஞ்‌, உன்னைப்போன்ற 
ரத்தினத்தைப்‌ பரிட்‌ 
சிக்காமே போட்டு 
விட்டேன்‌. இப்போது 
தான்‌ தெரிகிறது, ஈடு 
இணையற்ற இன்பத்தை 
இத்தனை நாளும்‌ அநு 
பவிக்காமலே இருந்து 
விட்டோமே என்று 
இணி வருத்தி என்ன 
பயன்‌? அத்த வருத்தத்‌ 
தைக்‌ கடிதத்தில்கான்‌ வடிக்க முடியுமா? 
பொறுமையே பூரணமான உன்‌ குணம்தான்‌ 
எனக்கு ஆறுதல்‌ அளித்து ஒரு நம்பிக்கையை 
சனட்டுகிறது. கு 
இன்னும்‌ சில இனங்கள்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்‌, நான்‌ கட்டாயம்‌ உன்னை வற்து 
காண்பேன்‌. அப்புறம்‌ நாம்‌ கும்‌ 
எணைந்தே வாழ்வோம்‌. காதற்‌ சபொய்கை 
ல்‌ ஆனந்த நீராருவோம்‌; கனி நடம்‌ புரி 
பிவாம்‌. என்‌ பபச்சைப்‌ பரியயூணமாக நம்பு, 
பிரிவு என்பது ஓர்‌ புதுமைப்‌ பாலவம்‌-அதைப்‌ 
பேணி நிற்கும்‌ ஆசைக்‌ கட்டைகள்‌ ஏராளம்‌ 
பனிமலர்‌ பெய்ற்றும்‌ பால்நிலவாம்‌ - அஇல்‌ 
பிரோமையை வளர்த்இிறுமாம்‌ அந்தப்‌ பாலம்‌ 
உன்‌ அன்புள்ள, மோகன்‌," 
இந்தக்‌ கடிக்கு அனுப்பிய பின்‌ மது 
பர்க்க சாஸ்திரியின்‌ ரைன்‌ இரு திலையில்‌ 
இல்லை. எத்தனையோ ரித்தனைகளுக்கு கள்‌ 
ளாகி அவரையும்‌ வாட்டி எழ்த்தது, உட்‌ 
காரும்‌ பொழுதும்‌ எழுந்திருக்கும்‌ பொழுதும்‌. 
தாங்கும்‌ பொழுதும்‌ ஸிழித்துக்‌ ப ணட்ஸ் ன 
பாமுதும்‌ அவருக்கு மனோரமாவின்‌ நினைவே 
தான்‌, அந்கு வில்‌ பிறர்‌ நலம்‌ பேணிக்‌ 
காக்கும்‌ நன்‌ நோக்கம்‌ மேலோங்கி யிருந்த 
ஓழியதி தன்னல தோக்கம்‌ சிறிதும்‌ இல்லை. 
கான்ரவது தாள்‌ மறுபடியும்‌ பதில்‌ வந்துது. 
! அன்பே! 
கடிதம்‌ இடைத்தது, நான்‌ சுசுமாக இருக்‌ 
கிறேன்‌, அநேகம்‌ தடவைகள்‌ நான்‌ தங்கள்‌ 
கடிதத்தைப்‌ படித்தேன்‌. படிக்கப்‌ படிக்கத்‌ 
தெவிட்டவில்லை. சாதக பட்டிக்குச்‌ சுவாதி 
நீர்‌ கிடைத்தது பட ்ண்ஒல்ட ரர்தெலகள் க்கா பேபற்‌ 
பேன்‌. தங்கள்‌ சொற்களில்‌ மண்டிக்‌ கிடக்‌ 





கம்‌ இணிமையும்‌ உணர்ச்சியின்‌ தூய வேச 
மும்‌ என்னை மதி கிறங்க வைத்து விட்டன. 
சுத்தமான ச தட ட எங்ங 
நிற்கும்‌ இந்த அடியாளை இத்தனை நாட்களும்‌ 
ர ர இப்படிச்‌ சோதித்தீர்களோ, புரிய 
வில்லை? சரி, எதோ நடந்தது நடந்து 
வ்ட்டது. அணி்பமேலாவது சோதிக்காமல்‌ 
இருப்பது உங்கள்‌ கையில்‌ இருக்கறது. 
என்‌ அன்பேபே! 
அரும்‌ பப! கட்டிக்‌ 
கரும்பே! தாம்‌ எப்‌ 
சஅபாமுது நேரில்சந்குப்‌ 
பீபாம்ர்‌ சுழூத்திகின்‌ 
வறட்டுச்‌ சொற்களைப்‌ 
படிப்ப கக்‌ காட்டி 
நம்‌, தநோர்ருகமாகு 
கங்கள்‌ இனிய சொற்‌ 
களையே கேட்க ஆசை 
கொள்வன்‌. அந்து 
அரிய வாய்ப்பை எப்‌ 
பொழுது அளிக்க உதி 
ேேித்துள்ளீர்கள்‌ 7 
பொறுமை இழந்து 
தவித்து உருரும்‌ 
மனோசமா” 
இதைப்‌ படித்த 
வடன்‌ மதுபாக்க சங்‌ 
கர சாஸ்டஇிரியின்‌ உள்‌ 
ள திஇில்‌ ஆனந்தப்‌ 
புயலை உருவாக்‌ விட்‌ 
டன. பஇனைந்து திமிஷ நோத்துக்கு அவரது 
அபிப்பிராயங்களே அட்டர்‌ சகாடுத்து விட்‌ 
டன, உள்ளத்தில்‌ கொழுந்துவிட்டு எரித்து 
கொண்டிருந்த சித்தனைச்‌ சுடர்‌ லபக்கென்று 
அணைந்து விட்டது. இன்ப வாரிஇயின்‌ ௪ல 
சவப்பு மட்டும்‌ சிறுது நேரம்‌ அவரது 
நரப்புகளுக்குள்ளே கேட்டுக்‌ கொண்டிருத்‌ 
தது. அவர்‌ வைத்து கண்‌ வாங்காமல்‌ கடிதத்‌ 
தையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அவார்‌ 
நாவில்‌ மனோமாவின்‌ பெயர்‌ நடனமாடியது. 
புயலின்‌ வேகம்‌ சற்றுத்‌ கணியவே, 
அவரது உள்ளத்தில்‌ என்ன என்னவோ 
எண்ண அலைகள்‌ ஒன்றை ஒன்று அடித்து 
அழித்துக்‌ கொண்டு எழலாயின, இந்தக்‌ 
கடிகப்‌ போக்குவரத்தின்‌ விஷயம்‌ ஸார்‌ 
மோகன்லாலுக்குத்‌ தெரிந்துவிட்டால்‌, .. 7 
அவரது உத்தியோகத்துக்கே ஆபத்து தேர்ந்து 
விட்டால்‌. .. .] இது போன்ற எத்தனையோ 
"விட்டால்‌?" கேல்விகள்‌ அவர்‌ மண்டையைக்‌ 
துளை த்துவிட்டன. அதோடு இன்னொரு கேன்‌ 
வியும்‌ அவர்‌ மனத்தைக்‌ குடைந்தது. 
(பிறர்‌ மனைவியுடன்‌ இதுபோன்ற கடிதப்‌ 
போக்குவரத்து தடத்துவது உசிதமாகுமா?” 
விடை காண முடியாது இந்தக்‌ கேள்வி 
அவரை வெரு நேரம்‌ இக்குமுக்காட வைத்து 
விட்டது. கடைசியில்‌ கடிதம்‌ எழுதும்‌ தேரம்‌ 
வந்து விடவே, எல்லாக்‌ கேள்னிகளையும்‌ 
ர அழுக்காக அமுக்கிட்டுக்‌. கடமை 
உணர்ச்சி பமலிட்டு மின்றுது. "நாம்‌ நமக்‌ 
காகவா எழுதுங்றோம்‌! நம்‌ உள்ளத்தில்‌ இவ 
தோக்கத்துக்குச்‌ சிறிதும்‌ இடம்‌ இல்லை. ஸர்‌ 
மோகன்லாவிடம்‌ களஇயம்‌ பெறும்‌ சனழியன்‌ 
நாம்‌, அவர்‌ செசொல்வளதுக்‌ பீேகட்குவேண்டி 
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"எசிவளிவத்த எல்லாப்‌ புத்தகங்களிளவும்‌ 

சிணீமாவாக எடுத்து விட்டாங்க சார்‌!!!" 
"இக்க! இன்னும்‌ ஒரு புத்தகத்தை மாத்‌ 

இர. பண்றத. ச்ட்‌ 

1* அது எந்தப்‌ புத்தகம்‌ 7"! 

1“ அஇஅகாாதியைத்தாண்‌ சொல்கிபிறன்‌!*! 


ரரி நி ரிபு பரிபுர மடு 1 ம ரபா நட ம்‌ உய மாரி பகை 


யது நம்‌ கடமை, கடமையைச்‌ செய்யும்‌ 

பொழுது தவறு எங்கிருந்து வத்துது?' 
ஈறு மனத்தைச்‌ சமாதானப்படுத்தக்‌ 

காண்ட அவர்‌ கடமையிலே கண்ணாளா, 


ச ரிம்பாய்க்கும்‌ நும்மஸாக்குமிடையே இனிய 
காதற்‌ கடிகுவ்கள்‌ வளரிந்தன; அன்புப்‌ பரி 
வார்த்தனை அமோகமாக நடத்தது. மதுபர்க்கு 
காஸ்திரி ஏழாவது வானத்திலே மிதக்கத்‌ 
தொடங்க விட்டார்‌. காலையில்‌ எழுத்ததும்‌ 
அவர்‌ வற்த சுடிகுங்களைப்‌ பாராயணம்‌ செய்‌ 
வார்‌. பகல்‌ வேளைகளில்‌ அவற்றைச்‌ சட்டைப்‌ 
பையில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு தமது ஞாபக 
சக்தியை வளர்ப்பஇல்‌ நமுணணைவார்‌, மாலை 
வேளைகளில்‌ மறுபடியும்‌ ஒரு முறை பாரா 
யணம்‌ செய்துவிட்டு இரவு பேவளைகளில்‌ அரை 
குன்றக்‌ சனவில்‌ அவற்றையே உருப்போட்டு 
உரக்கப்‌ படிப்பார்‌. 

மதுபர்க்க சாஸ்திரிக்குக்‌ சமது கடமை 
உணர்்சிறியில்‌ அசைக்க முடியாத ஒரு தம்‌ 
பிக்கை இருந்தது, அந்து தம்பிக்கைக்கு 
வெற்றி கிட்டுவகாகக்‌ தோன்றவே, அவரது 
உள்ளம்‌ அனந்த கார்த்தகனம்‌ புரியக்‌ சிதொடங்வ்‌ 
விட்டது. கல்‌ ணை உடைத்தும்‌ கொண்று 
விட்டால்‌ ஈர்ப்பிரவாகம்‌ மிவகு வேகமாகப்‌ 
பீறிக்கொண்டு வேளி வருகிறகல்லவா? அச்சு 
போல்‌ ஸர்‌ பீமோகன்லாலின்‌ வறட்டி மனப்‌ 
பான்மை பிெயெல்லாம்‌ இருந்து டம்‌ ப்குரியா 
மல்‌ மறைந்துவிட்டது என்று எண்ணம்‌ ஏற்‌ 
படவே, மனோரமாவின்‌ உள்ளமும்‌ எழுது 


ப்பி 





கோலும்‌ ஒருங்கே சேர்ந்து நாற்புறங்களையும்‌ 
இனிமை தோய்ந்ததாகச்‌ செய்து விட்டன 
என்றே எண்ணினர்‌ மதுபர்க்க சாஸ்இரி, 

ஒரு சாதாரண குஜராத்திப்‌ பெண்மணி 
வரு அழகாகவும்‌ பண்பு தோயவும்‌ காதற்‌ 
கடிகங்கள்‌ எழுதுவதில்‌ கைகாரியாக இருக்‌ 
கருள்‌ என்பணத எண்ணியபொழமுது, (இ) 
கிய உள்ளம்‌ படைத்த மதுபா்க்க சாஸ்இரி 
யின்‌ கண்கள்‌ அனந்தக்‌ கண்ணிரையே 
சொரியலாயின. அதோடு அவளது கடைக்‌ 
கடிதம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தாக்கயடிக்கக்‌ 
கூடியதாக அமைத்து விட்டது. 
"உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளை கொண்ட மோகன்‌, 

தங்கள்‌ பிரிவால்‌ வாடும்‌ இந்த மறோரமா 
வின்‌ வணக்கங்களை ஏற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
என்‌ ஒவ்வொரு மயிர்க்காலும்‌ உங்கள்‌ பெய 
ரையே நாமஸ்மாகணை செய்து கொண்டிருக்‌ 
கின்றன. இலக்கிய வல்லுநர்களது குரலோடு 
குரல்‌ சேர்த்து என்‌ உள்ளமும்‌ ஒத்துப்‌ பாடிக்‌ 
பிகாண்டிருக்கிறுது. 


தடாகத்தில்‌ மலர்ந்இிருக்கும்‌ தாமரையைத்‌ 
தவிக்குவிட்டுப்‌ பறற துசெல்லும்‌ வண்டு- 

ப டீபாலே 
கானகத்தில்‌ கதறி அழும்‌ கோபியர்களைக்‌ 
கலங்கவைப்பது ஞாயமா, கண்ணா, 

ஞாயமா 7 
என்‌ உள்ளம்‌ உருப்போடும்‌ இந்த ஆசை 
எப்பொழுது திறைவேறும்‌ர உள்ளத்துப்‌ புயல்‌ 
எப்பொழுது ஒயும்‌? அருத்த சனிக்கிழமை 
வருவதாகத்‌ தாங்கள்‌ வாக்களித்துள்ளீர்கள்‌. 
கட்டாயம்‌ வருவீர்கள்‌ அல்லவா ? என்‌ மனம்‌ 
பொறுமை முக்த து. நீங்கள்‌ வரா 
விட்டால்‌ நானே பேரில்‌ வற்று விடுவேன்‌, 
பொறுமை இழந்துவிட்ட 
மனோரமா” 


இத்தக்‌ சுடிகத்தைப்‌ படித்துக்‌ கொண்‌ 
பூருந்தபொழுது மதுயர்க்க சங்கர சாஸ்இரி 
யின்‌ கையிவிருத்த உறையிலிருந்து இன்னொரு 
காகிதம்‌ விழுந்தது. அதில்‌ எழுதியிருந்குது : 

*வாடத்‌ தொடங்ல்‌ விட்ட என்‌ உள்ளப்‌ 
பூங்காவக்குப்‌ புத்துயிர்‌ கனட்ட முற்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ ரசிக சகொமணியான தசோட்டக்‌ கலை 
ஞரே! நீங்கள்‌ எத்தனை நாட்கள்தான்‌ என்‌ 
உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளைகொள்ளும்‌ மறையாக 
மனமோகன இருக்கக்‌ தஇட்டமிட்டிருக்‌ 
கிறிர்கள்.? போதும்‌, இந்தக்‌ கண்ணாமூச்சி 
விளையாட்டு, அறுத்து சனிக்கிழமை யன்று 
உள்ளத்தோடு உள்ளம்‌ ஒட்டவும்‌, கண்ணோடு 
கண்‌ நோக்கவும்‌ வேண்டும்‌ ; நம்மிருவருக்கும்‌ 
அன்னி தெருங்வ்ய அறிமுகமும்‌ இட்ட 
வண்டும்‌. அகற்கான வழிவகைகோ லுங்கள்‌. 
நசன்‌ நள்ளிரவு பன்னிரண்டு மணிக்கு முதல்‌ 
மாழுயில்‌ கள்ள என்‌ அனறயில்‌ உங்கள்‌ 
பவரை க.ருப்போட்டருக்‌ கொண்டே கங்க 

க்காக வழிமேல்‌ விழிவைத்தவாறு காத்‌ 
இருப்பேன்‌, காதிஇருப்பேன்‌ 

இத்தக்‌ கடிகக்கதைப்‌ படித்ததும்‌ மதுபர்க்க 
சாஸ்தஇரிக்குத்‌ இலை அகற்றியது, நஞ்சகள்ள 
நாகத்தைக்‌ காலால்‌ மிதுிக து மிட்டது 
போன்ற உணர்ச்டியில்‌ ஒரு துள்ளுக்‌ துள்ளிக்‌ 
குதித்தார்‌. ஆனால்‌ அடுத்த கணமே அகற்கு 
சதேோரமாரன நிலையை அடைந்தார்‌. பழைய 
ஓட்டைக்‌ குடிசை, ரத்தினம்‌ பதிக்கு மானினக 


பித்‌ பிம்‌ 
இடவ லிமைக்கு 


அ 


டு ஃ ௧11884 -)/1) 


ப்‌ ட பப்ப ல்‌ /// ங்ச்ன்‌ 
ல்‌ ர ர] போ ந ள்‌ ) யர்மி /1டில்வாத 
க அப த்து பழு 





தாமரையின்‌ அழகை நீங்களும்‌ பெறலாம்‌ . . 


நோர்திதியாயும்‌, மிருதுவாயும்‌, பட்டின்‌ மென்மையுடன்‌ கூடிய 
0௬. எழிலைப்‌ பெற இந்திய மங்கையர்கள்‌ அஹா 
, முகப்‌ பவுடரை உபயோகிக்கிளுர்கள்‌. 
உங்கள்‌ விலைக்குகந்த 
உங்களுக்குரிய பவுடர்‌ 









2 தியோ க.ப ரி கள்‌? 


அ்வாப்ரே ர ளோர்ஸ்‌ அண்ட்‌ கோ ப்ஸாவேட்‌ விட்‌. 
டட டட. கடன்‌ ர 
னன எவை பட சப பிம்‌ பா. ய்‌ கல்கத்தா டில்லி தரா எஸ்டி 





ம்‌, இரா நக்ற்கி 





[்‌] ்‌] ்‌ ப றது 
த்வார்க்கின்‌ ஸ்‌ 
௬௧ ஆர்மோனியப்‌ பெட்டிகள்‌ செய்வதில்‌ 
க௬கதேோர்ந்தவர்கள்‌. மேற்படி ஆர்‌ மமோனியமப்‌ | 
பஇபட்டிகள்‌ தயாரிப்பதில்‌ புதுமையைப்‌ புகுதுதியவா 
களில்‌ *தவார்க்கின்ஸ்‌' முன்னணியில்‌ ஈற்கிறார்சுள்‌. 
விலை விவரம்‌: ரூ. 401/-லிருந்து ரூ. 550/5. 
விச விவர ஜாபிதாவுக்கு ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதுங்கள்‌! 
த்வார்க்கின்‌ & சன்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌. 
2, எஸ்பிளனேரு ஈஸ்ட்‌, கல்கத்தா -1 











( சிக்கணமாயிருக்கும்‌ ] 


உதாயின்‌ விருப்பம்‌... 


தீததீதுழைக்கும்‌ ௮௩. 


கைத்தறித்‌ துணிகள்‌ ஒவ்வவாரு குழந தயின்‌ 
பேதவைக்கும்‌ ஏற்ற ஆடை, பிஞ்சு மனனதயும்‌ பிர 
மிக்கச்‌ செய்யும்‌ அத்தனை வசிகாம்‌. சவ்வை செசுய 
தலும்‌ பிரிண்ட்‌ மங்கர்து நீடித்துனழக்கிற து, 
கைேதேச்ந்கு நெசுவாளர்களால்‌ கெய்யபபடும்‌ இறவை 
தாரமேன்மைக்குதி தலைசிறர்தது.... இதெல்லா 
வற்றுக்கும்‌ மேலாக வியயெயும்‌ குறைவது ராண, 





மதிப்பில்‌ உயர்‌ ற்‌ தாசை; அகர, டிளசன்‌. நெெசவில்‌ சிறுத்த 


அகில இர்திய கைத்தறி போர்டு. ஷாஹிபாக ஹவுஸ்‌, 
விட்டெட்‌ ரோடு, பல்லார்டு எஸ்டேட்‌. பம்பாய்‌ - 10 





மஷ்ஷ்வுபோார 


யாகக்‌ காட்டி அளித்தபொழுது அலாவுத்‌ 
நினுக்கு என்ன உணர்சி உண்டால்‌ யிருக்‌ 
சம்‌, அக்‌ அதுவே அவர்‌ உள்ளத்தை நிறழைத்‌ 
தது, இனிமை நிறைத்து இத்தனை இன்பக்‌ 
கடிகுங்களும்‌ ஸர்‌ மமோ௱கன்வாறூக்‌ 
காகவா எழுகுப்பட்டன? அவரைக்‌ காண்ப 
தற்காகவா அத்தனை தடி துடிப்பும்‌ பரபரப்‌ 
பும்‌ அக்கடிகத்தில்‌ ததொணித்தன 7? அவல்‌ 
உந்த அந்தக்‌ தாமரையாள்‌ மகாந்ததினத 
நாடி வரும்‌ மாலரி வண்டுக்கல்லவா அறிக 
அழைப்பை விடுத்இருந்தாள்‌! இத்த எண்ணம்‌ 
உதித்ததும்‌, உடலோடு அவர்‌ உள்ளமும்‌ 
ஆனத்கக்‌ கூத்தாடத்‌ தொடங்கி விட்டது. 
ஆனல்‌ மதுபர்க்க சாஸ்திரி தல்ல அறிவாளி, 
சாமர்த்தியசாலியும்கூட, தமக்கும்‌ மனோரமா 
வுக்கும்‌ எற்பட்டுள்ள இந்த 
கூறவு ஒரு புதிய பயங்கர 
உருவம்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு 
விடக்‌ ௬டாதே என்று கவலை 
யம்‌ அவருக்கு இல்லாமல்‌ 
இல்லை. எனவே, ஸாமொகன்‌ 
லாலவின்‌ மனைவியோடு தாம்‌ 
தனித்துத்‌ தெரியாமல்‌ சத்‌ 
இக்கலாமா கூடாதா என்ற 
கேள்வி அவர்‌ உள்ளத்தில்‌ 
எழுந்தது.அதைத்‌ தொடர்ந்‌ 
தாற்போல்‌ நடிஉாத்‌ இரா 
மத்தில்‌ எணற்றி "லிருந்து 


ள்ள. 
1 


இல்லக்‌ 


கண்ணீர்‌. மொண்டு செள்லூம்‌ 
கிழத்தி கண்ணெதிரே வத்து நின்றாள்‌. _ 
_ இரு புறம்‌ ரசனை நிறைந்த காதலன்‌ 


இடைக்காமையினால்‌ உருல்‌ உருச்‌ சாகும்‌ 
பம்பாய்‌ அழகி; இன்னொரு புறம்‌ கணவனே 
கதி, அவனே தெய்வம்‌ என்றிருக்கும்‌ கிராமப்‌ 
பெண்‌, ஒரு புறம்‌ காவியம்‌, ரசனைத்திறுன்‌; 
ஈடு இணையற்ற ஆக்மானந்தம்‌, இன்னொரு 
புதம்‌ கற்பு நிலை யி்‌ வாட எண்ட்‌ நண்ணும்‌ இமைய 
களை ஆய்ந்தறியும்‌ கம்‌; வருங்காலச்‌ 
சந்குதிகள்‌ மீது மாசுபடியுமோ என்ற பயம்‌. 
நிப்படியாக ஒன்றை ஒன்று போட்டி போட்‌ 
நுகமிகாண்டு கண்ணெதிரே வந்து நின்றன. 
ஆனல்‌ மனோரமா களங்கமே சிறிதும்‌ அற்‌ 
றவளாக என்‌ இருக்கக்கூடாது என்ற எண்ண 
ம்‌ எழுந்தது. ள்‌ உள்ளத்தின்‌ சற்றுப்‌ 
செருக்கு வ மி்‌ விடக்கூடா என்பது 
றவ ர ரசிக கிக்‌ 
காண விரும்பி யிருக்கலாம்‌ அல்லவா 1 இல்‌ 
என்ன தவறு? பாவம்தான்‌ ஏது 
அதுமட்டும்‌ அல்ல; மதுபர்க்க சாஸ்தஇரி 
யின்‌ உள்ளங்கடத்தான்‌ சுத்தமாகவும்‌ சாத்‌ 
விகமானதகாகவும்‌ இருந்துது. அவருக்கு ஒரு 
பற்றுதலும்‌ கடையாது. பலன்‌ ஏதும்‌ விரும்‌ 
பாமலை கார்மயோகத்தல்‌ ஈடுபடத்‌ தயாரா 
யிருந்தார்‌, மனொாமானவச்‌ சந்தித்து அவா்‌ 
மஇாண்டொரு வார்த்தைகள்‌ பேசுவாறானால்‌, 
மணோமாவுக்கும்‌ நண்மை ஏற்படும்‌; அவர்‌ 
மனத்துக்கும்‌ அமைநஇ கிட்டும்‌. இதல்‌ அவர்‌ 
தமது சகதா்மிணிக்கு என்ன துரோகம்‌ செய்‌ 
யப்‌ போகிறார்‌! அவர்‌ தம்‌ சகதர்மிணியைச்‌ 
சேோர்த்தவரி தான்‌! என்றென்றும்‌ சேோர்த்தவ 
சாகவே நிருக்கப்‌ போலறவர்தாம்‌. 
இத்குகைய எண்ணப்‌ போராட்டங்க 
குப்‌ பிறகு, அவரது தளர்த்தி மனம்‌ உறுஇப்‌ 
பட்டது, இதே சமயம்‌ ஸர்‌ மோகன்லாலும்‌ 





**சாஸ்இரி/! தாளை மறுதான்‌ சனிக்கிழமை 
நீங்களும்‌ என்னோடு டும்மஸாக்கு வரவேண்டி 
யிருக்கும்‌!" என்று சொக்லிப்‌ போனார்‌, 


்‌ 


சேனிக்கிமுமை அன்று மதுபரிக்க சங்கர 
சாஸ்திரி போட்ட இட்டப்படி ஸர்‌ மோகன்‌ 
லாலுடனும்‌ டும்மஸை அடைந்தார்‌. 

அவர்‌, மானிகுகுயின்‌ வாசலிலேயே படைப்‌ 
புக்‌ கடவுளின்‌ அற்புத சிருஷ்டியான புதிர்ப்‌ 
செபண்ணைக்‌ காணப்போகிறோம்‌ என்று எண்ணி 
ய்ருந்தார்‌. ஆனல்‌ அவளுக்குப்‌ பதிலாக ஸர்‌ 
மோகன்லாலின்‌ நூதல்‌ மனைவியின்‌ மகணறான 
பிருத்தாவனனை த்தான்‌ காண மூடிற்தது. 
அவருக்குக்‌ ஈழ்தி தளத்தி 


றன வேயே மாழுக்குப்‌ பக்கத்தி 


லேயே ஒரு அறை ஒழித்துக்‌ 
கொடுக்கப்‌ பட்டது. முதல்‌ 
மாடியில்‌ ஒருபுறம்‌ மணேர 
மாவின்‌ அனற யிருந்தது. 
மறுபுறம்‌ நர்ஸின்‌ அறை 


இருந்தது. ஸர்‌ சேமோகன்‌ 
லாலூம்‌ பிருந்தாவனனும்‌ 
இரண்டாவது மாடியில்‌ தூங்‌ 


குவதாகதக்‌ நட்டம்‌. 
பேசிக வாக்கில்‌, கடல்‌ 
நிலை சரியில்லாத தணல்‌ மனே 


ரமா தன்‌ அறையிலிருந்து வெளியே வரவே 


யில்லை என்றும்‌, அன்று இரவு தாஸ்‌ தன்‌ 
கொத்த வேலையாகச்‌ ரூரத்துக்குப்‌ போகப்‌ 
போகிறாள்‌ என்பதும்‌ சாஸ்திர்க்குத்‌ தெரிய 
வந்தன, சூழ்நிலை தமக்குச்‌ சாதகமாக 
அமைவதைக்‌ கண்டு மதுபரா்க்க சங்கர 
சாஸ்‌இரிக்கு ஆனத்தம்‌ திலைகொள்ளாவில்லை, 
யார்‌ என்ன பேசுகிறார்கள்‌ என்பதைக்கூட 
அவர்‌ காதுகளில்‌ வாங்கிக்‌ பகொள்ளனில்பிட 

மணி ஒன்பது அடிக்கவில்லை, அகற்குள்ளாக 
மதுபர்க்க சாஸ்டரி நிமிஷங்கள எண்ணா 
ஆரம்பித்து விட்டார்‌. நேரம்‌ நெெருங்க 
தெெருங்க அவர்‌ உள்ளத்‌ துடிப்பு அடங்கி 
ஒடுங்கலாயிற்று. ப 

ஆனல்‌ அவரது ரசுகத்தன்னமை படைத்து 
உள்ளம்‌ அவனைத்‌ தூங்கவும்‌ விடவில்லை ; 
கம்மா ஓய்நிஇருக்கவும்‌ விடவில்லை, மனோைரமா 
வைப்‌ பார்த்துப்‌ பேசும்‌ சந்தர்ப்பம்‌, அவளைப்‌ 
போன்ற ஏரரிகத்தன்மை நிறைந்த பெண்‌ 
சேடு பேசுவதணல்‌ ஏற்படக்கூடிய பயன்‌, 
தமது பாண்டிக்கியத்தையும்‌ ரசிகத்தன்மை 
யையும்‌ காட்டுவதற்காகக்‌ படைத்திருக்கும்‌ 
பொன்னான தருணம்‌ அகியவற்றைக்‌ கை 
நழுவ விடுவது கூடாது என்று எச்சரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. அப்படிச்‌ செய்வகாணது 
வருங்காலச்‌ சந்ததியர்களுக்குத்‌ இங்விறைப்ப 
தாக முடியும்‌ என்றும்‌ அறிவறுத்திக்‌ கொண் 
டிருந்தது. ரரிகத்தன்மை வாய்ந்து பெண்‌ 
ஒருக்கு தன்‌ வெட்கம்‌ மானது விட்டு 
விட்டு, அவரை அனழைத்தருக்ங்றுள்‌. அவர்‌ 
அது மறுத்தால்‌ பயங்கொள்ளிக்கனமாக 
முடியாதா 7 

அணையில்‌ இருந்த கடிகாரம்‌ பதி கென்‌ றரை 
அடித்தது. பாதுபர்க்க சங்கர சாஸ்இரி எழுந்து 
நின்றார்‌. சவேவகுதேரம்‌ (போவதா, வேண்‌ 
டாமா!" என்று யோசித்தார்‌. தாம்‌ தன்னல 


2.7 


ோக்கத்தோறு முன்னேறவில்லை” என்ற எண்‌ 
ணம்‌ அவருக்கு மனோதிடத்தை அளித்தது. 

அவர்‌ வராத்தாவைப்‌ பார்த்தார்‌, அங்கு 
யாரும்‌ இல்லை. மாடிப்படியை ஒரு தோட்டம்‌ 
விட்டார்‌. அங்கும்‌ யாரும்‌ இல்லை, இடம்‌, 
பொருள்‌, ஏவல்‌ எல்லாம்‌ அவருக்கு அநுகூல 
மாக மஇருந்தன, அவர்‌ மெதுவாக மாடிப்‌ 
படி. எறலானார்‌. | | 

அவர்‌ கால்கள்‌ எழும்ப மறுத்தன, உள்ளம்‌ 
களர்த்தது, வெட்கம்‌ வறு சேர்ந்து கொள்‌ 
னவே, அவர்‌ உடல்‌ முழுவதும்‌ வியர்த்து விறு 
விறுத்து விட்டது. அவருக்கு இருந்து மனக்‌ 
கலவரத்தில்‌ ஓன்றும்‌ புரியவில்லை. 

அவர்‌ தம்‌ மனத்து ஒருமைப்படுத்த 
ரமுனைற்கார்‌. அவர்‌ முனைய முனைய அது 
பல முனைகளிலும்‌ பரவி அவரை அச்சத்துக்கு 
ஆளாக்கியது. அப்புறம்‌ அவர்‌ கண்களுக்கு 
ஒே வழிதான்‌ தோன்றியது, "நல்லவளாகக்‌ 
ழே இறங்கிப்‌ போய்‌ விடுவதுதான்‌ தலம்‌ " 
சன்பதுதான்‌ அத்தகு வழி. 

ஆறுல்‌ கால்கள்‌ முன்னுக்கும்‌ போகமாட்‌ 
டோம்‌, பின்னுக்கும்‌ போகமாட்டோம்‌ 
என்று சத்நியாக்கிரஹம்‌ செய்யக்‌ தொடங்கி 
விட்டன, நெற்றியில்‌ அரும்பிய வியர்வை 
யைத்‌ துண்டில்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
கொண்டு மீண்டும்‌ படியேறினார்‌. மெதுவாகக்‌ 
கதவைத்‌ சுள்ளிருர்‌, அது இறத்து கொண்‌ 
டது. நிலைப்படியில்‌ நின்று கொண்டு மேலே. 
கீழே நாற்புறமும்‌ ஒரு மூறை பார்த்தார்‌. 
எங்கும்‌ பூர்ண அமைஇ நிலவி யிருத்தது. 
அவர்‌ அறைக்குள்‌ நுழைந்தார்‌, ஒருபுறம்‌ 
விடிவிளக்கு ஒன்று எரிந்து கொண்டிருந்தது. 
அழகான மெத்தையில்‌ யாரோ படுத்துக்‌ 
கொண்டிருத்தார்கள்‌. 

மதுபரா்க்க சாஸ்நிரிக்கு இரக்கம்‌ உண்டா 
யிற்று. பாவம்‌, எத்தனை நேரம்‌ நமக்காக 
வழி மேல்‌ விழி வைத்த வண்ணம்‌ காத்துக்‌ 
இடந்தாளனோ? கடைசியில்‌ களைத்துத்‌ ட 
போயிருச்கிறாள்‌ ! பிறரைக்‌ கல்‌ நெஞ்சர்‌ 
என்று சொல்லிவிட்டு, நாம்‌ எத்தனை கல்‌ 
ெஞ்சின அ்கிட்டோம்‌ 7" என்று தம்‌ 
மைத்‌ தாமே நொந்து கொண்டார்‌. 

அறையில்‌ அமைதியின்‌ ஆட்ரி! நடந்து 
கொண்டிருந்தது. கட்டிலிலிருந்து மூச்சுவிடும்‌ 
மெல்லிய கொளி மட்டுமே கேட்டது... 

கட்டிலை நெருங்கிய மதுபர்க்க சாண்தஇரி 
கண தேம்‌ பேசாமல்‌ நின்றார்‌. பிறகு 
துணிவை வரவனமத்துக்‌ கொண்டு போர்வை 
யைத்‌ தொட்டு மனோரமா!" என்று கூப்பிட 
வாய்‌ எடுத்தார்‌. அதற்குள்‌ கட்டிலிலிருந்து 
யாரோ குதித்து எரே வந்து நின்றுர்கள்‌. 

நின்று கொண்டிருந்தது ஆண்‌ அல்ல; 
பெண்‌, அற்கப்‌ பெண்‌ உருவம்தான்‌ என்ன 
கோரம்‌! தோயிஞல்‌ கறுத்துக்‌ கன்னிப்‌ 
போன போல்‌, உலர்ந்து ஐட்டிப்‌ போன 
உடல்‌, பைத்தியக்காரர்களைப்‌ போல்‌ பேந்தப்‌ 
பேத்தி விழிக்கும்‌ கண்கள்‌, இரத்தைய பயங்‌ 
கம்‌ அழகைப்‌ பெற்றிருந்த ணாரமாவைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ மதுபர்க்க சாஸ்இரிக்குச்‌ சப்த 
நாடியும்‌ ஒடுங்கி விட்டது. 

"ஏண்டா! உண்‌ சிற்றன்னைக்கு விஷமா 
கொறிக்க வந்இருக்கருய்‌? உன்‌ உயிரை வாங்கி 


விட்டு மறு காரியம்‌ பார்க்கறேன்‌, பார்‌!” 
என்று ஆவேசத்துடன்‌ கூறினான்‌ அவன்‌. 
அவ்வனவுதகான்‌, மதுபர்க்க சாஸ்இரிக்கு 
உதறல்‌ எடுத்தது, அவர்‌ உடல்‌ வியர்வை 
யிஞல்‌ சோட்டச்‌ சொட்ட தனைந்து விட்டது. 
மனேரமா பெண்‌ புலியாகி அவர்‌ மீது 
பாய்த்தான்‌. திலைமை மிகவும்‌ இசை கேடாகி 
விட்டது. உதவிக்கு யாரையாவது கூப்பிட 
லாம்‌ என்ரால்‌ எப்படிக்‌ கூப்பிடுவது 2? அவரது 
ரக.ரியங்கள்‌ அம்பலமால்‌ விடாதா? எனவே, 
சொல்லவும்‌ முடியாமல்‌ மெல்லவும்‌ முடியா 
மல்‌ இக்குமுக்காடினார்‌. தமக்கும்‌ மனோரமா 
வுக்கும்‌ ரு ப்‌ போகும்‌ பெரும்போர்‌ அவாது 
கண்ணெதிரே விகவரூபமெடுத்து நின்றது. 
திகழப்போகம்‌ இந்தப்‌ போரின்‌ பொழுது, 
அவர்‌ வணங்கி வழிபடும்‌ இலக்கியப்‌ பிரம்‌ 
மாக்கள்‌, அமரரிகள்‌ வாழும்‌ வானுலகத்து 
லிருந்து பார்த்து ரசிப்பார்களார்‌ அவரது 
த்து சாதுரியத்தைப்‌ புகழ்வார்களா? நைக 
யல்லாம்‌ அவரால்‌ அப்பொழுது கற்பனைக்‌ 
கண்கொண்டு பார்க்க முடியவில்லை. சொர்க்க 
வாடிகளான தேவர்கள்‌ மகாபாரதம்‌ திகமும்‌ 
பொழுது பூமாரி பொழிவார்சகளாமே, அப்‌ 
படி இக்கேயம்‌ பட்டபா ம்ணிட ரா அதது அவரால்‌ 
சித்தித்துப்‌ பார்க்க இயலவில்லை. 
தரே பாய்ச்சலில்‌ மதுயர்க்க சாஸ்திரி 
அணைக்கு வெளியே வந்தார்‌. இரும்பிக்கூடப்‌ 
பாராமல்‌ கடகடவென்று இறங்கிக்‌ கீழ்ப்‌ 
படிக்க வந்தபின்தான்‌ மூசிசேவிட்டார்‌. வந்து 
வேகத்தில்‌ வேட்டியும்‌ சொக்காயும்‌ நாதாங்கி 
யில்‌ ம௱ட்‌ு கொண்டு கிழிந்தது கூடத்‌ 
தெரியவில்லை, தலைதெறிக்க ஒடிவந்த வேகத்‌ 
இல்‌ மதுபர்க்க சாஸ்இிரி உயிர்ப்பிணமாகவே 
படியருகில்‌ உட்கார்த்து விட்டார்‌. 
சிறது தோத்துக்‌ மெல்லாம்‌ இரண்டாம்‌ 
மாடியிலிருந்து இனிய குரலில்‌ வ அ பாக்கர்ந்து 
மெெம்மாங்கு மேட்டில்‌ பாடுவது கேட்டது. 
*நன்ளிரவின்‌ அமைதியிலே _ 
காரிருள்‌ மண்டிக்கடக்கையிலே 
கண்ணிரண்டும்‌ இமைக்காத 
காதலர்‌ கதை கேளுமையா!"' 
பாட்டைக்‌ கேட்டதும்‌ மதுபர்ச்சு சங்கா 
சாஸ்இரியின்‌ மனத்திலே ஒரு மின்னல்‌ பனிச்‌ 
இட்டது. மனோரமாவுக்கு என்ன ரகசிய 
தோய்‌ ஏற்பட்டிருந்த தென்றும்‌, கடிதங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ யார்‌ சொல்லி யார்‌ எழு க்க 
பவண்டும்‌ என்று விவரங்களும்‌ அதன்‌ ல்‌ 
நதென்ளென விளங்கின, மேலே இரண்டாவது 
மாடியிலே உட்கார்த்து பாடிக்‌ கொண்டிருந்து 
பிருந்தாவனன்‌. தான்‌. நாளைக்‌ கொண்டு 
இத்த நாடகம்‌ நடத்தியிருக்க வேண்டும்‌ என்‌ 
பதைக்கூடப்‌ புரிந்து கொள்ளவில்லை யென்‌ 
ரல்‌ மதுபர்க்க சாஸ்திரி தம்மை இலக்கிய 
பிரம்மாக்கள்‌ கோ ல்‌ ஆதாரப்‌ புள்ளி 
யாக எப்படி நினைத்துக்‌ கொள்ள முடியும்‌ 7 
விடியஜ்காலையில்‌ சூரத்‌ ஸ்ட ஆனில்‌ ஒரு 
இளைஞர்‌ பம்பாய்க்கு பிச்கட்‌ வாங்கிக்கொண் 
டிருந்தார்‌. இரவு தாக்கமில்லாகு காரணத்‌ 
இனால்‌ மிகவும்‌ களைப்புற்றுக்‌ காணப்பட்ட 
அந்த இளைஞர்‌ வேறும்‌ யாரும்‌ இல்லை; மது 
பார்க்க சங்கா சாஸ்திரியேதான்று 


- இரிரற்கம் கம்‌ ப்‌11ள்சம்‌ நர 7. கக்கா க்‌ நரச 1] ரகச, [ப ]றகப, ரரகரோகக- 0 
(௦ 1௪ ரமறார்ஸ்மாக [4சேகாக இற்காகார்கா ரிஸ்க்‌ ர்க்க பாபக்‌ 
காகித 8விர்மாட ர. கேக்கவா. 





பிமாிபிலாயில்‌ எங்கள்‌ மோட்டார்‌ எண்ணெயின்‌ வர்த்தகம்‌ 
பெபெய வன தி, மோட்டார்‌ எயா ணெய்களாக குநிப்பிழிப்‌ 


சிபாதுவான பதமடீல்வ, இது பருக்கும்‌ செக்கு நிரை 


அடையானதுன்ன. இயதிில்‌ மட்டுமே கடைகளும்‌. 









ண்டாண்டர்ட்‌- வாக்குவம்‌ ஆயில்‌ கம்மெபெணி 
ரிய.அன்‌,ஏ.யில்‌ இரினக்கப்பெற்றது; கம்பெனி அங்கத இினர்களின்‌ பொறுப்பு வனராயதும்சப்பட்டது] 









11॥ 1] ர்‌ "கற அனி 
ன அறன்‌ “ 
॥ எ 


ய நியம ம 









" ஆரேச்கியமுள்ள ஜனங்கள்‌ 3 


நீனமும்‌ லைப்பாய்‌ சேப்‌ உபயேர 





அது தினந்தோறும்‌ சேரும்‌ அழுக்‌ 
சிலுள்ள கிருமிகளை 
கழுவிக்‌ களைகிறது: 


* இணறும்‌ தம்‌ சேக்‌ இன்‌ ஒட்டு க்ிகாண்‌ ரூப 
சாதாரண அழும்‌ கினுள்ளா சிடிமிகளிணுள்‌ 
யன ணியா இகவ சமருயம்‌ சயாகம்‌ கான்‌ னே 
ருக்கும்‌ உண்டு. அதுவரை ைதா ன்‌ நியுஸ்‌ 
கய்யசய்‌ செசெொ்ய்ணைா உய வர்ரீரிக்க , 
பிவண்னும்‌-- அள சரி சறினா த ௬ ழ்‌ நயார ட] ரி 
வ துடன்‌ புத்து னா ॥ள சையாக ஆர 
கிறது ர்‌ 


ட ள்ல ரீல்‌ 





பகு இட வுட இய றிது கு ம. 





